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6 | Deutsch

Deutsch

Sicherheitshinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

I WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilde-
rungen und technischen Daten, mit denen dieses Elektro-

werkzeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und

nachfolgenden Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-

letzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug” bezieht sich auf

netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elektrowerk-

zeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche konnen zu Unféllen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stdube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das Elektrowerkzeug
verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Ver-
nunft an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektro-
werkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tra-
gen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
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Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversor-
gung und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Gerét einge-
schaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem dre-
henden Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, sind
diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht iiber die Si-
cherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das da-
fiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repa-
riert werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie einen ab-
nehmbaren Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeug-
teile wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichtsmanahme
verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. Lassen Sie keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
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sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektro-
werkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob hewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschidigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes re-
parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeu-
gen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfltig gepflegte Schneid-
werkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu
fuhren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatzwerkzeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere
als die vorgesehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett. Rut-
schige Griffe und Griffflichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegerdten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerét, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen.
Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schiliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstédnden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den
Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zustzliche arztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschédigten oder veranderten Akku. Beschadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.
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» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer
oder Temperaturen Giber 130 °C konnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das Ak-
kuwerkzeug niemals auBerhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen Tempera-
turbereichs kann den Akku zerstdren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Biirsten

» Tauchen Sie das Elektrowerkzeug nicht unter Wasser. Das Eindringen von Wasser
in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Verwenden Sie kein Zubehér, das vom Hersteller nicht speziell fiir dieses
Elektrowerkzeug vorgesehen und empfohlen wurde. Nur weil Sie das Zubehér an
Ihrem Elektrowerkzeug befestigen konnen, garantiert das keine sichere Verwendung.

» Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerkzeugs muss mindestens so hoch sein wie
die auf dem Elektrowerkzeug angegebene Hochstdrehzahl. Zubehdr, das sich
schneller als zuldssig dreht, kann zerbrechen und umherfliegen.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie es
ablegen.

» Bei Beschidigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe
austreten. Der Akku kann brennen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und
suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe konnen die Atemwege rei-
zen.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

» Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder durch du-
Bere Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem inter-
nen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodieren oder iiberhit-
zen.

0D Schiitzen Sie das Elektrowerkzeug vor Hitze, z. B. auch vor dau-
27/ ernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es
Orocsoc besteht Explosionsgefahr.
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» Verwenden Sie zur Reinigung keine Chemikalien, unverdiinnten Sauren, Blei-
chen, chlorhaltige Reinigungsmittel etc. Die zu reinigenden Oberflachen kénnten
beschddigt werden. Testen Sie zundchst an einer unauffalligen Stelle die Vertraglich-
keit.

» Lesen Sie alle Hinweise zu den Reinigungsmitteln, bevor Sie sie auf heiBen Ober-
flachen verwenden. Reinigungsmittel konnen sich durch Kontakt mit heiBen Oberfla-
chen entziinden oder gesundheitschadliche Dampfe entwickeln.

Sicherheitshinweise fiir Steckernetzteil

Verwenden Sie zum Laden lhres Produkts nur isolierte Steckernetzteile,

die nebenstehendes Symbol tragen und entsprechend EN 61558/

IEC 61558 zertifiziert sind und den Anforderungen an Sicherheitsklein-

spannung (SELV) entsprechen. Ansonsten besteht Brandgefahr oder das Ri-
siko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von
Wasser in ein Steckernetzteil erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr ei-
nes elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Steckernetzteil. Benutzen Sie das Ste-
ckernetzteil nicht, sofern Sie Schaden feststellen. Beschadigte Steckernetzteile
erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Der Anschlussstecker des Steckernetzteils muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verandert werden. Unveranderte Stecker und pas-
sende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Kabel des Stecknetzteils fern von Hitze, 01, scharfen Kanten oder
sich bewegenden Teilen. Beschadigte Kabel erhdhen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen wie von Rohren, Hei-
zungen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum trockenen und feuchten Abbiirsten von Oberfla-
chenim Innen- und AuBenbereich. Es ist besonders geeignet fiir die Reinigung von Fugen
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und Fliesen im Badezimmer.
Das Elektrowerkzeug ist ausschlieBlich fiir den Haushalts- und Hausgebrauch bestimmt.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Elektrowerkzeugs auf der Grafikseite.

(1) Akku-Ladezustanzanzeige

(2) Ein-/Ausschalter

(3) Abdeckung Ladebuchse

(4) Kappe Akkufach

(5) Aufnahme fiir Reinigungsaufsatze

(6) Biirste”

(7)  Weiche Biirste”

(8)  Detailbiirste”

9) Padhalter mit Kletthaken®

(10)  Blaues Mikrofaserpad, nicht scheuernd®
(11)  Griines Kiichenpad®

(12)  Braunes Hochleistungspad, scheuernd?”
(13)  WeiBes Melamin-Schaumstoffpad®

(14)  Schwarzes Polierpad®

(15)  USB-Buchse

(16)  USB-Kabel”

(17)  Akku

a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.
b) handelsiiblich (nicht im Lieferumfang enthalten)

Technische Daten

Akku-Biirste TAYDO
Sachnummer 3603 CE0 100
Nennspannung V= 3,6
Leerlaufdrehzahl n, min’ 270
Gewicht kg 0,3

Bosch Power Tools 1609 92AD0Y|(23.01.2026)
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Akku-Biirste TAYDO

Schutzart IP X5
Schutz gegen Strahlwasser aus
allen Richtungen

erlaubte Umgebungstemperatur beim °C -20...+50
Betrieb und bei Lagerung

Ladeanschluss UsB
Anforderungen Steckernetzteil

Ladespannung V= 5,0
empfohlener Ladestrom A 1,0
empfohlene Umgebungstemperatur C 5..35
beim Laden

A) inklusive USB-Buchse
Weitere technische Daten finden Sie unter: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Gerausch-/Vibrationsinformation

Gerduschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 62841-2-4.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs ist typischerweise kleiner als
70dB(A). Unsicherheit K = 3 dB. Der Gerauschpegel beim Arbeiten kann 80 dB(A) iiber-
schreiten.

Gehorschutz tragen!

Schwingungswerte a, (kontinuierliche Vibrationen), p; (wiederholte StoBvibrationen)
und Unsicherheit K ermittelt entsprechend EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemissions-
wert sind entsprechend einem genormten Messverfahren gemessen worden und kénnen
fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Sie eignen
sich auch fiir eine vorlaufige Einschatzung der Schwingungs- und Gerduschemission.
Der angegebene Schwingungspegel und der Gerauschemissionswert reprasentieren die
hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerk-
zeug flir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigen-
der Wartung eingesetzt wird, kdnnen der Schwingungspegel und der Gerduschemissi-
onswert abweichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerauschemission tiber den ge-
samten Arbeitszeitraum deutlich erhGhen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Gerduschemissionen sollten auch
die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
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aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungs- und Gerauschemissio-
nen iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wir-
kung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Ein-
satzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsablaufe.

Akku

Akku laden

(siehe Bild A)

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typenschild des Steckernetzteils iibereinstimmen.

» Beachten Sie die Betriebsanleitung des Steckernetzteils.

» Benutzen Sie zum Aufladen ein Steckernetzteil, das den Anforderungen im Kapitel
Technische Daten entspricht.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler Transportvorschriften teilgela-

den ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem
ersten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku-Ladezustandsanzeige

Leuchtet die Akku-Ladezustandsanzeige bei gedriicktem Ein-/Ausschalter rot auf, hat
der Akku weniger als 33 % seiner Kapazitat und sollte aufgeladen werden.

Die Akku-Ladezustandsanzeige zeigt den Ladefortschritt an. Beim Ladevorgang blinkt
die Anzeige griin. Leuchtet die Akku-Ladezustandsanzeige dauerhaft griin, ist der Akku
vollstandig geladen. Die Anzeige erlischt nach 60 Minuten.

Blinkt die Akku-Ladezustandsanzeige am Elektrowerkzeug rot, ist das Elektrowerkzeug
liberlastet. Lassen Sie das Elektrowerkzeug abkiihlen, bevor Sie weiterarbeiten.

Blinkt die Akku-Ladezustandandsanzeige auch nach dem Abkihlen rot, ist der Akku be-
schadigt und muss ersetzt werden.

Montage

Wahl des Reinigungsaufsatzes

- Wahlen Sie den Reinigungsaufsatz entsprechend dem geplanten Einsatz aus (siehe
~Empfohlene Anwendungen (Reinigungsbeispiele)®, Seite 14).
Eine falsche Verwendung eines Reinigungsaufsatzes kann die zu reinigende Oberfld-
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che beschadigen (siehe ,Empfohlene Anwendungen (Oberflachenmaterial)“, Sei-
te 15). Testen Sie den Reinigungsaufsatz zunachst an einer unauffalligen Stelle.

Empfohlene Anwendungen (Reinigungsbeispiele)

Biirste (6)

(Grobe Reinigungsarbeiten)

- Waschbecken, Fliesen und Fliesenfugen in Bad und Kiiche

- Reifenfelgen, Terrassenmaébel, Fliesenfugen im AuBenbereich
Weiche Biirste (7)

(Materialschonendes Reinigen)
- Schuhe oder andere Lederoberflachen

- Textilien wie Stoffe oder Teppiche
- Kunststoffe
Detailbiirste (8)
(Reinigungsarbeiten an schwer zuganglichen Stellen)
- Ecken und Profile
Padhalter (9) mit Mikrofaserpad (10) (blau)
(Reinigung ohne Kratzer)
- Topfe, Pfannen, Spiile, Kochfelder, Kiichengerate
- Armaturen in Bad und Kiiche
- Glasfldchen
- AuBenflachen des Grills
Padhalter (9) mit Kiichenpad (11) (griin)
(Anhaftende Verunreinigungen)
- Topfe, Pfannen, Kiichenoberflachen
Padhalter (9) mit Hochleistungspad (12) (braun)
(Eingebrannte Verunreinigungen)
- Backbleche, unbeschichtetes Kochgeschirr
- Backofen
Padhalter (9) mit Melamin-Schaumstoffpad (13) (weiB)
(Reinigung von harten Oberflachen)
- Geeignet fiir:
Arbeitsplatten, Glasoberflachen, FuBbdden, FuBleisten, Tiiren, Schuhe
- Nicht geeignet fiir:
Oberflachen aus Holz, Kupfer oder Edelstahl, Antihaft-Beschichtungen, Auto-Lacke
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Padhalter (9) mit Polierpad (14) (schwarz)
(Polieren von weichen und lackierten Oberflachen)
- Schuhe, Stoffe, Holzlasuren

Empfohlene Anwendungen (Oberflichenmaterial)

Oberflachenmateri- Reinigungsaufsatz

al Biirste (6) Detailbiirste (8)  Weiche Biirste (7)
harte Oberflachen ° ° o)
weiche Oberflachen = - °
lackierte Oberfla- o o °
chen

Stoffe o o °
Gusseisen = - =
Keramik, Porzellan ° °

Aluminium, Metall ° ° =
Plastik, Laminat ° ° o
Glas = - o)
Farbe, Rost = - =

@ = ideal geeignet; o = bedingt geeignet; - = nicht geeignet

Oberfla- Reinigungsaufsatz
c:lenmaterl- Mikrofaser- Kiichenpad Hochleiss  Melamin-  Polierpad
& pad (10) (11) tungspad  Schaum- (14)

((JET] (griin) (12) stoffpad (schwarz)

(braun) (13)
(weiB)

harte Ober- o - = ° o
flachen
weiche Ober- = - = ° °
flachen
lackierte o - = ° °
Oberflachen
Stoffe - - _ o o
Gusseisen o ° ° - =
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Oberfla- Reinigungsaufsatz
c:ienmaterl- Mikrofaser- Kiichenpad Hochleis-  Melamin-  Polierpad
d pad (10) (11) tungspad  Schaum- (14)
((JET] (griin) (12) stoffpad (schwarz)
(braun) (13)
(weiB)
Keramik, Por- o o = - =
zellan
Aluminium, o - - - -
Metall
Plastik, Lami- ° - = o o
nat
Glas ° o = ° o
(nur geharte-
tes Glas)
Farbe, Rost = o ° - =

® = ideal geeignet; o = bedingt geeignet; - = nicht geeignet

Reinigungsaufsatz wechseln

- Ziehen Sie den montierten Reinigungsaufsatz (Biirste (6), weiche Biirste (7), Detail-
biirste (8) oder Padhalter (9) mit entsprechendem Pad) mit einem festen Ruck von
der Aufnahme (5).

- Stecken Sie den gewiinschten Reinigungsaufsatz fest in die Aufnahme (5), bis er hor-
bar einrastet.

Pad wechseln

Der Padhalter (9) ist mit Kletthaken ausgestattet, mit dem Sie die einzelne Pads ((10),

(11), (12), (13) oder (14)) schnell und einfach befestigen konnen.

- Zum Abnehmen eines Pads heben Sie es seitlich an und ziehen es vom Padhalter (9)
ab.

- Entfernen Sie vor dem Aufsetzen eines neuen Pads Schmutz und Staub vom Padhalter
(9), z. B. mit einem Pinsel.

- Driicken Sie das Pad fest auf die Unterseite des Padhalters (9) auf.
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Betrieb

Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten
- Zum Einschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie den Ein-/ Ausschalter (2).
- Zum Ausschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie erneut den Ein-/Ausschalter (2).

Arbeitshinweise

Die Reinigungsleistung wird im Wesentlichen durch die Wahl des Reinigungsaufsatzes
und den Anpressdruck bestimmt.

Nur einwandfreie Reinigungsaufsatze bringen eine gute Reinigungsleistung und schonen
das Elektrowerkzeug.

Achten Sie auf gleichmaBigen Anpressdruck, um die Lebensdauer der Reinigungsaufsat-
ze zu erhdhen.

Eine ibermaBige Erhhung des Anpressdruckes fiihrt nicht zu einer hoheren Reinigungs-
leistung, sondern zu starkerem VerschleiB des Elektrowerkzeuges und des Reinigungs-
aufsatzes.

» Verwenden Sie nur original Bosch-Zubehér.

Oberflachen reinigen

- Schiitzen Sie die Umgebung des zu reinigenden Bereichs vor Spritzern durch geeigne-
te Abdeckungen.

- Befeuchten Sie die Borsten oder das Pad mit einem geeigneten fliissigen, gelartigen
oder pulvrigen Reinigungsmittel.
oder
Spriihen Sie die zu reinigende Oberflache direkt mit einem Spriihreiniger ein.

- Setzen Sie das Elektrowerkzeug zuerst auf die zu reinigende Oberflache auf und schal-
ten dann das Elektrowerkzeug ein.
Dies vermeidet Spritzer.

- Bewegen Sie das Elektrowerkzeug langsam, kreisférmig und ohne Druck iiber die zu
reinigende Oberflache.

Temperaturabhingiger Uberlastschutz

Bei bestimmungsgemaBem Gebrauch kann das Elektrowerkzeug nicht liberlastet wer-
den. Bei zu starker Belastung oder Uberschreitung der zuldssigen Akku-Temperatur
schaltet die Elektronik das Elektrowerkzeug ab, bis diese wieder im optimalen Betriebs-
temperaturbereich ist.
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Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Elektrowerkzeug sauber, um gut und sicher zu arbeiten.
- Tauchen Sie das Elektrowerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Reinigung von Aufsétzen und Pads

- Sie konnen die Reinigungsaufsatze und die zugehorigen Pads in der Geschirrspiilma-
schine bei einer Temperatur bis 50 °C reinigen.

Akku austauschen (siehe Bild B)

Tauschen Sie den Akku, wenn die Betriebszeit nach dem Aufladen wesentlich verkiirzt

ist.

- Drehen Sie die Kappe (4) des Akkufachs gegen den Uhrzeigersinn bis zum Anschlag
und ziehen Sie die Kappe ab.

- Ziehen Sie den Akku (17) aus dem Akkufach.

- Schieben Sie einen neuen Akku (17) in das Akkufach. Verwenden Sie ausschlieBlich
Bosch-Li-lonen-Akkus. Sie finden den Akku als Bosch-Ersatzteil unter
www.boschtoolservice.com.

- Setzen Sie die Kappe (4) biindig auf das Akkufach und drehen Sie die Kappe im Uhr-
zeigersinn bis zum Anschlag.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz
Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebedingungen finden Sie auf
der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Entsorgung

Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.
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ﬁ Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/Batterien, die nicht mehr
brauchbar sind, miissen separat gesammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt
werden. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsorgung kann auf-
grund von moglicherweise enthaltenen gefahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheits-
schadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m* sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerat des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung gréBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-

nikgerat den Endnutzer iiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-

lung des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Geréts ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die

Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m? betra-

gen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindestens 800 m? betragen, wobei

die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
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messung liber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and spe-
cifications provided with this power tool. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool

or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions
can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
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drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables bet-
ter control of the power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and
clothing away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facil-
ities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to hecome com-
placent and ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury
within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if
detachable, from the power tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
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power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these in-
structions, taking into account the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different from those intended could res-
ultin a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slip-
pery handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other
battery packs may create arisk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like pa-
per clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together
may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modi-
fied batteries may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure
to fire or temperature above 130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool out-
side the temperature range specified in the instructions. Charging improperly or
at temperatures outside the specified range may damage the battery and increase the
risk of fire.

Service
» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



English |23

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be per-
formed by the manufacturer or authorized service providers.

Safety Instructions for Brushes

» Do notimmerse the power tool in water. Water entering a power tool increases the
risk of electric shock.

» Do not use accessories which have not been specifically designed and recom-
mended for this power tool by the manufacturer. The mere fact that the accessory
can be attached to your power tool does not guarantee safe operation.

» The permitted speed of the application tool must be at least equal to the max-
imum speed marked on the power tool. If accessories run faster than their rated
speed, they may break and fly off.

» Always wait until the power tool has come to a complete stop before placing it
down.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. The
battery can set alight or explode. Ensure the area is well ventilated and seek med-
ical attention should you experience any adverse effects. The vapours may irritate the
respiratory system.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-circuiting.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screwdrivers or
by force applied externally. An internal short circuit may occur, causing the battery
to burn, smoke, explode or overheat.

2 Protect the power tool against heat, e.g. against continuous in-
D/J tense sunlight, fire, water, and moisture. There is a risk of explo-
max.50°C| SiOn.

» Do not use chemicals, undiluted acids, bleaches, cleaning agents containing
chlorine etc. when cleaning. This could damage the surfaces being cleaned. First,
test for tolerance on an inconspicuous area.

» Read all instructions on cleaning agents before using them on hot surfaces. Con-
tact with hot surfaces can cause cleaning agents to ignite or produce harmful vapours.

Safety instructions for power supply

Only use an insulated, safety extra-low voltage (SELV) power supply,
marked with adjacent symbol, that is certified according to EN 61558/
IEC 61558 to charge your product. Otherwise there is a risk of fire or electric
shock.
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» Do not expose the power supply to rain or wet conditions. Water entering a power
supply increases the risk of electric shock.

» Keep the power supply clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the power supply before using it. Stop using the power supply if
you discover any damage. Damaged power supplies increase the risk of an electric
shock.

» The power supply’s plug must match the plug socket. Never modify the plug in
any way. Unmodified plugs and matching plug sockets will reduce the risk of electric
shock.

» Keep the cable for the power supply away from heat, oil, sharp edges and mov-
ing parts. Damaged cables increase the risk of an electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

Product Description and Specifications

Intended Use

The power tool is intended for the dry and wet brushing of surfaces in indoor and out-
door areas. It is particularly suited for cleaning joints and tiles in the bathroom.
The power tool is intended only for household and domestic use.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram of the power tool on the
graphics page.

(1) Rechargeable battery charge indicator
(2) On/off switch

3) Charging socket cover

(4) Battery compartment cap

(5) Holder for cleaning pads

(6) Brush®

(7 Soft brush?

(8) Detailed brush®

9) Pad holder with climbing hook®
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(10)  Blue microfibre non-scratch pad”
(11)  Greenkitchen pad”

(12)  Brown, abrasive heavy-duty pad®
(13)  White eraser melamin pad®

(14)  Black polishing pad”

(15)  USBport

(16)  USBcable®

(17)  Rechargeable battery

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.
b) C cially available (not included in the scope of delivery)

)

Technical Data

Cordless brush TAYDO

Article number 3603 CE0 100
Rated voltage V= 3.6
No-load speed n, min’* 270
Weight kg 0.3
Protection rating IPX5Y

Protection against water jets
from all directions

Permitted ambient temperature dur- C -20to +50
ing operation and during storage

Charging connection USB
Power supply requirements

Charging voltage V= 5.0
Recommended charging current A 1.0
Recommended ambient temperature “C 5t0 35
during charging

A) including USB port
Additional technical data can be found at: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Noise/Vibration Information
Noise emission values determined according to EN 62841-2-4.

Bosch Power Tools 1609 92AD0Y|(23.01.2026)


http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

26 | English

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power tool is less than 70 dB(A).
Uncertainty K = 3 dB. The noise level when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection!

Vibration values a, (continuous vibrations), p, (repeated shock vibrations) and uncer-
tainty K determined according to EN 62841-2-4:

a, = 1.0m/s? (K = 1.5 m/s?), p; = 47 m/s” (K = 3 m/s?)

The vibration level and noise emission value given in these instructions have been meas-
ured in accordance with a standardised measuring procedure and may be used to com-
pare power tools. They may also be used for a preliminary estimation of vibration and
noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value represent the main applications of
the power tool. However, if the power tool is used for other applications, with different
accessories or is poorly maintained, the vibration level and noise emission value may dif-
fer. This may significantly increase the vibration and noise emissions over the total work-
ing period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the times when the tool is
switched off or when it is running but not actually being used should also be taken into
account. This may significantly reduce vibration and noise emissions over the total work-
ing period.

Implement additional safety measures to protect the operator from the effects of vibra-
tion, such as servicing the power tool and accessories, keeping their hands warm, and
organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Charging the battery

(see figure A)

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the power source must match the
voltage specified on the type plate of the power supply.

» Consult the operating instructions for the power supply.

» For charging, use a power supply unit that meets the requirements in chapter Tech-
nical Data

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially charged according to in-

ternational transport regulations. To ensure full rechargeable battery capacity, fully

charge the rechargeable battery before using your tool for the first time.
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Battery charge indicator

If the battery charge indicator lights up red when the on/off switch is pressed, the bat-
tery is at less than 33 % of its capacity and should be charged.

The battery charge indicator indicates the charging progress. The indicator flashes
green during the charging process. When the battery is fully charged, the battery charge
indicator is continuously lit green. The indicator switches off after 60 minutes.

If the battery charge indicator on the power tool flashes red, the power tool is over-
loaded. Allow the power tool to cool down before you carry on working.

If the battery charge indicator still flashes red after the tool has cooled down, the re-
chargeable battery is damaged and must be replaced.

Assembly

Choosing the cleaning adapter

- Choose the cleaning adapter based on the intended use (see "Recommended Applica-
tions (Cleaning Examples)", page 27).
Incorrect use of a cleaning adapter can result in damage to the surface to be cleaned
(see "Recommended Applications (Surface Material)", page 28). First, test the
cleaning adapter on an inconspicuous area.

Recommended Applications (Cleaning Examples)

Brush (6)

(heavy-duty cleaning work)

- Washbasins, tiles and tile joints in bathrooms and kitchens
- Tyre rims, patio furniture, tile joints in outdoor areas

Soft brush (7)

(gentle cleaning)
- Shoes or other leather surfaces

- Textiles such as fabrics or carpets

- Plastics

Detailed brush (8)

(cleaning work in hard-to-reach areas)

- Corners and profiles

Pad holder (9) with microfibre pad(10) (blue)
(cleaning without leaving scratches)

- Pots, pans, sinks, hobs, kitchen appliances

- Fittings in bathrooms and kitchens
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- Glass surfaces
- External surfaces of barbecues
Pad holder (9) with kitchen pad(11) (green)
(adherent impurities)
- Pots, pans, kitchen surfaces
Pad holder (9) with heavy-duty pad(12) (brown)
(burnt-in impurities)
- Baking trays, uncoated cooking utensils
- Ovens
Pad holder (9) with eraser melamin pad(13) (white)
(cleaning hard surfaces)
- Suitable for:
Worktops, glass surfaces, floors, skirting boards, doors, shoes
- Not suitable for:
Surfaces made from wood, copper or stainless steel, non-stick coatings, car paints
Pad holder (9) with polishing pad (14) (black)
(polishing of soft and coated surfaces)
- Shoes, fabrics, wood glazes

Recommended Applications (Surface Material)

Surface material Cleaning adapter
Brush (6) Detailed brush (8)  Soft brush (7)

Hard surfaces ° ° o
Soft surfaces = - °
Coated surfaces o o) °
Materials o o °
Castiron = - =
Ceramic, porcelain ° ° =
Aluminium, metal ° ° =
Plastic, laminate ° ° o
Glass = - o
Paint, rust = - =

@ = ideally suited; o = conditionally suited; - = not suited
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Surface ma- Cleaning adapter

terial Microfibre Kitchen  Heavy-duty Eraser Polishing

pad (10) pad (11) pad (12) melamin pad (14)
(blue) (green) (brown) pad (13) (black)

(white)

Hard sur- o - = ° o
faces
Soft surfaces = - = ° °
Coated sur- o - = ° °
faces
Materials = - = o °
Castiron o ° ° - =
Ceramic, o o - - -
porcelain
Aluminium, o - - - -
metal
Plastic, lam- ° - - o o
inate
Glass ° o - ° o

(Only

tempered

glass)

Paint, rust = o ° - =

@ = ideally suited; o = conditionally suited; - = not suited

Changing the cleaning adapter

- Pullthe fitted cleaning adapter (brush (6), soft brush (7), detailed brush (8) or pad
holder (9) with a suitable pad) firmly from the holder (5).

- Insert the required cleaning adapter into the holder (5), until it audibly clicks into
place.

Changing the pad

The pad holder (9) is fitted with climbing hooks, allowing individual pads ((10), (11),

(12), (13) or (14)) to be fastened quickly and simply.

- Toremove a pad, lift it from the side and pull it off the pad holder (9).
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- Remove dirt and dust from the pad holder (9), e.g. with a paintbrush, before attach-
ing anew pad.
- Press the pad firmly against the bottom side of the pad holder (9).

Operation

Starting Operation

Switching On/Off
- To switch on the power tool, press the on/off switch (2).
- To switch off the power tool, press the on/off switch (2) again.

Working Advice

The cleaning performance is primarily determined by the choice of cleaning adapter and
the contact pressure.

Only cleaning adapters in perfect condition will deliver good cleaning performance and
protect the power tool.

Be sure to apply consistent contact pressure in order to increase the service life of the
cleaning adapters.

Excessively increasing the contact pressure will not lead to increased cleaning perform-
ance, but to more severe wear of the power tool and of the cleaning adapter.

» Use only original Bosch accessories.

Cleaning surfaces
- Protect the surroundings of the area to be cleaned from spray using suitable covers.
- Moisten the bristles or the pad with a suitable liquid, gel-like or powdery cleaning
agent.
or
Spray the surface to be cleaned directly with a spray cleaner.
- First position the power tool on the surface to be cleaned and then switch on the
power tool.
This prevents spray.
- Move the power tool slowly, in a circular motion and without exerting pressure on the
surface to be cleaned.

Temperature-dependent overload protection

In normal conditions of use, the power tool cannot be overloaded. If the power tool is
overloaded or the permitted battery temperature is exceeded, the electronics of the
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power tool will switch off until the temperature returns to within the optimum operating
temperature range.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning
Keep the power tool clean to ensure good, safe operation.
- Do not immerse the power tool in water or other liquids.

Cleaning Adapters and Pads

- You can clean the cleaning adapters and their pads in the dishwasher at a temperat-
ure of upto 50°C.

Replacing the Battery (see figure B)

Replace the battery if the operating time is significantly reduced after charging.

- Rotate the cap (4) of the battery compartment anticlockwise as far as it will go and re-
move the cap.

- Pullthe rechargeable battery (17) out of the battery compartment.

- Push a new rechargeable battery (17) into the battery compartment. Only use Bosch
Li-ion batteries. You can find the rechargeable battery as a Bosch spare part at
www.boschtoolservice.com.

- Place the cap (4) flush on battery compartment and turn it clockwise as far as it will
go.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:
Robert Bosch Ltd.
Broadwater Park
North Orbital Road
Uxbridge

UB9 5HJ

People’s Republic of China
China Mainland
Tel.: 400 826 8484-3-2

You can find the link to our service addresses and warranty conditions on the last page.
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In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Disposal
Power tools, rechargeable batteries, accessories and packaging should be sorted for en-
vironmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable batteries into
household waste!

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are no longer suitable for use
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner. Use
the designated collection systems. Incorrect disposal may cause harmful effects on the
environment and human health, due to the potential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil électrique

N AVERTISSE- !.ire tou§ les avertisst?rr!gnts .de sécuritfé, les instructifm's, les

MENT |II.ustrat|ons et Igs specl.flcatlor'ls foqrms avec cgt outil élec-
trique. Ne pas suivre les instructions énumérées ci-dessous peut

provoquer un choc électrique, un incendie et/ou une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s'y repor-

ter ultérieurement.

Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait référence a votre outil électrique

alimenté par le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonction-

nant sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail
» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.
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» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphére explosive, par
exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres ou les
fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a I'écart pendant P'utilisation de
Ioutil électrique. Les distractions peuvent vous faire perdre le contréle de l'outil.

Sécurité électrique

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des conditions humides. La
pénétration d°eau a I'intérieur d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I'outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous ’emprise de drogues, de Ialcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique peut en-
trainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle. Toujours porter une protec-
tion pour les yeux. Les équipements de protection individuelle tels que les masques
contre les poussiéres, les chaussures de sécurité antidérapantes, les casques ou les
protections auditives utilisés pour les conditions appropriées réduisent les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que l'interrupteur est en position
arrét avant de brancher outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramas-
ser ou de le porter. Porter les outils électriques en ayant le doigt sur l'interrupteur ou
brancher des outils électriques dont I'interrupteur est en position marche est source
d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre outil électrique en marche. Une clé
laissée fixée sur une partie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des bles-
sures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés a tout moment.
Cela permet un meilleur contréle de I'outil électrique dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de vétements amples ou de bijoux.
Garder les cheveux et les vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs peuvent étre pris dans des parties
en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements pour I'extrac-
tion et la récupération des poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
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tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiere peut réduire les risques dus
aux poussieres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sécurité de I'outil sous pré-
texte que vous avez I'habitude de I'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention
peut provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

» Ne pas forcer l'outil électrique. Utiliser I'outil électrique adapté a votre applica-
tion. L’outil électrique adapté réalise mieux le travail et de maniére plus slre au ré-
gime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil électrique si Pinterrupteur ne permet pas de passer de
I’état de marche a arrét et inversement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou enlever le bloc de batte-
ries, s'il est amovible, avant tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger Poutil électrique. De telles mesures de sécurité préventives réduisent le
risque de démarrage accidentel de I'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la portée des enfants et ne pas
permettre a des personnes ne connaissant pas Poutil électrique ou les présentes
instructions de le faire fonctionner. Les outils électriques sont dangereux entre les
mains d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des accessoires. Vérifier qu’il
n’y a pas de mauvais alignement ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le fonctionnement de Poutil
électrique. En cas de dommages, faire réparer l'outil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils électriques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de couper. Des outils destinés a
couper correctement entretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont moins
susceptibles de bloquer et sont plus faciles a controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames etc., conformément a ces
instructions, en tenant compte des conditions de travail et du travail a réaliser.
Lutilisation de I'outil électrique pour des opérations différentes de celles prévues
peut donner lieu a des situations dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension restent séches, propres et
dépourvues d'huiles et de graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le contréle en toute sécurité de I'ou-
til dans les situations inattendues.
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Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de batteries spécifiquement dé-
signés. L utilisation de tout autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure
et de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le maintenir a écart de tout autre
objet métallique, par exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille qui peuvent donner lieu a une connexion d’une
borne a une autre. Le court-circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut
causer des brdlures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a eau. Si le liquide entre en
contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brilures.

» Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonctionnant sur batteries qui a
été endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu, une explosion ou un risque
de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonctionnant sur batteries au feu
ou a une température excessive. Une exposition au feu ou a une température supé-
rieure a 130 °C peut provoquer une explosion.

» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas charger le bloc de batteries ou
I'outil fonctionnant sur batteries hors de la plage de températures spécifiée dans
les instructions. Un chargement incorrect ou a des températures hors de la plage
spécifiée de températures peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Poutil électrique par un réparateur qualifié utilisant uniquement
des piéces de rechange identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de l'outil
électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des blocs de batteries endomma-
gés. Il convient que I'entretien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fabri-
cant ou les fournisseurs de service autorisés.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)



36| Francais

Consignes de sécurité pour brosses

» Ne plongez pas I'outil électroportatif dans I'eau. La pénétration d’eau a l'intérieur
d’'un outil électroportatif accroit le risque de choc électrique.

» N'utilisez que les accessoires concus pour cet outil électroportatif et recomman-
dés par le fabricant d’outils. Le fait qu'un accessoire puisse étre fixé a votre outil
électroportatif ne garantit pas un fonctionnement en toute sécurité.

» La vitesse maximale admissible de I'accessoire doit étre au moins égale a la vi-
tesse maximale indiquée sur Poutil électroportatif. Les accessoires qui tournent
plus vite que leur vitesse maximale admissible peuvent se rompre et voler en éclat.

» Avant de poser l'outil électroportatif, attendez qu’il soit complétement a 'arrét.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ventilez e local et consultez
un médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies
respiratoires.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ouvrez pas. Risque de court-
circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer une force
extérieure sur le boitier risque d’endommager 'accu. Il peut en résulter un court-
circuit interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des fumées, d’exploser ou
de surchauffer.

0 Placez I'outil électroportatif dans un lieu a I'abri de I'eau, de ’hu-
[5 I midité et de toute source de chaleur, par ex. ensoleillement di-
O rect ou flamme. Il y a sinon risque d’explosion.

» Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques, acides non dilués, pro-
duits de nettoyage contenant un agent de blanchiment ou a base de chlore, etc.
Ces produits risqueraient d’endommager les surfaces a nettoyer. Commencez par tes-
ter le résultat dans un endroit non visible.

» Lisez attentivement toutes les indications relatives au produit de nettoyage
avant de l'utiliser sur des surfaces chaudes. Certains produits de nettoyage
risquent de s’enflammer en entrant en contact des surfaces chaudes ou de générer
des vapeurs nocives.

Consignes de sécurité pour chargeurs

Pour charger votre produit, utilisez uniquement des chargeurs secteur
isolés portant le symbole ci-contre, certifiés conformément a la norme
EN 61558/CEI 61558 et répondant aux exigences en matiére de trés

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



Francais | 37

basse tension de sécurité (TBTS). Il existe sinon un risque d'incendie ou d'électrocu-
tion.

» N’exposez pas le chargeur secteur a la pluie ou a ’humidité. La pénétration d’eau a
I'intérieur du chargeur secteur accroit le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur secteur reste propre. Un encrassement augmente le
risque de choc électrique.

» Controlez le chargeur secteur avant chaque utilisation. N’utilisez plus le char-
geur secteur si vous constatez des dommages. Un chargeur secteur endommagé
augmente le risque de choc électrique.

» Lafiche de raccordement du chargeur secteur doit s'insérer dans la prise. La
fiche ne doit en aucun cas étre modifiée. Une fiche non modifiée et des prises
adaptées réduisent le risque de choc électrique.

» Tenezle cable alI'écart de la chaleur, de I'huile, des arétes vives ou des piéces en
mouvement. Des cables endommagés augmentent le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque ac-
cru de choc électrique si votre corps est relié ala terre.

Description des prestations et du produit

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour le brossage sec et humide de surfaces en intérieur
etal'extérieur. Il est tres efficace pour nettoyer les carrelages et joints de carrelage dans
les salles de bain.

L’outil électroportatif est uniquement destiné a un usage domestique ou ménager.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de l'outil électroportatif sur la
page graphique.

(1) Indicateur d’état de charge de la batterie

(2) Interrupteur Marche/Arrét

(3) Cache de prise de charge

(4) Couvercle du compartiment batterie

(5) Carré d’entrainement

(6) Brosse”
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(7) Brosse souple®

(8)  Brosseadétails”

(9) Porte-disque auto-agrippant”

(10)  Disque microfibre bleu, pas abrasif®
(11)  Disque pour cuisine vert”

(12)  Disque de nettoyage intensif marron, abrasif”

(13)  Disque mousse mélamine blanc®
(14)  Tampon de polissage noir”

(15)  Prise USB

(16)  Cable UsB”

(17)  Batterie

a) Cesaccessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

b) disponible dans le commerce (non fourni)

Caractéristiques techniques

Brosse sans fil TAYDO
Référence 3603 CE0 100
Tension nominale V= 3,6
Régime a vide n, tr/min 270
Poids kg 0,3
Indice de protection IPX5"

Protection contre les jets d’eau
de toutes les directions

température ambiante admissible C -20...+50
pendant le fonctionnement et le sto-

ckage

Prise de charge USB
Exigences relatives au chargeur secteur

Tension de charge V= 5,0
courant de charge recommandé A 1,0
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Brosse sans fil TAYDO
Températures ambiantes recomman- C 5..35
dées pour la charge

A) avec prise USB
Vous trouverez d’autres caractéristiques techniques sous : http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Niveau sonore et vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément a EN 62841-2-4.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de 'outil électroportatif est inférieur
a70dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le niveau sonore peut dépasser 80 dB(A) pendant I'uti-
lisation de l'outil.

Portez un casque antibruit !

Taux de vibration a, (vibrations continues), p; (vibrations saccadées répétées) et incerti-
tude K déterminés selon EN 62841-2-4 :

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués dans cette notice d’utilisa-
tion ont été mesurés selon une procédure de mesure normalisée et peuvent étre utilisés
pour établir une comparaison entre différents outils électroportatifs. Ils peuvent aussi
servir de base a une estimation préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués s’appliquent pour les utili-
sations principales de I'outil électroportatif. Si I'outil électroportatif est utilisé pour
dautres applications, avec d’autres accessoires de travail ou sans avoir fait I'objet d'un
entretien régulier, le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore peuvent différer.
Il peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nettement plus élevés pendant
toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du niveau sonore, il faut aussi
prendre en considération les périodes pendant lesquelles I'outil est éteint ou bien en
marche sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un niveau de vibration et
un niveau sonore nettement plus faibles pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires permettant de protéger I'utilisa-
teur de I'effet des vibrations, par exemple : maintenance de 'outil électroportatif et des
accessoires de travail, maintien des mains au chaud, organisation des procédures de tra-
vail.
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Accu

Recharge de I'accu

(voir figure A)

» Tenez compte de la tension du secteur ! La tension du secteur doit correspondre
aux indications se trouvant sur la plaque signalétique du bloc d’alimentation secteur.

» Observez les indications figurant dans la notice d’utilisation du chargeur sec-
teur.

» Pour le chargement, utilisez un chargeur secteur conforme aux exigences indiquées
au chapitre Caractéristiques techniques.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour le transport de marchan-

dises obligent a livrer les accus Lithium-lon partiellement chargés. Pour que les accus

soient pleinement performants, chargez-les complétement avant leur premiére utilisa-

tion.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Sile l'indicateur de niveau de charge de la batterie s'allume en rouge quand 'interrup-
teur Marche/Arrét est enfoncé, c’est que la capacité de la batterie est inférieure a 33 %
et qu'il faut donc la recharger.

L’indicateur d’état de charge de la batterie indique la progression du processus de
charge. L'indicateur clignote vert lors de la charge. Dés que 'accu est complétement
chargé, l'indicateur de niveau de charge cesse de clignoter et reste allumé en vert. L'indi-
cateur s'éteint au bout de 60 minutes.

Sil'indicateur de niveau de charge de la batterie de I'outil électroportatif clignote en
rouge, cela signifie que I'outil électroportatif est en surcharge. Laissez refroidir I'outil
électroportatif avant de reprendre le travail.

Sil'indicateur de niveau de charge de la batterie de I'outil électroportatif continue de cli-
gnoter en rouge aprés le refroidissement, cela signifie que la batterie est endommagée et
doit étre remplacée.

Montage

Sélection de I'accessoire de nettoyage

- Sélectionnez I'accessoire de nettoyage adapté a l'utilisation prévue (voir « Applica-
tions recommandées (exemples de nettoyage) », Page 41).
Un accessoire de nettoyage inapproprié peut rayer la surface a nettoyer (voir « Appli-
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cations recommandées (type de surface) », Page 42). Commencez par tester I'ac-
cessoire de nettoyage dans un endroit non visible.

Applications recommandées (exemples de nettoyage)

Brosse (6)

(travaux de nettoyage grossiers)

- Lavabos, carrelages et joints de carrelage dans les cuisines et salles de bain
- Jantes, meubles de jardin, joints de carrelage en extérieur

Brosse souple (7)

(nettoyage préservant les matériaux)

- Chaussures ou autres surfaces en cuir
- Textiles tels que tissus ou tapis

- Plastiques

Brosse a détails (8)

(travaux de nettoyage dans les endroits difficiles d’acces)

- Coins et profilés

Porte-disque (9) avec disque microfibre (10) (bleu)

(nettoyage sans rayures)

- Casseroles, poéles, évier, plagues de cuisson, ustensiles de cuisine
- Robinetterie de cuisine et de salle de bain

- Bouteilles enverre

- Surfaces extérieures d’un barbecue

Porte-disque (9) avec disque pour cuisine (11) (vert)
(saletés tenaces)
- Casseroles, poéles, surfaces de cuisine

Porte-disque (9) avec disque de nettoyage intensif (12) (marron)
(restes de nourriture calcinés)

- Plaques de four, ustensiles de cuisine sans revétement

- Four

Porte-disque (9) avec disque mousse mélamine (13) (blanc)

(nettoyage de surfaces dures)

- Convient pour :
Plans de travail, surfaces en verre, sols, plinthes de sol, portes, chaussures

- Ne convient pas pour :
Surfaces en bois, cuivre ou acier inoxydable, revétements anti-adhérents, laques au-
tomobiles
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Porte-disque (9) avec tampon de polissage (14) (noir)
(polissage de surfaces souples et vernies)
- Chaussures, tissus, lasures pour bois

Applications recommandées (type de surface)

Type de surface Accessoire de nettoyage

Brosse (6) Brosse a détails (8) Brosse souple (7)
Surfaces dures ° ° o)
surfaces souples = - °
Surfaces peintes/ o o °
vernies
Tissus o o °
Fonte = - =
Céramique, porce- ° ° =
laine
Aluminium, métal ° ° -
Plastiques, stratifiés ° ° o
Verre = - o

Peinture, rouille - - -
@ = parfaitement approprié ; © = moyennement approprié ; - = pas approprié

Accessoire de nettoyage
Disque mi- Disque pour Disque de Disque Tampon de

crofibre cuisine (11) nettoyage mousse mé- polissage

(10) (vert) intensif (12) lamine (13) (14)

(bleu) (marron) (blanc) (noir)
Surfaces o - = ° o
dures
surfaces = - = ° °
souples
Surfaces o - = ° °
peintes/ver-
nies
Tissus = - = o °
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Accessoire de nettoyage

Disque mi- Disque pour Disque de Disque Tampon de
crofibre  cuisine (11) nettoyage moussemé- polissage

(10) (vert) intensif (12) lamine (13) (14)
(bleu) (marron) (blanc) (noir)

Fonte o ° ° - =
Céramique, o o = - =
porcelaine
Aluminium, o - = - =
métal
Plastiques, ° - - o o
stratifiés
Verre ° o = ° o

(seulement

verre trem-

pé)

Peinture, = o ° - =
rouille

@ = parfaitement approprié ; © = moyennement approprié ; - = pas approprié

Changement d’accessoires de nettoyage

- Retirez 'accessoire de nettoyage en place (brosse (6), brosse souple (7), brosse a
détails (8) ou porte-disque (9) avec I'un des disques correspondants) de son loge-
ment (5) en tirant fermement.

- Emboitez I'accessoire de nettoyage souhaité sur le carré d’entrainement (5) jusqu’a
ce qu’il s’enclenche.

Changement de disque

Le porte-disque (9) est doté d’un systéme auto-agrippant permettant de fixer facilement

et rapidement les différents disques ((10), (11), (12), (13) ou (14)).

- Pour retirer un disque, soulevez-le sur un coté et détachez-le du porte-disque (9).

- Avant de placer un nouveau disque, retirez la poussiére et les saletés éventuellement
présentes sur le porte-disque (9), p. ex. avec un pinceau.

- Appliquez fermement le disque contre le porte-disque (9).
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Utilisation

Mise en marche

Mise en marche/arrét

- Pour mettre en marche l'outil électroportatif, appuyez sur 'interrupteur Marche/
Arrét (2).

- Pour arréter 'outil électroportatif, appuyez a nouveau sur l'interrupteur Marche/
Arrét (2).

Instructions d’utilisation

Les performances de nettoyage dépendent de 'accessoire choisi et de la pression exer-
cée.

Seuls des accessoires en parfait état permettent d’'obtenir de bons résultats tout en mé-
nageant 'outil électroportatif.

Pour augmenter la durée de vie des accessoires, exercez une pression toujours iden-
tique.

Une pression trop élevée n'améliore pas les performances de nettoyage mais augmente
considérablement 'usure de l'outil électroportatif et de I'accessoire.

» Nutilisez que des accessoires Bosch d’origine.

Nettoyage de surfaces

- Pour éviter les projections, recouvrez les abords de la surface a nettoyer.

- Mouillez les poils de la brosse ou le disque avec un produit de nettoyage liquide, en
gel ou en poudre approprié.
ou bien
Aspergez un spray nettoyant directement sur la surface a nettoyer.

- Appliquez I'outil électroportatif contre la surface a nettoyer avant de le mettre en
marche.
Cela évite les éclaboussures et les projections.

- Parcourez la surface lentement, avec des mouvements circulaires et sans exercer de
pression.

Protection contre les surcharges en cas de surchauffe

Sil'outil électroportatif est utilisé de maniére conforme, tout risque de surcharge est ex-
clu. En cas de trop forte sollicitation de I'outil ou de dépassement de la température ad-
missible de I'accu, I'électronique arréte 'outil électroportatif jusqu’a ce qu'il ait suffisam-
ment refroidi.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Tenez propre l'outil électroportatif afin d’assurer un travail impeccable et siir.

- Ne plongez ou n'immergez jamais 'outil électroportatif dans de 'eau ou d’autres li-
quides.

Nettoyage des accessoires de nettoyage et tampons

- Vous pouvez nettoyer les accessoires de nettoyage (brosses) et les tampons au lave-
vaisselle a une température maximale de 50 °C.

Remplacer la batterie (voir figure B)

Remplacez la batterie en cas de nette diminution de I'autonomie aprés une charge.

- Tournez le couvercle (4) du compartiment de la batterie dans le sens inverse des ai-
guilles d'une montre jusqu'a la butée et retirez le couvercle.

- Retirez la batterie du (17) compartiment.

- Insérez une nouvelle batterie (17) dans le compartiment. Utilisez exclusivement des
batteries lithium-ion Bosch. Vous trouverez la batterie en tant que piéce de rechange
Bosch sur www.boschtoolservice.com.

- Placez le couvercle (4) a fleur du compartiment de la batterie et tournez-le dans le
sens des aiguilles d'une montre jusqu'a la butée.

Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les adresses du service apres-
vente a la derniere page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, les accus ainsi que leurs accessoires et emballages doivent
étre rapportés dans un centre de recyclage respectueux de I'environnement.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec les ordures mé-
nageres !
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Seulement pour les pays de I'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage ou les batte-
ries/piles usagées doivent étre mis de coté séparément et éliminés de fagon respec-
tueuse pour I'environnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une mise au re-
but incorrecte peut étre néfaste pour I'environnement et la santé en raison des sub-
stances dangereuses pouvant étre présentes dans les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques.

Valable uniquement pour la France :

] A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie == == = B
se recyclent ”

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Indicaciones generales de seguridad para herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias de peligro, las instruccio-

CIA nes, las ilustraciones y las especificaciones entregadas‘con
esta herramienta eléctrica. En caso de no atenerse alas ins-

trucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una

lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguientes advertencias de peligro se

refiere a herramientas eléctricas de conexion ala red (con cable de red) y a herramientas

eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).
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Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada. Las areas desordenadas u os-
curas pueden provocar accidentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con peligro de explosion, en el
que se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a inflamar los materiales en
polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su puesto de trabajo al emple-
ar la herramienta eléctrica. Una distraccion le puede hacer perder el control sobre
la herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a condiciones hiimedas. Existe
el peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee sentido comtin cuando utilice una herramien-
ta eléctrica. No utilice la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco
después de haber consumido drogas, alcohol 0o medicamentos. El no estar atento
durante el uso de la herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siempre una proteccion para
los ojos. El riesgo a lesionarse se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela
antideslizante, casco, o protectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse de que la herramienta eléc-
trica esté desconectada antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitransporta la herramienta eléctri-
ca sujetandola por el interruptor de conexion/desconexion, o si alimenta la herra-
mienta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base firme y mantenga el equili-
brio en todo momento. Ello le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vestimenta amplia
ni joyas. Mantenga su pelo y vestimenta alejados de las piezas moviles. La vesti-
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menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en movi-
miento.

» Sise proporcionan dispositivos para la conexion de las instalaciones de extrac-
cion y recogida de polvo, asegtirese que éstos estén conectados y que sean utili-
zados correctamente. El empleo de estos equipos reduce los riesgos derivados del
polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso frecuente de herramientas eléc-
tricas lo deje caer en la complacencia e ignorar las normas de seguridad de he-
rramientas. Una accion negligente puede causar lesiones graves en una fraccion de
segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica ade-
cuada para su aplicacion. Con la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar me-
jor y mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor esta defectuoso. Las herra-
mientas eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de la red y/o retire el acumulador desmontable de la herra-
mienta eléctrica, antes de realizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el riesgo a conectar acciden-
talmente la herramienta eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los nifios. No permita la
utilizacion de la herramienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instrucciones. Las herramientas eléc-
tricas utilizadas por personas inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios. Controle la alineacion de las
piezas moviles, rotura de piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar el
funcionamiento de la herramienta eléctrica. En caso de daiio, la herramienta
eléctrica debe repararse antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a he-
rramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los ttiles mantenidos correctamente se de-
jan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los iitiles, etc. de acuerdo a estas
instrucciones, considerando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para los
que han sido concebidas puede resultar peligroso.
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» Mantenga las empuiaduras y las superficies de las empuiaduras secas, limpias y
libres de aceite y grasa. Las empufaduras y las superficies de las empuiiaduras res-
baladizas no permiten un manejo y control seguro de la herramienta eléctrica en situa-
ciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fa-
bricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas solo con los acumuladores especificamente
designados. El uso de otro tipo de acumuladores puede provocar dafios e incluso un
incendio.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de objetos metalicos, como clips
de papel, monedas, llaves, clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito de los contactos del acumu-
lador puede causar quemaduras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite
el contacto con él. En caso de un contacto accidental, enjuagar el area afectada
con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, recurra ademas inme-
diatamente a ayuda médica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir
quemaduras.

» No emplee acumuladores o titiles daiados o modificados. Los acumuladores da-
fiados o modificados pueden comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta eléctrica al fuego o a una
temperatura demasiado alta. La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue nunca el acumulador o la
herramienta eléctrica a una temperatura fuera del margen correspondiente es-
pecificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a temperaturas fuera del
margen especificado puede dafar el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por un experto cualificado,
empleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se man-
tiene la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores dafiados. El mantenimiento de los acumuladores sélo
debe ser realizado por el fabricante o un servicio técnico autorizado.
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Indicaciones de seguridad para cepillos

» No sumerja la herramienta eléctrica bajo el agua. Existe el peligro de recibir una
descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herramienta eléctrica.

» No utilice ninguin accesorio, que no ha sido especificamente previsto y recomen-
dado por el fabricante para esta herramienta eléctrica. Sélo el hecho que usted
pueda fijar el accesorio en su herramienta eléctrica, no garantiza la utilizacion segura.

» Elniimero de revoluciones admisible del util debe ser por lo menos tan alto como
el nimero maximo de revoluciones indicado en la herramienta eléctrica. Si un ac-
cesorio gira mas rapido de lo permitido, puede romperse y salir volando.

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la herramienta eléctrica.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden emanar vapores. EI
acumulador se puede quemar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
frescoy acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden llegar a irritar las vi-
as respiratorias.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o por influ-
jo de fuerza exterior se puede daiar el acumulador. Se puede generar un cortocir-
cuito interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o sobrecalentarse.

0\ [5G Proteja la herramienta eléctrica ante el calor, p. ej. también ante
[i 1 ’;; ) | 1aexposicion continua a la irradiacion solar, el fuego, el aguayla

humedad. Existe el riesgo de explosién.

» No utilice productos quimicos, acidos no diluidos, lejias, agentes de limpieza que
contengan cloro, etc. para la limpieza. Las superficies a limpiar podrian resultar da-
fadas. Primero pruebe la compatibilidad en un lugar discreto.

» Lea todas las indicaciones de los productos de limpieza antes de usarlos en su-
perficies calientes. Los productos de limpieza pueden encenderse o desarrollar va-
pores nocivos al entrar en contacto con superficies calientes.

Indicaciones de seguridad para fuente de alimentacion enchufable

Para cargar su producto, utilice inicamente alimentadores de red aisla-
dos que lleven el simbolo adjunto, estén certificados segtin lanorma
EN 61558/IEC 61558 y cumplan los requisitos de baja tension de seguri-
dad (SELV). De lo contrario, existe peligro de incendio o riesgo de descarga
eléctrica.
» Mantenga el alimentador de red alejado de la lluvia 0 humedad. La penetracién de
agua en el alimentador de red aumenta el riesgo de descarga eléctrica.
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» Mantenga limpio el alimentador de red. La suciedad puede comportar un peligro de
descarga eléctrica.

» Antes de cada uso, compruebe el alimentador de red. No utilice el alimentador de
red si detecta dafios. Los alimentadores de red dafados aumentan el riesgo de des-
carga eléctrica.

» El enchufe de conexion del alimentador de red debe encajar en la toma de co-
rriente. No se debe modificar el enchufe de ninguna manera. Los enchufes que no
han sido modificados y las tomas de corriente adecuadas reducen el riesgo de una
descarga eléctrica.

» Mantenga el cable del alimentador de red alejado del calor, el aceite, bordes afi-
lados o elementos méviles del equipo. Los cables dafiados aumentan el riesgo de
una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberias, radiadores,
cocinas y refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

La herramienta eléctrica esta disefiada para el cepillado en seco y himedo de superficies
en ambientes interiores y exteriores. Es particularmente adecuada para la limpieza de las
juntas y los azulejos del bafio.

La herramienta eléctrica solamente debe utilizarse en el ambito doméstico.

Componentes principales

La numeracion de los componentes representados se refiere a laimagen de la herra-
mienta eléctrica en la pagina ilustrada.

(1) Indicador del estado de carga del acumulador
(2) Interruptor de conexion/desconexion

3) Cubierta de la hembrilla de carga

(4) Caperuza del compartimento del acumulador
(5) Alojamiento para los accesorios de limpieza
(6) Cepillo”

(7 Cepillo blando®

(8) Cepillo de detalles”
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9) Soporte de la almohadilla con ganchos de cierre de cardillo”
(10)  Almohadilla de microfibra azul, no abrasiva®

(11)  Almohadilla de cocina verde?

(12)  Almohadilla de alto rendimiento marron, abrasiva®

(13)  Almohadilla de espuma de melamina blanca®

(14)  Almohadilla de pulido negra®

(15)  Hembrilla USB

(16)  Cable USB

(17)  Acumulador

a) Estos i0s no corr al material que se adjunta de serie.
b) usual en el comercio (no contenido en el volumen de suministro)

Datos técnicos

Cepillo accionado por acumulador TAYDO

Numero de articulo 3603 CE0 100

Tension nominal V= 3,6

Ndmero de revoluciones en vacio n, min’ 270

Peso kg 0,3

Grado de proteccion IPX5"
Proteccion contra chorros de
agua de todas las direcciones

Temperatura ambiente permitida du- C -20...+50

rante el funcionamiento y el almace-

namiento

Conexion de carga USB

Requisitos de la fuente de alimentacién enchufable

Tension de carga V= 5,0

Corriente de carga recomendada A 1,0

Temperatura ambiente recomendada C 5..35

durante la carga

A) Hembrilla USB incluida
Datos técnicos adicionales se encuentran bajo: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign
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Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruidos determinados segun EN 62841-2-4.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta eléctrica asciende tipica-
mente a menos de 70 dB(A). Inseguridad K = 3 dB. El nivel de ruidos durante el trabajo
puede sobrepasar los 80 dB(A).

jUtilice proteccion para los oidos!

Los valores de oscilacion a, (vibraciones continuas), p; (vibraciones de impacto repeti-
das) e incertidumbre K se determinan seglin EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados en estas instrucciones
han sido determinados segtn un procedimiento de medicién normalizado y pueden ser-
vir como base de comparacion con otras herramientas eléctricas. También son adecua-
dos para estimar provisionalmente la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados han sido determinados
para las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibra-
ciones y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes si la herramienta eléctrica
se utiliza para otras aplicaciones, con Utiles diferentes, o si el mantenimiento de la mis-
ma fuese deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la emision de vibracio-
nes y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones y de ruidos, es necesario
considerar también aquellos tiempos en los que el aparato esté desconectado, o bien,
esté en funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede suponer una dismi-
nucion drastica de las emisiones de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de los efectos por
vibraciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los (ti-
les, conservar calientes las manos, organizacion de las secuencias de trabajo.

Acumulador

Carga del acumulador
(ver figura A)
» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de corriente debe coincidir con

las indicaciones en la placa de caracteristicas de la fuente de alimentacion enchufa-
ble.

» Observe las instrucciones de servicio de la fuente de alimentacion enchufable.
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» Parala carga, utilice una fuente de alimentacion que cumpla los requisitos especifica-
dos en el capitulo "Datos técnicos".

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan parcialmente cargados debi-

do ala normativa de transporte internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del

acumulador, cargue completamente el acumulador antes de su primer uso.

Indicador del estado de carga del acumulador

Sial pulsar el interruptor de conexion/desconexion, el indicador de carga del acumula-
dor se ilumina en color rojo, el acumulador tiene menos de un 33 % de su capacidad y se
deberia cargar.

Elindicador de estado de carga del acumulador muestra el progreso de la carga. Durante
el proceso de carga, el indicador parpadea en color verde. El acumulador esta completa-
mente cargado cuando el indicador de estado de carga del acumulador se ilumina perma-
nentemente en color verde. El indicador se apaga tras 60 minutos.

Sielindicador de estado de carga del acumulador parpadea en color rojo, la herramienta
eléctrica esta sobrecargada . Deje enfriar la herramienta eléctrica antes de seguir traba-
jando.

Sielindicador del estado de carga del acumulador sigue parpadeando en rojo incluso
después de enfriarse, el acumulador esta dafado y debe sustituirse.

Montaje

Seleccion del accesorio de limpieza

- Seleccione el accesorio de limpieza segun el uso previsto (ver "Aplicaciones recomen-
dadas (ejemplos de limpieza)", Pagina 54).
El uso incorrecto de un accesorio de limpieza puede dafar la superficie a limpiar (ver
"Aplicaciones recomendadas (material de superficie)", Pagina 55). Primero pruebe
el accesorio de limpieza en un lugar discreto.

Aplicaciones recomendadas (ejemplos de limpieza)

Cepillo (6)
(Trabajos de limpieza bastos)
- Lavabos, azulejos y juntas de azulejos en el bafio y la cocina

- Llantas, muebles de terraza, juntas de baldosas en areas exteriores
Cepillo blando (7)

(Limpieza cuidadosa con los materiales)
- Zapatos u otras superficies de cuero

- Productos textiles como telas o alfombras
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- Plasticos

Cepillo de detalles (8)
(Trabajos de limpieza en lugares de dificil acceso)
- Esquinasy perfiles

Soporte de almohadilla (9) con almohadilla de microfibra (10) (azul)
(Limpieza sin rasgufos)

- Ollas, sartenes, fregaderos, placas de coccion, aparatos de cocina

- Griferias en el bafio y la cocina

- Superficies de cristal

- Superficies externas de la parrilla

Soporte de almohadilla (9) con almohadilla de cocina (11) (verde)
(Impurezas adheridas)
- Ollas, sartenes, superficies de cocina

Soporte de almohadilla (9) con almohadilla de alto rendimiento (12) (marron)
(Impurezas calcinadas)

- Bandejas para hornear, utensilios de cocina sin revestimiento

- Horno

Soporte de almohadilla (9) con almohadilla de espuma de melamina (13) (blanca)
(Limpieza de superficies duras)
- Apropiado para:
Encimeras, superficies de vidrio, pisos, zocalos, puertas, zapatos
- No apropiado para:
Superficies de madera, cobre o acero inoxidable, recubrimientos antiadherentes, pin-
turas de coches

Soporte para almohadilla (9) con almohadilla de pulido (14) (negra)
(Pulido de superficies blandas y con pintura)
- Zapatos, telas, barnices para madera

Aplicaciones recomendadas (material de superficie)

Material de superfi- Accesorio de limpieza

cie Cepillo (6) Cepillo de Cepillo blando (7)
detalles (8)

Superficies duras ° ° o

Superficies blandas = - °

Superficies pintadas o o °
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Material de superfi- Accesorio de limpieza

cie Cepillo (6) Cepillo de Cepillo blando (7)
detalles (8)

Tejidos o o °

Hierro colado = -

Ceramica, porcelana ° °

Aluminio, metal ° ° =

plastico, laminados ° ° o

Cristal = - o

Color, 6xido = - =

@ = idealmente adecuado; o = condicionalmente adecuado; - = no adecuado

Material de Accesorio de limpieza
superficie pymohadilla Almohadilla Almohadilla Almohadilla Almohadilla
de microfi- de de alto de espuma  de pulido
bra(10) cocina(11) rendimiento de melamina (14)
(azul) (verde) (12) (13) (negra)
(marrén) (JET)
Superficies o - = ° o
duras
Superficies - - - ° °
blandas
Superficies o - = ° °
pintadas
Tejidos - - - o °
Hierro colado o ° ° - =
Ceramica, o o - - -
porcelana
Aluminio, o - - - -
metal
plastico, la- ° - - o o
minados
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Material de Accesorio de limpieza
superficie pjmohadilla Almohadilla Almohadilla Almohadilla Almohadilla
de microfi- de de alto deespuma  de pulido
bra(10) cocina(11) rendimiento de melamina (14)
(azul) (verde) (12) (13) (negra)
(marron) (blanco)

Cristal ° o = ° o
(solo cristal
templado)

Color, éxido = o ° - =

@ = idealmente adecuado; o = condicionalmente adecuado; - = no adecuado

Cambio del accesorio de limpieza

- Retire el accesorio de limpieza montado (cepillo (6), cepillo blando (7), cepillo de de-
talles (8) o soporte de almohadilla (9) con la almohadilla correspondiente) con un ti-
ron firme del soporte (5).

- Inserte el accesorio de limpieza deseado firmemente en el alojamiento (5), hasta que
encastre de forma audible.

Cambio de la almohadilla

El soporte de almohadilla (9) esta equipado con ganchos de cierre de cardillo, con los

cuales se pueden fijar rapida y facilmente las almohadillas individuales

((10), (11), (12), (13) 0 (14)).

- Para quitar una almohadilla, levantela lateralmente y retirela del soporte de
almohadilla (9).

- Elimine la suciedad y el polvo del soporte de almohadilla (9) antes de colocar una nue-
va almohadilla, p. €j. con un pincel.

- Presione la almohadilla firmemente en la parte inferior del soporte de almohadilla (9).

Operacion

Puesta en marcha

Interruptor de conexion/desconexion
- Para conectar la herramienta eléctrica, presione el interruptor de conexion/
desconexion (2).
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- Para desconectar la herramienta eléctrica, presione de nuevo el interruptor de cone-
xion/desconexion (2).

Instrucciones para la operacion

El rendimiento de la limpieza esta determinado principalmente por la eleccion del acce-
sorio de limpieza y la presion de aplicacion.

Solamente los accesorios de limpieza en perfectas condiciones ofrecen una buena pres-
tacion de limpieza y preservan la herramienta eléctrica.

Preste atencidn a una presion de aplicacion uniforme para aumentar la vida dtil de los ac-
cesorios de limpieza.

Un aumento excesivo de la presion de aplicacion no conduce a un mayor rendimiento en
lalimpieza, sino un mayor desgaste de la herramienta eléctrica y del accesorios de lim-
pieza.

» Utilice solamente los accesorios originales de Bosch.

Limpieza de superficies

- Proteja ante salpicaduras el area alrededor de la zona que se va a limpiar usando cu-
biertas adecuadas.

- Humedezca las cerdas o la almohadilla con un adecuado producto de limpieza liquido,
en forma de gel o en polvo.
0
rocie la superficie a limpiar directamente con un producto de limpieza pulverizado.

- Primero coloque la herramienta eléctrica en la superficie a limpiar y luego conecte la
herramienta eléctrica.
Esto evita las salpicaduras.

- Mueva la herramienta eléctrica lentamente, en circulo y sin presion sobre la superficie
alimpiar.

Proteccion contra sobrecarga térmica

La herramienta eléctrica no puede sobrecargarse si se realiza un uso apropiado y confor-

me alo descrito. Si se carga en exceso la herramienta o la temperatura del acumulador

se sale del margen permitido, el sistema electronico desconecta la herramienta eléctrica,
hasta que ésta se encuentre de nuevo en el margen 6ptimo de temperatura de servicio.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Siempre mantenga limpia la herramienta eléctrica para trabajar con eficaciay se-
guridad.

- No sumerija la herramienta eléctrica en agua ni en otros liquidos.

Limpieza de accesorios y almohadillas

- Puede limpiar los accesorios de limpieza y las almohadillas correspondientes en el la-
vavajillas a una temperatura de hasta 50 °C.

Cambiar el acumulador (ver figura B)

Sustituya el acumulador si el tiempo de funcionamiento se reduce considerablemente

después de la carga.

- Gire la caperuza (4) del compartimento del acumulador en sentido antihorario hasta
el tope y retirela.

- Extraiga el acumulador (17) del compartimento del acumulador.

- Coloque un nuevo acumulador (17) en el compartimento del acumulador. Utilice ex-
clusivamente acumuladores de iones de litio de Bosch. Puede encontrar el acumula-
dor como pieza de repuesto Bosch en www.boschtoolservice.com.

- Coloque la caperuza (4) a ras en el compartimento del acumulador y girela en el senti-
do horario hasta que encaje.

Servicio técnico y atencion al cliente

Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de garantia se encuentra en la
(ltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion
Las herramientas eléctricas, acumuladores, accesorios y embalajes deberan someterse

aun proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje las herramientas eléctricas, acumuladores o pilas a la basura!
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Solo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas que ya no se puedan utili-
zar deben recogerse por separado y eliminarse de forma respetuosa con el medio am-
biente. Utilice los sistemas de recogida indicados. Una eliminacién incorrecta puede ser
perjudicial para el medio ambiente y la salud debido a las sustancias peligrosas que pue-
dan contener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Instrucodes gerais de seguranca para ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as indicacées de seguranca,
instrucoes, ilustracoes e especificacoes desta ferramenta

eléctrica. O desrespeito das instrugoes apresentadas abaixo podera resultar em

choque eléctrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futura referéncia.

O termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas indicaces de adverténcia,

refere-se a ferramentas eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e

aferramentas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem iluminada. Desordem ou
areas de trabalho insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas com risco de explosao, nas
quais se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas eléctricas
produzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.
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» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferramenta eléctrica durante a
utilizacdo. No caso de distraccao é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca eléctrica

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A infiltracdo de agua numa
ferramenta eléctrica aumenta o risco de choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudéncia ao trabalhar com a
ferramenta eléctrica. Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medicamentos. Um momento de
descuido ao utilizar a ferramenta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar sempre dculos de
proteccao. A utilizacdo de equipamento de protecgao pessoal, como mascara de
protec¢do contra po, sapatos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranca
ou proteccao auricular, de acordo com o tipo e aplicacao da ferramenta eléctrica,
reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria. Assegure-se de que a
ferramenta eléctrica esteja desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la. Se tiver o dedo no
interruptor ao transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for conectado a
alimentacao de rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca antes de ligar a ferramenta
eléctrica. Uma ferramenta ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao firme e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma é mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situaces
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem jéias. Mantenha os cabelos e
roupas afastados de pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou jias
podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de recolha, assegure-se de
que estejam conectados e utilizados correctamente. A utilizacdo de uma
aspiracdo de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma utilizacdo frequente de
ferramentas permita que vocé se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma accdo descuidada pode causar ferimentos graves
numa fraccao de segundo.
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Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a ferramenta eléctrica
apropriada para o seu trabalho. E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interruptor defeituoso. Uma
ferramenta eléctrica que nao pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve
ser reparada.

Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador, se amovivel, antes de
executar ajustes na ferramenta eléctrica, de substituir acessérios ou de guardar
as ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita o arranque involuntario
da ferramenta eléctrica.

Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do alcance de criancas e ndo
permitir que as pessoas que nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que
nao tenham lido estas instrucdes utilizem o aparelho. Ferramentas eléctricas sao
perigosas se forem utilizadas por pessoas inexperientes.

Tratar a ferramenta eléctrica e os acessérios com cuidado. Controlar se as
partes moveis do aparelho funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam prejudicar o funcionamento da
ferramenta eléctrica. Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes da
utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a manutencéo insuficiente de
ferramentas eléctricas.

Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de corte
cuidadosamente tratadas e com cantos de corte afiados emperram com menos
frequéncia e podem ser conduzidas com maior facilidade.

Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramentas de aplicacao, etc.
conforme estas instrugdes. Considerar as condicoes de trabalho e a tarefa a ser
executada. A utilizacao de ferramentas eléctricas para outras tarefas a nao ser as
aplicages previstas, pode levar a situagdes perigosas.

Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas, limpas e livres de éleo e
massa consistente. Punhos e superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagdes inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com acumuladores

» S6 carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha
perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» S0 utilizar ferramentas eléctricas com os acumuladores apropriados. A utilizagdo
de outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.
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» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas,
chaves, parafusos ou outros pequenos objectos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador
pode ter como consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tamhém devera consultar um médico.
Liquido que escapa do acumulador pode levar a irritagées da pele ou a queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada ou modificada. Os
acumuladores danificados ou modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosdo ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou temperatura excessiva. A
exposicao ao fogo ou a temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucoes de carregamento e nao carregue o acumulador ou a
ferramenta fora da faixa de temperatura especificada no manual de instrugdes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa especificada pode danificar
o acumulador e aumentar o risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e
qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A reparacao de acumuladores
deve ser realizada apenas pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Indicacdes de seguranca para escovas

» Nao mergulhe a ferramenta elétrica em agua. A infiltracao de dgua numa
ferramenta elétrica aumenta o risco de choque elétrico.

» Nao utilizar acessodrios, que nao foram especialmente previstos e recomendados
pelo fabricante para serem utilizados com esta ferramenta elétrica. O facto de
poder fixar 0 acessorio a esta ferramenta elétrica, ndo garante uma aplicagao segura.

» O nimero de rotacdes admissivel do acessério deve ser no minimo tao alto
quanto o niimero de rotacées maximo indicado na ferramenta elétrica. Os
acessorios que rodam mais depressa do que o admissivel podem quebrar e ser
projetados.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente, antes de deposita-la.
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» Em caso de danos e de utilizacéo incorreta da bateria, podem escapar vapores. A
bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um curto-circuito.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim como o efeito
de forcas externas podem danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.

Proteja a ferramenta elétrica do calor, p. ex. também de
radiacdo solar permanente, fogo, a4gua e humidade. Existe risco
de explosao.

» Nao use quimicos, acidos nao diluidos, lixivias, detergentes com cloro etc. paraa
limpeza. Os mesmos podem danificar as superficies a limpar. Teste primeiro a
compatibilidade num sitio discreto.

» Leia todas as indicacdes relativas aos detergentes antes de os usar em
superficies quentes. Os detergentes podem inflamar-se em contacto com
superficies quentes ou formar vapores nocivos.

Instrucoes de seguranca para fonte de alimentacao

Para carregar o seu produto, utilize apenas fontes de alimentacao

isoladas, que tenham o simbolo ao lado, que estejam certificadas

conforme EN 61558/IEC 61558 e que correspondam aos requisitos da

extra baixa tensao de seguranca (SELV). Caso contrario, existe perigo de
incéndio ou o risco de choque elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacao afastada da chuva ou de humidade. A infiltracao
de agua numa fonte de alimentagao aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacéo limpa. Com sujidade existe o perigo de choque
elétrico.

» Verifique a fonte de alimentacao antes de cada utilizacio. Nao utilize a fonte de
alimentacao se detetar danos na mesma. Fontes de alimentacao danificadas
aumentam o risco de um choque elétrico.

» Aficha de conexao da fonte de alimentacao tem de ser adequada a tomada. A
ficha nao deve ser modificada de maneira alguma. Fichas nao modificadas e
tomadas apropriadas reduzem o risco de um choque elétrico.

» Mantenha o cabo da fonte de alimentacéo afastado de calor, éleo, cantos afiados
ou pecas em movimento. Cabos danificados aumentam o risco de um choque
elétrico.
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» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superficies ligadas a terra,
como tubos, aquecimentos, fogdes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a
choque eléctrico, se o corpo estiver ligado a terra.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

A ferramenta elétrica destina-se a escovar a seco e a humido superficies no interior e
exterior. E especialmente apropriada para a limpeza de juntas e ladrilhos na casa de
banho.

Aferramenta elétrica destina-se apenas para uso doméstico.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao da ferramenta
elétrica na pagina de esquemas.

(1) Indicador do nivel de carga da bateria
(2) Interruptor de ligar/desligar

3) Cobertura da tomada de carregamento
(4) Tampa do compartimento da bateria
(5) Encaixe para acessorios de limpeza
(6) Escova®

(7 Escova macia®
(8) Escova para detalhes”

9) Suporte de discos com base de fixacio autoaderente®
(10)  Disco de microfibra azul, nio abrasivo”

(11)  Disco de cozinha verde”

(12)  Disco de alto rendimento castanho, abrasivo”

(13)  Disco de esponja de melamina branco”

(14)  Disco de polimento preto®

(15)  Tomada USB

(16)  CaboUSB”

)
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(17)  Bateria
a) Este acessorio nao pertence ao volume de fornecimento.
b) convencional (ndo faz parte do material a fornecer)

Dados técnicos

Escova sem fio TAYDO

Ntmero de produto 3603 CE0100

Tensdo nominal V= 3,6

N.© de rotagdes em vazio n, r.p.m. 270

Peso kg 0,3

Tipo de protecio IPX5"
Protecdo contra projegao de

agua em todas as direcoes

Temperatura ambiente admissivel em C -20...+50

funcionamento e durante o

armazenamento

Conector de carga USB

Requisitos da fonte de alimentacao

Tensao de carga V= 5,0

Corrente de carga recomendada A 1,0

Temperatura ambiente recomendada © 5..35

durante o carregamento

A) incluindo tomada USB
Mais dados técnicos em: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacéo sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emissao de ruido foram determinados de acordo com EN 62841-2-4.

0 nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta elétrica é inferior a 70 dB(A).
IncertezaK = 3 dB. O nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os 80 dB(A).
Utilizar protecao auditiva!

Valores de vibracao a, (vibragdes continuas), p; (vibragoes repetidas de impacto) e
incerteza K apurados conforme EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)
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0 nivel de vibragdes indicado nestas instrucées e o valor de emissdes sonoras foram
medidos de acordo com um processo de medi¢do normalizado e podem ser utilizados
para a comparagao de ferramentas elétricas. Também sao adequados para uma
avaliagao provisoria das emissoes sonoras e de vibragdes.

O nivel de vibragoes indicado e o valor de emissGes sonoras representam as aplicagdes
principais da ferramenta elétrica. Se a ferramenta elétrica for utilizada para outras
aplicagdes, com outras ferramentas de trabalho ou com manutencao insuficiente, &
possivel que o nivel de vibragdes e de emissdes sonoras seja diferente. Isto pode
aumentar sensivelmente a emissao sonora e de vibragdes para o periodo completo de
trabalho.

Para uma estimagao exata da emissao sonora e de vibragdes, também deveriam ser
considerados os periodos nos quais o aparelho esté desligado ou funciona, mas nao esta
sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de vibragoes durante o completo
periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de seguranca para proteger o
operador contra o efeito de vibragdes, como por exemplo: manutengdo de ferramentas
elétricas e acessorios, manter as maos quentes e organizacao dos processos de
trabalho.

Bateria

Carregar a bateria

(ver figura A)

» Observe a tensao de rede! A tensdo da fonte de corrente elétrica tem de coincidir
com os dados que constam na placa de caracteristicas da fonte de alimentacao.

» Respeite 0o manual de instrucdes da fonte de alimentacao.

» Para carregar, utilize uma fonte de alimentacao que corresponda aos requisitos no
capitulo Dados técnicos.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as baterias de litio sdo fornecidas

parcialmente carregadas. Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira utilizagao.

Indicador do nivel de carga da bateria

Se o indicador do nivel de carga da bateria acender a vermelho com o interruptor de
ligar/desligar pressionado, a bateria tem menos de 33% da sua capacidade e deve ser
carregada.
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O indicador do nivel de carga da bateria mostra o processo de carregamento. Durante o
carregamento, o indicador pisca a verde. A bateria esta completamente carregada,
quando o indicador do nivel de carga da bateria esta permanentemente verde. O
indicador apaga-se apds 60 minutos.

Se oindicador do nivel de carga da bateria na ferramenta elétrica piscar a vermelho, a
ferramenta elétrica esta sobrecarregada. Deixe a ferramenta elétrica arrefecer antes de
continuar a trabalhar.

Se oindicador do nivel de carga da bateria piscar a vermelho apds o arrefecimento, isso
significa que a bateria estd danificada e tem de ser substituida.

Montagem

Selecdo do acessdrio de limpeza

- Selecione o acessorio de limpeza de acordo com a utilizacao prevista (ver "Aplicagoes
recomendadas (exemplos de limpeza)", Pagina 68).
A utilizagdo errada de um acessorio de limpeza pode danificar a superficie a ser limpa
(ver "Aplicagdes recomendadas (material de superficie)", Pagina 69). Teste o
acessorio de limpeza primeiro num local mais discreto.

Aplicacées recomendadas (exemplos de limpeza)

Escova (6)

(trabalhos de limpeza grosseiros)

- Lavatorios, ladrilhos e fugas entre ladrilhos na casa de banho e na cozinha
- Jantes, moveis de terraco, fugas entre ladrilhos no exterior
Escova macia (7)

(limpar protegendo o material)

- Sapatos ou outras superficies de couro

- Téxteis como tecidos ou alcatifa

- Plasticos

Escova para detalhes (8)

(trabalhos de limpeza em locais de dificil acesso)

- Cantos e perfis

Suporte (9) com disco de microfibra (10) (azul)

(limpeza sem riscos)

- Tachos, frigideiras, lava-loucas, fogoes, equipamentos de cozinha
- Torneiras na casa de banho e na cozinha

~ Areas devidro
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- Areas exteriores do grelhador

Suporte (9) com disco de cozinha (11) (verde)
(sujidade aderente)
- Tachos, frigideiras, superficies de cozinha

Suporte (9) com disco de alto rendimento (12) (castanho)
(sujidade queimada)

- Tabuleiros, panelas sem revestimento

- Forno

Suporte (9) com disco de espuma de melamina (13) (branco)

(limpeza de superficies duras)

- Apropriado para:
bancadas de trabalho, superficies de vidro, chaos, rodapés, portas, sapatos

- Nao apropriado para:
superficies de madeira, cobre ou aco inoxidavel, revestimentos autoaderentes,
pintura de carros

Suporte (9) com disco de polimento (14) (preta)

(polir superficies macias e pintadas)
- Sapatos, tecidos, vernizes transparentes para madeira

Aplicacées recomendadas (material de superficie)

Material de Acessorio de limpeza
superficie Escova (6) Escova para Escova macia (7)
detalhes (8)

Superficies duras ° ° o
Superficies macias = - °
Superficies pintadas o o °
Tecidos o o °
Ferro fundido = - =
Ceramica, porcelana ° ° =
Aluminio, metal ° ° =
Plastico, laminado ° ° o
Vidro = - o

Tinta, ferrugem = - =
@ = ideal; o = adequado com limitagdes; - = inadequado
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Material de Acessorio de limpeza
superficie Disco de Discode Discodealto Discode Disco de
microfibra cozinha(11) rendimento espumade polimento
(10) (verde) (12) melamina (14)
(azul) (castanho) (13) (preto)
(branco)
Superficies o - = ° o
duras
Superficies = - = ° °
macias
Superficies o - = ° °
pintadas
Tecidos = - = o °
Ferro o ° ° - -
fundido
Ceramica, o o = - =
porcelana
Aluminio, o - = - =
metal
Plastico, ° - - o o
laminado
Vidro ° o = ° o
(apenas
vidro
endurecido)
Tinta, = o ° - =
ferrugem

@ = ideal; o = adequado com limitagdes; - = inadequado

Trocar acessorio de limpeza

- Retire 0 acessorio de limpeza montado (escova (6), escova macia (7), escova para
detalhes (8) ou o suporte de discos (9) com o respetivo disco) com um puxdo firme
do encaixe (5).

- Insira o acessorio de limpeza desejado no encaixe (5), até este engatar de forma
audivel.
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Trocar o disco

O suporte de discos (9) dispde de uma base de fixagao autoaderente para permitir uma

fixacao rapida e facil de cada um dos discos ((10), (11), (12), (13) ou (14)).

- Pararemover um disco levante-o lateralmente e retire-o do suporte (9).

- Antes de colocar um disco novo, remova a sujidade e o p6 do suporte (9), p. ex. com
um pincel.

- Pressione bem o disco no lado de baixo do suporte (9).

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Ligar/desligar

- Para ligar a ferramenta elétrica, prima o interruptor de ligar/desligar (2).

- Paradesligar a ferramenta elétrica, prima novamente o interruptor de ligar/
desligar (2).

Instrugées de trabalho

0 rendimento de limpeza é determinado essencialmente pela selecdo do acessorio de
limpeza e pela forca de pressao.

S0 acessorios de limpeza impecaveis garantem um excelente rendimento de limpezae a
protecdo da ferramenta elétrica.

Aplique uma pressao uniforme para aumentar a vida (til dos acessorios de limpeza.
Demasiada pressao nao resulta num melhor rendimento de limpeza, mas sim num maior
desgaste da ferramenta elétrica e do acessorio de limpeza.

» Utilize apenas acessorios originais Bosch.

Limpar superficies

- Proteja o perimetro da area a limpar contra salpicos com coberturas adequadas.

- Humedeca as cerdas ou o disco com detergente liquido, em gel ou pé adequado.
ou
Pulverize o detergente diretamente na superficie a limpar.

- Coloque primeiro a ferramenta elétrica sobre a superficie a limpar e depois ligue a
ferramenta elétrica.
Isto evita salpicos.

- Mova a ferramenta elétrica devagar, em circulos e sem pressao sobre a superficie a
limpar.
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Indicador da protecao contra sobrecarga

Numa utilizagdo correta, a ferramenta elétrica ndo pode ser sobrecarregada. Em caso de
sobrecarga ou saida fora da faixa de temperatura permitida para a bateria, o sistema
eletronico desliga a ferramenta elétrica, até que volte a ser alcancada a temperatura
ideal de funcionamento.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencdo e limpeza

Mantenha a ferramenta elétrica limpa para trabalhar bem e de forma segura.
- Nao mergulhe a ferramenta elétrica na agua ou em outros liquidos.

Limpeza de acessorios e discos
- Pode limpar os acessorios de limpeza e os respetivos discos na maquina de lavar loica
a uma temperatura de até 50 °C.

Substituir a bateria (ver figura B)

Troque a bateria quando o tempo de funcionamento estiver significativamente reduzida

apos o carregamento.

- Rode atampa (4) do compartimento da bateria no sentido anti-horario até ao batente
eretire-a.

- Retire a bateria (17) do respetivo compartimento.

- Coloque uma nova bateria (17) no respetivo compartimento. Utilize exclusivamente
baterias de litio da Bosch. Encontra a bateria como peca de substituicdo Bosch em
www.boschtoolservice.com.

- Coloque a tampa (4) a face no compartimento da bateria e rode-a no sentido horario
até ao batente.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na (ltima pagina encontra o link para os nossos enderecos de assisténcia técnica e para
as condicdes da garantia.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.
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Eliminacdo
As ferramentas elétricas, as baterias, os acessorios e as embalagens devem ser enviados
auma reciclagem ecoldgica de matéria prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas que ja nao sao utilizaveis
devem ser recolhidos separadamente e eliminados de forma ecologicamente correta.
Utilize os sistemas de recolha designados para o efeito. Uma eliminagao incorreta pode
ser prejudicial ao meio ambiente e a satide devido as substancias potencialmente
perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili

INATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pericolo, le istruzioni operati-
ve, le figure e le specifiche fornite in dotazione al presente

elettroutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoelencate potra comportare

il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigen-

za futura.

Il termine "elettroutensile” riportato nelle avvertenze fa riferimento ai dispositivi dotati di

alimentazione elettrica (a filo) o a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zone disordinate o buie posso-
no essere causa di incidenti.

» Evitare diimpiegare I'elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di esplosioni
nei quali siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i gas.
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» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'impiego dell’elettroutensile.
Eventuali distrazioni potranno comportare la perdita del controllo sull'elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Custodire Ielettroutensile al riparo dalla pioggia o dall’'umidita.. La penetrazione
dell'acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante restare vigili, concentrarsi su
cio che si sta facendo ed operare con giudizio. Non utilizzare I'elettroutensile in
caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool o medicinali. Un attimo di di-
strazione durante 'uso dell’elettroutensile puo essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione individuali. Indossare sempre gli
occhiali protettivi. L'impiego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezione
quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche antiscivolo, elmetto di protezio-
ne, protezioni acustiche, riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile. Prima di collegare elet-
troutensile all’alimentazione di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o
trasportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito sopra 'interruttore mentre
si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni pericolose in cui possono verificarsi
seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi attrezzo di regolazione o
chiave utilizzata. Un accessorio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante
della macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere appoggio ed equilibrio ade-
guati in ogni situazione. In questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né gioielli. Tenere
capelli e vestiti lontani da parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Se l'utensile & dotato di un apposito attacco per dispositivi di aspirazione e rac-
colta polvere, accertarsi che gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo con-
forme. L'utilizzo di un’aspirazione polvere pud ridurre lo svilupparsi di situazioni peri-
colose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente uso degli utensili si trasfor-
mi in superficialita e vengano trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una frazione di secondo.
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Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre I’elettroutensile a sovraccarico. Utilizzare I'elettroutensile ade-
guato per I'applicazione specifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo
migliore e piti sicuro nell'ambito della sua potenza di prestazione.

Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore non consenta un'accensio-
ne/uno spegnimento corretti. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire accessori o riporre la macchi-
na al termine del lavoro, estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evitera che I'elettroutensile possa
essere messo in funzione involontariamente.

Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bambini durante i periodi di inu-
tilizzo e non consentire I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che non
abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono macchine pericolose
quando vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente esperienza.

Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relatvi accessori. Verificare la
presenza di un eventuale disallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che possa pregiudicare il cor-
retto funzionamento dell’elettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettroutensi-
le dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi incidenti vengono causati da elet-
troutensili la cui manutenzione é stata effettuata poco accuratamente.

Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli utensili da taglio curati con par-
ticolare attenzione e con taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
pit facili da condurre.

Utilizzare sempre I’elettroutensile, gli accessori e gli utensili specifici ecc. in
conformita alle presenti istruzioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e
delle operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per usi diversi da quelli
consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.

Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte, pulite e prive di olio e gras-
so. Impugnature e superfici di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare l'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie ricaricabili
» Perricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di carica consigliato dal pro-

duttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.
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» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie esplicitamente previste. L'uso di
batterie ricaricabili di tipo diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria lontano da oggetti metallici
quali fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che po-
trebbero creare una connessione tra i terminali. Un eventuale corto circuito trai
contatti dell’accumulatore potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verificare la fuoriuscita di liquido
dalla batteria. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli occhi, richiedere inoltre
assistenza medica. |l liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati o modificati. Batterie dan-
neggiate o modificate possono comportare problemi non prevedibili, causando incen-
di, esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco o a temperature eccessi-
ve. L'esposizione al fuoco o a temperature superiori a 130 °C pu0 causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la batteria o I'elettroutensile
fuori dal campo di temperatura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non
corretta, o fuori dal campo di temperatura indicato, pud comportare danni alla batte-
ria ed aumentare il pericolo di incendio.

Assistenza

» Fareriparare Pelettroutensile da personale specializzato ed utilizzando solo par-
ti di ricambio identiche. In tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneggiate. La manutenzione di

batterie ricaricabili andra effettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per spazzole

» Nonimmergere nell’acqua Ielettroutensile. Le infiltrazioni d'acqua allinterno di un
elettroutensile aumentano il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare alcun accessorio che non sia espressamente previsto e consigliato
dal costruttore per questo elettroutensile. Il solo fatto che un accessorio si possa
fissare sull'elettroutensile non ne garantisce un impiego sicuro.
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» Il numero di giri ammesso dell’accessorio impiegato dovra essere almeno equiva-
lente al numero di giri massimo riportato sull’elettroutensile. Accessori in rotazio-
ne oltre la velocita consentita potrebbero frantumarsi e proiettare parti all'esterno.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre che si sia arrestato comple-
tamente.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & rischio di fuoriuscita di
vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nell'ambien-
te e contattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irritare le vie respira-
torie.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi & il rischio di cortocircuito.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cacciaviti, oppure se
si esercita forza dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verifi-
carsi un cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi, emettere fumo,
esplodere o surriscaldarsi.

ap= Proteggere I'elettroutensile dal calore, ad esempio anche dall’ir-
)
[i 1 PN | radiazione solare continua, dal fuoco, dall'acqua e dallumidita.

Vi é rischio di esplosione.

» Per la pulizia non utilizzare prodotti chimici, acidi non diluiti, candeggina, deter-
genti contenenti cloro ecc. Le superfici da pulire potrebbero danneggiarsi. Prima te-
stare la resistenza al prodotto su un punto nascosto.

» Leggere tutte le indicazioni relative ai detergenti prima di utilizzarli su superfici

calde. A contatto con superfici calde, i detergenti possono prendere fuoco o sviluppa-

re vapori nocivi.

Avvertenze di sicurezza per alimentatore a connettore

Per ricaricare il prodotto utilizzare esclusivamente alimentatori isolati re-
canti il simbolo accanto, certificati conformemente a EN 61558/
IEC 61558 e che soddisfano i requisiti di bassissima tensione di sicurezza
(SELV). In caso contrario, sussiste il pericolo di incendio o rischio di scossa
elettrica.
» Mantenere I'alimentatore al riparo da pioggia o umidita. Le infiltrazioni d'acqua
allinterno dell’alimentatore aumentano il rischio di scossa elettrica.
» Mantenere pulito I'alimentatore a connettore. La presenza di imbrattamento puo
causare folgorazioni.
» Controllare I'alimentatore prima di ogni utilizzo. Non utilizzare 'alimentatore,
qualora risultasse danneggiato. Gli alimentatori danneggiati aumentano il rischio di
scossa elettrica.
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» Laspina di collegamento dell’alimentatore deve essere adatta alla presa. Evitare
assolutamente di apportare modifiche alla spina. Le spine non modificate e le pre-
se adatte riducono il rischio di scossa elettrica.

» Tenereil cavo dell’alimentatore lontano da fonti di calore, olio, spigoli taglienti o
parti in movimento. | cavi danneggiati aumentano il rischio di scossa elettrica.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, radiatori, for-
nelli elettrici e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Utilizzo conforme

L’elettroutensile & concepito per la spazzolatura a secco e a umido di superfici in luoghi
chiusi e allaperto. E particolarmente adatto per la pulizia di ampie fughe e piastrelle in
stanze da bagno.

L’elettroutensile & destinato esclusivamente all'impiego domestico.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti raffigurati & riferita all'illustrazione dell’elettroutensile
nella pagina con rappresentazione grafica.

(1) Indicatore del livello di carica della batteria
(2) Interruttore di avvio/arresto

(3) Copertura presa di ricarica

(4) Coperchio vano batteria

(5) Attacco per accessori per la pulizia

(6) Spazzola®

(7) Spazzola morbida®

(8) Spazzola di precisione®

(9) Supporto pad con fissaggio a strappo®
(10)  Padin microfibra blu, non abrasivo®

(11)  Paddacucinaverde”

(12)  Pad ad alte prestazioni, marrone, abrasivo”
(13)  Padin schiuma di melamina, bianco”

(14)  Pad dilevigatura nero”
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(15) PresaUSB

(16)  CavoUSBY

(17)  Batteria

a) Questo accessorio non é compreso nella fornitura standard.
b) Disponibile in commercio (non compreso in dotazione)

Dati tecnici

Spazzola a batteria TAYDO

Codice prodotto 3603 CE0 100

Tensione nominale V= 3,6

Numero di giri a vuoto n, giri/min 270

Peso kg 0,3

Grado di protezione IPX5"
Protezione contro i getti d’acqua

da tutte le direzioni

Temperatura ambiente consentita du- C -20...+50

rante il funzionamento e per lo stoc-

caggio

Porta diricarica UsB

Requisiti alimentatore

Tensione di carica V= 5,0

Corrente di carica consigliata A 1,0

Temperatura ambiente consigliata in C 5..35

fase di ricarica

A) conpresa USB
Per ulteriori dati tecnici, consultare il sito: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 62841-2-4.

Il livello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensile & tipicamente inferiore a
70dB(A). Grado d’incertezza K = 3 dB. Il livello di rumorosita durante il lavoro puo supe-
rare gli 80 dB(A).

Indossare protezioni acustiche!
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Valori di oscillazione a, (vibrazioni continue), p; (vibrazioni da colpo ripetute) e grado
d'incertezza K rilevati conformemente a EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indicati nelle presenti istruzioni
sono stati rilevati conformemente ad una procedura di misurazione unificata e sono uti-
lizzabili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure sono idonee anche per
una valutazione temporanea del livello di vibrazione e dell’emissione acustica.

I livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono riferiti agli impieghi principa-
li dell'elettroutensile; qualora, tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre appli-
cazioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficiente manutenzione, il livello
divibrazione ed il valore di emissione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumen-
tare sensibilmente 'emissione di vibrazioni e 'emissione acustica sull'intero periodo di
funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissione acustica, andranno consi-
derati anche i periodi nei quali I'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato.
Cio potrebbe ridurre sensibilmente I'emissione di vibrazioni e I'emissione acustica sull'in-
tero periodo di funzionamento.

Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere 'operatore dall'effetto delle
vibrazioni: ad esempio, sottoponendo a manutenzione I'elettroutensile e gli utensili ac-
cessori, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi di lavoro.

Batteria

Ricarica della batteria

(vedere fig. A)

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sulla targhetta identificativa
dell'alimentatore deve corrispondere a quella della sorgente di alimentazione.

» Attenersi alle istruzioni d’uso dell’alimentatore.

» Per laricarica, utilizzare un alimentatore che soddisfi i requisiti elencati nel capitolo
«Dati tecnici».

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il trasporto, le batterie al litio vengo-
no fornite parzialmente cariche. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricarla
completamente prima dell'impiego iniziale.
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Indicatore del livello di carica della batteria

Se 'indicatore del livello di carica della batteria si accende in rosso mentre & premuto
I'interruttore di avvio/arresto, la batteria ha una capacita inferiore al 33% e deve essere
ricaricata.

L’indicatore del livello di carica della batteria indichera 'avanzamento della ricarica. In fa-
se diricarica, l'indicatore lampeggia in verde. Quando I'apposito indicatore sara acceso
con luce verde fissa, la batteria sara completamente carica. L'indicatore si spegnera do-
po 60 minuti.

Se l'indicatore del livello di carica della batteria sull’elettroutensile lampeggia in rosso,
I'elettroutensile & sovraccarico. Lasciar raffreddare I'elettroutensile prima di riprendere a
lavorare.

Se l'indicatore del livello di carica della batteria continua a lampeggiare in rosso anche
dopo il raffreddamento, la batteria & danneggiata e deve essere sostituita.

Montaggio

Selezione dell’accessorio per la pulizia

- Selezionare I'accessorio per la pulizia in funzione dell’utilizzo previsto (vedi «Applica-
zioni raccomandate (esempi di pulizia)», Pagina 81).
Un utilizzo errato di un accessorio per la pulizia pud danneggiare la superficie da puli-
re (vedi «Applicazioni raccomandate (materiali di superficie)», Pagina 82). Testare
dapprima I'accessorio per la pulizia su di una area non in vista.

Applicazioni raccomandate (esempi di pulizia)

Spazzola (6)

(lavori di pulizia generici)

- Lavandini, piastrelle e fughe di piastrelle nei bagni e nelle cucine

- Cerchioni dei pneumatici, mobili da giardino, fughe delle piastrelle allaperto
Spazzola morbida (7)

(pulizia delicata per il materiale)
- Scarpe o altre superfici in pelle

- Tessuti come stoffe o tappeti
- Materiali plastici
Spazzola di precisione (8)

(lavori di pulizia in punti difficilmente accessibili)
- Angoli e profili
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Supporto pad (9) con pad in microfibra (10) (blu)

(pulizia senza graffi)

- Pentole, padelle, lavandini, piani di cottura, utensili da cucina
- Rubinetteria in bagni e cucine

- Superficiin vetro

- Superfici esterne del grill

Supporto pad (9) con pad da cucina (11) (verde)
(sporco che si attacca alle superfici)
- Pentole, padelle, superfici della cucina

Supporto pad (9) con pad ad alte prestazioni (12) (marrone)
(incrostazioni da bruciato)

- Placche da forno, stoviglie da cucina senza rivestimento

- Forni

Supporto pad (9) con pad in schiuma di melamina (13) (bianco)
(pulizia di superfici dure)
- Adatto per:
piani di lavoro, superfici in vetro, pavimenti, battiscopa, porte, scarpe
- Non adatto per:
superfici in legno, rame o acciaio inox, rivestimenti antiaderenti, vernici per auto

Supporto pad (9) con pad di lucidatura (14) (nero)
(lucidatura di superfici morbide e verniciate)
- Scarpe, stoffe, vernici trasparenti per legno

Applicazioni raccomandate (materiali di superficie)

Materiale di super- Accessorio per la pulizia
ficie

Spazzola (6) Spazzola di Spazzola morbida
precisione (8) (7)

Superfici dure ° ° o

Superfici morbide = -

Superfici verniciate
Tessuti
Ghisa = - =

Ceramica, porcella- ° ° =
na

Alluminio, metallo ° ° =
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Materiale di super- Accessorio per la pulizia

ficie Spazzola (6) Spazzola di Spazzola morbida
precisione (8) (7)

Plastica, laminato ° ° o

Vetro = - o

Colore, ruggine = - =
@ = ideale; o = adatto con riserva; - = non adatto

Materiale di Accessorio per la pulizia
superficie  paginmi-  Padda  Padadalte Padinschiu- Pad diluci-

crofibra  cucina(11) prestazioni madimela- datura(14)

(611)] (verde) (12) mina (13) (nero)

(blu) (marrone)  (bianco)
Superfici du- o - = ° o
re
Superfici = - = ° °
morbide
Superfici ver- o - = ° °
niciate
Tessuti = - = o °
Ghisa o ° ° - =
Ceramica, o o = - =
porcellana
Alluminio, o - = - =
metallo
Plastica, la- ° - - o o
minato
Vetro ) o = ° o

(solo vetro
temprato)

Colore, ruggi- = o ° - =
ne

@ = ideale; o = adatto con riserva; - = non adatto
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Sostituzione accessori per la pulizia

- Tirando con decisione, rimuovere I'accessorio di pulizia (spazzola (6), spazzola mor-
bida (7), spazzola di precisione (8) o supporto pad (9) con pad corrispondente)
dall'attacco (5).

- Inserire 'accessorio per la pulizia desiderato nell’attacco (5), finché non scatta udibil-
mente in posizione.

Sostituzione panno

Il supporto pad (9) & dotato di un fissaggio a strappo con cui & possibile fissare in modo

rapido e semplice i singoli pad ((10), (11), (12), (13) 0 (14)).

- Perrimuovere un pad, sollevarlo lateralmente e staccarlo dal supporto pad (9).

- Prima di applicare un nuovo pad, rimuovere eventuali impurita e polvere dal supporto
pad (9), ad esempio con l'ausilio di un pennello.

- Premere saldamente il pad sulla parte inferiore del supporto pad (9).

Utilizzo

Messa in funzione

Accensione/spegnimento
- Peraccendere I'elettroutensile, premere l'interruttore di avvio/arresto (2).

- Per spegnere I'elettroutensile, premere nuovamente l'interruttore di avvio/
arresto (2).

Avvertenze operative

Le performance di pulizia sono determinate essenzialmente dalla scelta dell'accessorio
per la pulizia e dalla pressione esercitata.

Soltanto accessori per la pulizia in perfette condizioni garantiscono una buona perfor-
mance e salvaguardano l'elettroutensile.

Accertarsi di esercitare una pressione uniforme, in modo da prolungare la durata degli
accessori per la pulizia.

Un eccessivo aumento della pressione esercitata non coincide con una migliore perfor-
mance di pulizia, ma provoca una maggiore usura dell’elettroutensile e dell'accessorio
utilizzato.

» Utilizzare esclusivamente accessori Bosch originali.
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Pulizia delle superfici

- Proteggere 'ambiente dellarea da pulire da eventuali schizzi utilizzando adeguate co-
perture.

- Inumidire le spazzole o il panno con un adeguato detergente liquido, in gel o in polve-
re.
oppure
Spruzzare la superficie da pulire direttamente con un detergente spray.

- Appoggiare dapprima I'elettroutensile sulla superficie da pulire e quindi metterlo in
funzione.
In questo modo si eviteranno eventuali schizzi.

- Muovere I'elettroutensile lentamente, in modo circolare e senza esercitare pressione
sulla superficie da pulire.

Protezione termosensibile contro sovraccarichi

Se impiegato in modo conforme, I'elettroutensile non puo subire sovraccarichi. In caso di
carico eccessivo, o di superamento della temperatura consentita per la batteria, 'elettro-
nica dell’elettroutensile si disinserisce fino a quando non tornera nel campo di tempera-
tura ottimale per il funzionamento.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Tenere I'elettroutensile pulito per poter lavorare bene ed in modo sicuro.
- Nonimmergere in alcun caso 'elettroutensile in acqua, né in alcun altro liquido.

Pulizia di accessori e tamponi

- E possibile lavare gli accessori per la pulizia e i relativi tamponi in lavastoviglie fino a
una temperatura di 50 °C.

Sostituzione della batteria (vedere fig. B)

Sostituire la batteria se dopo la ricarica il tempo di funzionamento risulta nettamente in-

feriore.

- Ruotare il coperchio (4) del vano batteria in senso antiorario fino a battuta e rimuo-
verlo.

- Prelevare la batteria (17) dal relativo vano.

- Inserire una nuova batteria (17) nel vano. Utilizzare esclusivamente batterie al litio
Bosch. La batteria & reperibile come ricambio Bosch sul sito
www.boschtoolservice.com.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)


https://www.boschtoolservice.com/xz/en/boschdiy/spareparts/country

86 | Nederlands

- Poggiare il coperchio (4) a filo sul vano batteria e ruotarlo in senso orario fino a battu-
ta.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

I1link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia & riportato all’ultima pa-
gina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente elettroutensili, batterie, accessori ed
imballaggi non pit impiegabili.

E Non gettare elettroutensili e batterie/pile tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non pili utilizzabili devono esse-
re sottoposti/e a raccolta differenziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli
appositi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventualmente contenute
al loro interno, uno smaltimento non appropriato rischia di provocare danni allambiente
e allasalute.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische gereedschappen

I WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veiligheidsaanwijzingen, afbeel-
WING dingen en specificaties die bij dit elektrische gereedschap
worden geleverd. Als de hieronder vermelde aanwijzingen niet
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worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch gereedschap heeft betrekking op
elektrische gereedschappen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of onverlichte
werkomgeving kan tot ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevin-
den. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken die het stof of de dampen tot
ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elektrische ge-
reedschap uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnendringen van
water in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het gebruik van
het elektrische gereedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wanneer u
moe bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of medicijnen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige
verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag altijd een veiligheidsbril. Het
dragen van persoonlijke beschermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste werk-
schoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescherming, afhankelijk van de aard en het
gebruik van het elektrische gereedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is, voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u bij het dragen van
het elektrische gereedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het ge-
reedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen lei-
den.
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» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels, voordat u het elektrische
gereedschap inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u stevig staat
en steeds in evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden. Houd ha-
ren en kleding uit de buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lange ha-
ren en sieraden kunnen door bewegende delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen worden gemon-
teerd, dient u zich ervan te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden
gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het gevaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd bent met het gebruik van
gereedschappen, moet u ervoor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat negeren. Een onoplettende hande-
ling kan binnen een fractie van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden
het daarvoor bestemde elektrische gereedschap. Met het passende elektrische
gereedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defect is. Elek-
trisch gereedschap dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu (indien uitneembaar) uit
het elektrische gereedschap, voordat u het elektrische gereedschap instelt, ac-
cessoires wisselt of het elektrische gereedschap opbergt. Deze voorzorgsmaatre-
gel voorkomt onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik van kinderen.
Laat het gereedschap niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektrische gereedschappen zijn
gevaarlijk wanneer deze door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en accessoires. Controleer of
bewegende delen van het gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd zijn dat de werking van
het elektrische gereedschap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde
onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht
onderhouden elektrische gereedschappen.

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



Nederlands | 89

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig onderhouden
snijdende inzetgereedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel vast en
zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetgereedschappen en dergelij-
ke volgens deze aanwijzingen. Let daarhij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrische gereedschappen voor
andere dan de voorziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en vrij van olie en vet. Gladde
handgrepen en greepvlakken verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereedschappen.
Het gebruik van andere accu’s kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels,
spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van
de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan
brandwonden of brand tot gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de
ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan
tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze beschadigd of veranderd zijn. Be-
schadigde of veranderde accu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of overmatige temperaturen. Bloot-
stelling aan vuur of temperaturen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu of het gereedschap niet
buiten het temperatuurbereik dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden
of laden bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan de accu beschadigen en
het risico van brand vergroten.

Service
» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalificeerd en vak-

kundig personeel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in stand blijft.
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» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde accu's uit. Service van ac-
cu's dient uitsluitend te worden uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor borstels

» Dompel het elektrische gereedschap niet onder water. Het binnendringen van wa-
ter in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok.

» Gebruik uitsluitend accessoires die door de fabrikant speciaal voor dit elektri-
sche gereedschap zijn voorzien en geadviseerd. Het feit dat u het accessoire aan
het elektrische gereedschap kunt bevestigen, waarborgt nog geen veilig gebruik.

» Het toegestane toerental van het inzetgereedschap moet minstens even hoog
zijn als het maximale toerental dat op het elektrische gereedschap vermeld
staat. Accessoire dat sneller draait dan toegestaan, kan breken en wegvliegen.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen, voordat u het
neerlegt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen.
De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraaiers, of door
krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen of oververhitten.

0 Bescherm het elektrische gereedschap tegen hitte, bijv. ook te-
[5 1 gen voortdurend zonlicht, vuur, water en vocht. Er bestaat explo-
O siegevaar.

» Gebruik voor de reiniging geen chemicalién, onverdunde zuren, bleekmiddelen,
chloorhoudende reinigingsmiddelen enz. De te reinigen oppervlakken zouden be-
schadigd kunnen raken. Test eerst op een onopvallende plek het effect.

» Lees alle aanwijzingen bij de reinigingsmiddelen, voordat u deze op hete opper-
vlakken gebruikt. Reinigingsmiddelen kunnen door contact met hete oppervlakken
ontsteken of voor de gezondheid schadelijke dampen ontwikkelen.

Veiligheidsaanwijzingen voor voedingsadapter

Gebruik voor het opladen van uw product uitsluitend geisoleerde voe-
dingsadapters die zijn voorzien van het symbool hiernaast, en die con-
form EN 61558/IEC 61558 zijn gecertificeerd en voldoen aan de vereis-
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ten voor veilige extra lage spanning (SELV). Anders bestaat er brandgevaar of het risi-

co op een elektrische schok.

» Houd de voedingsadapter uit de buurt van regen of natheid. Het binnendringen
van water in een voedingsadapter verhoogt het risico van een elektrische schok.

» Houd de voedingsadapter schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elek-
trische schok.

» Controleer de voedingsadapter voor elk gebruik. Gebruik de voedingsadapter
niet, als u beschadigingen vaststelt. Beschadigde voedingsadapters vergroten het
risico van een elektrische schok.

» De aansluitstekker van de voedingsadapter moet in het stopcontact passen. De
stekker mag op geen enkele manier worden veranderd. Onveranderde stekkers
en passende stopcontacten verminderen het risico op een elektrische schok.

» Houd het snoer van de voedingsadapter uit de buurt van hitte, olie, scherpe ran-

den of bewegende delen. Beschadigde snoeren vergroten het risico op een elektri-
sche schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld
van buizen, verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risi-
co door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

Het elektrische gereedschap is bedoeld voor het droog en vochtig afborstelen van opper-
vlakken binnen en buiten. Het is zeer geschikt voor het reinigen van voegen en tegels in
de badkamer.

Het elektrische gereedschap is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het elektrische gereed-
schap op de pagina met afbeeldingen.

(1) Accu-oplaadaanduiding

(2) Aan/uit-schakelaar

3) Afdekking laadaansluiting

(4) Kap afdekvak

(5) Montage van reinigingsopzetstukken
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(6)
(1)
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
17

Borstel”

Zachte borstel”

Detailborstel”

Padhouder met haakjes®

Blauwe microvezelpad, niet-schurend®”
Groene keukenpad®

Bruine krachtige pad, schurend?”
Witte melamine schuimstof pad®
Zwarte polijstpad?”

USB-bus

USB-kabel”

Accu

a) Dittoebehoren wordt niet standaard meegeleverd.
b) gangbaar (niet bij de levering inbegrepen)

Technische gegevens
Accuborstel TAYDO
Productnummer 3603 CE0 100
Nominale spanning V= 3,6
Onbelast toerental n, min’ 270
Gewicht kg 0,3
Beschermklasse IP X5
Bescherming tegen waterstralen
uit elke richting
Toegestane omgevingstemperatuur C -20...+50
tijdens werking en bij opslag
Laadaansluiting USB
Eisen voedingsadapter
Laadspanning V= 5,0
Aanbevolen laadstroom A 1,0
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Accuborstel TAYDO
Aanbevolen omgevingstemperatuur C 5..35
bij het opladen

A) Inclusief USB-bus
Meer technische gegevens vindt u op: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform EN 62841-2-4.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische gereedschap bedraagt typisch
minder dan 70 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken kan

80 dB(A) overschrijden.

Draag gehoorbescherming!

Trillingswaarden a, (continue trillingen), p; (herhaalde schoktrillingen) en onzekerheid K
bepaald conform EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en de geluidsemissiewaarde zijn
gemeten met een genormeerde meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektri-
sche gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook geschikt voor een voorlopige
inschatting van de trillings- en geluidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven geluidsemissiewaarde representeren
de voornaamste toepassingen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elektrische
gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toepassingen, met afwijkende inzetge-
reedschappen of onvoldoende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en geluidsemissie gedurende de gehele
arbeidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en geluidsemissies moet ook rekening
worden gehouden met de tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin het
gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt gebruikt. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissies gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de gebruiker tegen het ef-
fect van trillingen vast, zoals: onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetge-
reedschappen, warm houden van de handen, organisatie van het arbeidsproces.

Accu

Accu opladen
(zie afbeelding A)
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» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van de voedingsadapter.

» Neem goed nota van de gebruiksaanwijzing van de voedingsadapter.

» Gebruik voor het opladen een voedingsadapter die voldoet aan de eisen in het hoofd-
stuk Technische gegevens.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internationale transportvoorschriften

gedeeltelijk geladen geleverd. Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen,

laadt u vodr het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu-oplaadaanduiding

Als de accu-oplaadaanduiding bij ingedrukte aan/uit-schakelaar rood oplicht, dan heeft
de accu minder dan 33 % van zijn capaciteit en moet worden opgeladen.

De accu-oplaadaanduiding geeft de voortgang van het opladen aan. Bij het opladen knip-
pert de aanduiding groen. De accu is helemaal geladen, wanneer de accu-oplaadaandui-
ding permanent groen brandt. De aanduiding gaat na 60 minuten uit.

Als de accu-oplaadaanduiding op het elektrische gereedschap rood knippert, dan is het
elektrische gereedschap overbelast. Laat het elektrische gereedschap afkoelen, voordat
u verder gaat met werken.

Als de accu-oplaadaanduiding ook na het afkoelen rood knippert, is de accu beschadigd
en moet worden vervangen.

Montage

Kiezen van het reinigingsopzetstuk

- Kies het reinigingsopzetstuk aan de hand van het geplande gebruik (zie ,Aanbevolen
toepassingen (reinigingsvoorbeelden)®, Pagina 94).
Door onjuist gebruik van een reinigingsopzetstuk kan het te reinigen opperviak be-
schadigd raken (zie ,Aanbevolen toepassingen (oppervlaktemateriaal)“, Pagina 95).
Test het reinigingsopzetstuk eerst op een onopvallende plaats.

Aanbevolen toepassingen (reinigingsvoorbeelden)

Borstel (6)

(grove reinigingswerkzaamheden)

- wastafels, tegels en tegelvoegen in badkamer en keuken
- autovelgen, terrasmeubels en tegelvoegen buiten
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Zachte borstel (7)
(reiniging waarbij het materiaal voorzichtig wordt behandeld)
- schoenen of andere oppervlakken van leer

- textiel zoals stof of tapijt
- kunststoffen
Detailborstel (8)
(reinigingswerkzaamheden op moeilijk bereikbare plaatsen)
- hoeken en profielen
Padhouder (9) met microvezelpad (10) (blauw)
(reiniging zonder krassen)
- (braad)pannen, aanrecht, kookplaten, keukenapparaten
- kranen in badkamer en keuken
- glazen oppervlakken
- buitenoppervlakken van de barbecue
Padhouder (9) met keukenpad (11) (groen)
(vastplakkende verontreinigingen)
- (braad)pannen, keukenoppervlakken
Padhouder (9) met krachtige pad (12) (bruin)
(ingebrande verontreinigingen)
- bakplaten, onbehandeld kookgerei
- bakoven
Padhouder (9) met melamine schuimstof pad (13) (wit)
(reiniging van harde oppervlakken)
- Geschikt voor:
werkbladen, glazen oppervlakken, vloeren, plinten, deuren, schoenen
- Niet geschikt voor:
oppervlakken van hout, koper of edelstaal, anti-aanbaklagen, autolak
Padhouder (9) met polijstpad (14) (zwart)
(polijsten van zachte en gelakte oppervlakken)
- schoenen, stoffen, houtbeits

Aanbevolen toepassingen (oppervlaktemateriaal)

Oppervlaktemateri- Reinigingsopzetstuk

aal Borstel (6) Detailborstel (8)  Zachte borstel (7)
Harde oppervlakken ° ° o

Bosch Power Tools 1609 92AD0Y|(23.01.2026)



96 | Nederlands

Oppervlaktemateri- Reinigingsopzetstuk

aal Borstel (6) Detailborstel (8)  Zachte borstel (7)
Zachte oppervlakken = - °

Gelakte oppervlak- o o °
ken

Textiel o o °
Gietijzer = - =

Keramiek, porselein ° °
Aluminium, metaal ° ° =
Plastic, laminaat ° °
Glas = -

Verf, roest = - =
@ = zeer geschikt; o = beperkt geschikt; - = niet geschikt

Oppervlak- Reinigingsopzetstuk
Microvezel- Keukenpad Krachtige Melamine Polijstpad

temateriaal

pad (10) (11) pad(12)  schuimstof (14)
(blauw) (groen) (bruin) pad (13) (zwart)
(wit)
Harde opper- o - = ° o
vlakken

Zachte op- = - = ° °
pervlakken

Gelakte op- o - = ° °
pervlakken

Textiel = - = o °

Gietijzer o ° ° - -

Keramiek, o o = - -
porselein

Aluminium, o - = - =
metaal

Plastic, lami- ° - = o o
naat
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Oppervlak- Reinigingsopzetstuk

temateriaal Microvezel- Keukenpad Krachtige Melamine Polijstpad

pad (10) (11) pad(12)  schuimstof (14)
(blauw) (groen) (bruin) pad (13) (zwart)

(wit)
Glas ° o = ° o
(alleen ge-
hard glas)
Verf, roest = o ° - =

@ = zeer geschikt; o = beperkt geschikt; - = niet geschikt

Reinigingsopzetstuk verwisselen

- Trek het gemonteerde reinigingsopzetstuk (borstel (6), zachte borstel (7), detailbor-
stel (8) of padhouder (9) met betreffende pad) met een krachtige ruk van de houder
(5).

- Plaats het gewenste reinigingsopzetstuk stevig in de houder (5), zodat deze hoorbaar
vergrendelt.

Pad verwisselen

De padhouder (9) is voorzien van haakjes waarmee de afzonderlijke pads ((10), (11),

(12), (13) of (14)) snel en eenvoudig kunnen worden bevestigd.

- Voor het verwijderen van een pad tilt u dit opzij op en trekt u deze van de padhouder
(9).

- Verwijder vaor het aanbrengen van een nieuwe pad vuil en stof van de padhouder (9),
bv. met een kwastje.

- Druk de pad stevig op de onderzijde van de padhouder (9).

Gebruik

Ingebruikname

Aan/uit-schakelaar

- Voor het inschakelen van het elektrische gereedschap drukt u op de aan/uit-schake-
laar (2).

- Voor het uitschakelen van het elektrische gereedschap drukt u nogmaals op de aan/
uit-schakelaar (2).
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Aanwijzingen voor werkzaamheden
De reinigingscapaciteit wordt in hoofdzaak bepaald door de keuze van het reinigingsop-
zetstuk en de aandrukkracht.

Alleen onbeschadigde reinigingsopzetstukken zorgen voor een goed reinigingsresultaat
en ontzien het elektrische gereedschap.

Let op een gelijkmatige aandrukkracht om de levensduur van de reinigingsopzetstukken
te verhogen.

Een overmatige verhoging van de aandrukkracht leidt niet tot een grotere reinigingscapa-
citeit, maar wel tot een hogere slijtage van het elektrische gereedschap en het reinigings-
opzetstuk.

» Gebruik uitsluitend originele Bosch accessoires.

Oppervlakken reinigen

- Bescherm de omgeving van het te reinigen gebied met geschikte afdekkingen tegen
spatten.

- Bevochtig de borstels of de pad met een geschikt vloeibaar, gelachtig of poedervor-
mig reinigingsmiddel.
of
Sproei het te reinigen oppervlak direct in met een sprayreiniger.

- Plaats het elektrische gereedschap eerst op het te reinigen oppervlak en schakel dan
het elektrisch gereedschap in.
Dit voorkomt spatten.

- Beweeg het elektrische gereedschap langzaam in cirkels en zonder druk over het te
reinigen opperviak.
Temperatuurafhankelijke beveiliging tegen overbelasting

Bij beoogd gebruik kan het elektrische gereedschap niet overbelast worden. Bij een te
sterke belasting of het overschrijden van de toegestane accutemperatuur schakelt de
elektronica het elektrische gereedschap uit tot dit zich weer in het optimale werktempe-
ratuurbereik bevindt.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het elektrische gereedschap schoon om goed en veilig te werken.
- Dompel het elektrische gereedschap niet in water of andere vloeistoffen.
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Reiniging van opzetstukken en pads
- Ukunt de reinigingsopzetstukken en de bijbehorende pads reinigen in de vaatwasser
bij een temperatuur tot 50 °C.

Accu verwisselen (zie afbeelding B)

Vervang de accu wanneer de gebruiksduur na het opladen aanzienlijk korter is.

- Draai de kap (4) van het accuvak linksom tot aan de aanslag en trek de kap eraf.

- Trek de accu (17) uit het accuvak.

- Schuif een nieuwe accu (17) in het accuvak. Gebruik uitsluitend Li-lon-accu's van
Bosch. U vindt de accu als vervangingsonderdeel van Bosch op
www.boschtoolservice.com.

- Brengde kap (4) gelijk afsluitend op het accuvak aan en draai de kap rechtsom tot
aan de aanslag.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoorwaarden is te vinden op de
laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Elektrische gereedschappen, accu’s, accessoires en verpakkingen moeten op een voor
het milieu verantwoorde wijze gerecycled worden.

ﬁ Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruikte accu's/batterijen moe-
ten apart ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden.
Maak gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een verkeerde afvoer kan
vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezond-
heid zijn.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktgj

[N ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler, instruktioner, illustrationer og
specifikationer, som falger med el-varktgjet. | tilfzlde af

manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der risiko for elektrisk sted, brand

og/eller alvorlige personskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Betegnelsen "el-vaerktej" i advarslerne refererer til dit (ledningsforbundne) el-vaerktgj til-

sluttet lysnettet eller til batteridrevet (ledningsfrit) el-vaerktej.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller marke omréader kan med-
fare ulykker.

» Brug ikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brandba-
re vaesker, gasser eller stov. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov eller
dampe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst barn holdes vak fra arbejdsomradet,
nar el-vaerktgjet er i brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over ma-
skinen.

Elektrisk sikkerhed
» El-vaerktej ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtreengen af vand i el-vaerktej
gger risikoen for elektrisk stad.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at veere opmaerksom og holde gje med, hvad man laver, og bruge
el-varktgjet fornuftigt. Brug ikke el-vaerktgj, hvis du er traet, har indtaget alko-
hol eller er pavirket af medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa sekunders
uopmarksomhed ved brug af el-vaerktgjet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid beskyttelsesbriller. Brug af sik-
kerhedsudstyr som f. eks. stavmaske, skridsikkert fodtgj, beskyttelseshjelm eller hg-
revaern afhaengig af maskintype og anvendelse nedsztter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-vaerktgjet er slukket, for du til-
slutter det til stramtilforslen og/eller batteriet, lafter eller baerer det. Undga at
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baere el-vaerktgjet med fingeren pa afbryderen og sarg for, at el-vaerktajet ikke er
teendt, nar det sluttes til nettet, da dette ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj eller skruenggle, for
el-vaerktejet startes. Hvis et stykke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende ma-
skindel, er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sikkert, mens der arbejdes, og
kom ikke ud af balance. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-vaerk-
tajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese bekleedningsgenstande eller smykker. Hold
har og tej vaek fra dele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lestsiddende tej, smykker eller langt har.

» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vigtigt, at dette
tilsluttes og benyttes korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stevmang-
den og dermed den fare, der er forbundet med stav.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at bruge det, skal du alligevel vee-
re opmarksom og overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uopmaerksom-
hed kan medfare alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid el-vaerktgj, der er beregnet til
det stykke arbejde, der skal udferes. Med det passende el-vaerktgj arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke el-varktgj, hvis afbryderen er defekt. El-varktej, der ikke kan startes el-
ler stoppes, er farligt og skal repareres.

» Treaek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteriet, hvis det kan tages af,
for el-vaerktojet justeres, for skift af tilbehorsdele og for el-varktgjet legges til
opbevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-vaerkte-
jet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for borns raekkevidde. Lad aldrig personer,
der ikke er fortrolige med el-vaerktajet eller ikke har gennemlaest disse instruk-
ser, benytte el-varktgjet. El-vaerktej er farligt, hvis det benyttes af ukyndige perso-
ner.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehorsdele. Kontroller, om bevagelige maskindele
fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om delene er brakket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beskadigede dele repareret, in-
den el-vaerktejet tages i brug. Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktaj.
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» Sorg for, at skaerevarktgjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaere-
varktgjer med skarpe skaerekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

» Brug el-vaerktgj, tilbeher, indsatsvarktej osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn
til arbejdsforholdene og det arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktajet
til formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesomrade, kan fare til farlige si-
tuationer.

» Hold handtag og gribeflader torre, rene og fri for olie og smarefedt. Hvis handtag
og gribeflader er glatte, kan vaerktgjet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-veerktgj

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Et ladeap-
parat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier
- brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-varktgjet. Brug af andre batterier ager
risikoen for personskader og er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i bergring med metaldele sasom
kontorclips, menter, nsgler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da dis-
se kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne gger risi-
koen for personskader i form af forbraendinger.

» Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af batteriet - undga
kontakt. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg laege, hvis vaesken
kommer i gjnene. Batterivaske kan give hudirritation eller forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktgj, som er beskadiget eller modificeret. Beskadi-
gede eller modificerede batterier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller vaerktaj ma ikke udszttes for ild eller meget hgje temperaturer.
Ild eller temperaturer over 130 °C kan medfere eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ikke oplades ved temperatu-
rer uden for det omrade, der er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller
opladning ved temperaturer uden for det angivne omrade kan medfere skader pa bat-
teriet og forgge brandfaren.

Service

» Sorg for, at el-varktej kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der kun benyt-
tes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.
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» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Reparation af batterier ma kun udfares
af producenten eller autoriserede reparaterer.

Sikkerhedsforskrifter til barster

» Nedsank ikke el-vaerktgjet i vand. Indtreengning af vand i et el-vaerktej oger risikoen
for elektrisk sted.

» Anvend kun tilbehgr, der er beregnet til dette el-vaerktgj og anbefalet af fabri-
kanten. En mulig fastgarelse af tilbeharet til el-vaerktejet sikrer ikke en sikker anven-
delse.

» Den tilladte hastighed for indsatsvaerktgjet skal vaere mindst lige sa hgj som den
maks. hastighed, der er angivet pa el-vaerktgjet. Tilbehgr, der drejer hurtigere end
tilladt, kan blive gdelagt og fragmenter kan bliver slynget ud i arbejdsomradet.

» El-vaerktgjet ma forst legges fra, nar det star helt stille.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Akkuen kan
antandes eller eksplodere. Tilfer frisk luft, og sag laege, hvis du faler dig utilpas.
Dampene kan irritere luftvejene.

» Akkuen ma ikke @ndres eller dbnes. Fare for kortslutning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. som eller skruet-
rakkere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akku-
en kan anteendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

0 Beskyt elvaerktajet mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstra-
[i 1 ler, brand, vand og fugtighed). Fare for eksplosion.

» Brug ikke kemikalier, ufortyndede syrer, blegemidler, klorholdige rengerings-
midler etc. til renggringen Det kan gdelagge de overflader, der skal renggres. Af-
prov farst rengeringsmidlet pa et ikke-synligt sted.

» Las alle sikkerhedsforskrifter til rengeringsmidlet, for du benytter det pa varme
overflader. Rengaringsmidler kan antandes ved kontakt med varme overflader, sa
der udvikles sundhedsskadelige dampe.

Sikkerhedsforskrifter for stikdel

Brug kun isolerede stiknetdele med det tilstadende symbol til at oplade
dit produkt. De skal veere certificeret i henhold til EN 61558/IEC 61558
og opfylde kravene til sikkerhed lavspaending (SELV). Ellers er der risiko
for brand eller elektrisk sted.
» Stiknetdelen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtreengning af vand i en stik-
netdel gger risikoen for elektrisk stad.
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» Hold stiknetdelen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk sted.

» Kontrollér altid stiknetdelen far brug. Brug ikke stiknetdelen, hvis den er beska-
diget. Beskadigede stiknetdele ager risikoen for elektrisk stad.

» Tilslutningsstikket til stiknetdelen skal passe ind i stikkontakten. Stikket ma ik-
ke @ndres pa nogen made. Originale stik og passende kontakter reducerer risikoen
for sted.

» Beskyt stiknetdelens kabel mod varme, olie, skarpe kanter eller enhedens be-
vaegelige dele. Beskadigede kabler gger risikoen for elektrisk sted.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rer, radiatorer,
komfurer og keleskabe. Hvis din krop er jordforbundet, @ges risikoen for elektrisk
stad.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Beregnet anvendelse

El-vaerktgjet er beregnet til ter og fugtig afbarstning af overflader inde og ude. Det er
serligt velegnet til rengering af fuger og fliser pa badevaerelset.
El-vaerktgjet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af el-vaerktajet
pdillustrationssiden.

(1) Akku-ladeniveauindikator

(2) Taend/sluk-knap

3) Daeksel til ladeport

(4) Kappe til akku-rum

(5) Holder til renggringsforsats

(6)  Barste?

(7) Bled barste”

(8) Detaljebarste®

9) Padholder til burreband?

(10)  Bla mikrofiberpad, ikke-skurende®
(11)  Gren kekkenpad®

(12)  Brun hejydelsespad, skurende®

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



(13)
(14)
(15)
(16)
(17)

Dansk | 105

Hvis melamin-skumstofpad®
Sort polerepad?
USB-basning

USB-kabel”

Akku

a) Dette tilbehor harer ikke til standard-leveringen.
b) Gaengs (ikke indeholdt i leveringen)

Tekniske data
Varenummer 3603 CE0 100
Nominel spanding V= 3,6
Omdrejningstal, ubelastet n, o/min 270
Vaegt kg 0,3
Tathedsgrad IPX5"
Beskyttelse mod stralevand fra
alle retninger
Tilladt omgivelsestemperatur under C -20...+50
drift og opbevaring
Ladetilslutning USB
Krav til stikstremforsyning
Ladespaending V= 5,0
Anbefalet ladestram A 1,0
Anbefalet omgivelsestemperatur ved C 5..35
opladning

A) inklusive USB-bgsning
Du kan finde flere tekniske data under: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Stej-/vibrationsinformation

Stgjemissionsvaerdier fundet iht. EN 62841-2-4.

Elveerktejets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk mindre end 70 dB(A). Usikkerhed
K = 3 dB. Stgjniveauet ved arbejde kan overskride 80 dB(A).

Brug herevarn!
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Vibrationsverdi a, (kontinuerlige vibrationer), p; (gentagne stadvibrationer) og usik-
kerhed K er bestemt i henhold til EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af anvisningerne, er malt iht.
en standardiseret malevaerdi og kan anvendes til sammenligning af elvaerktgj med hinan-
den. De er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af svingnings- og stajemissionen.

Det angivne svingnings- og stgjemissionsniveau reprasenterer de vasentlige anvendel-
ser af el-vaerktajet. Hvis el-vaerktejet dog anvendes til andre formal, med afvigende ind-
satsveerktgj eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings- og stgjemissionsniveau-
et afvige. Dette kan fare til en betydelig foragelse af svingnings- og stejemissionen i hele
arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stajemissionen bar der ogsa tages hajde for de
tider, i hvilke vaerktejet er slukket eller godt nok karer, men rent faktisk ikke anvendes.
Dette kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og stgjemissionsniveauet i hele ar-
bejdstidsrummet.

Fastleeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod svingningers
virkning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-vaerktgj og indsatsvaerktgj, holde haender var-
me, organisation af arbejdsforlgb.

Akku

Opladning af akku

(se billede A)

» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spanding skal stemme overens med angi-
velserne pa stikstramforsyningens typeskilt.

» Bemark brugsanvisningen til stikstremforsyningen.

» Brug en stiknetdel, der opfylder kravene i kapitlet Tekniske data, nar du lader.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af internationale trans-

portforskrifter. For at sikre at akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen fer forste ibrugtagning.

Akku-ladetilstandsindikator

Hvis akku-ladetilstandsindikatoren lyser radt, nar teend/sluk-knappen er trykket ind, har
akkuen mindre end 33 % af sin kapacitet tilbage og bar oplades.
Akku-ladetilstandsindikatoren viser status for opladningen. Under opladningen blinker
indikatoren grent. Hvis akku-ladetilstandsindikatoren lyser konstant grent, er akkuen
helt opladet. Indikatoren slukkes efter 60 minutter.
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Hvis akku-ladetilstandsindikatoren pa el-vaerktgjet blinker radt, er el-vaerktgjet overbela-
stet . Lad el-vaerktgjet afkele, for du fortsaetter arbejdet.

Hvis akku-ladetilstandsindikatoren stadig blinker radt efter afkaling, er akkuen beskadi-
get og skal udskiftes.

Montering

Valg af rengeringsforsats

- Veelg en rengaringsforsats, der passer til den beregnede anvendelse(se "Anbefalet
brug (rengeringseksempler)", Side 107).
Hvis du bruger renggringsforsatsen forkert, kan overfladen blive beskadiget (se "An-
befalet brug (overflademateriale)", Side 108). Afprav farst rengaringsforsatsen pa et
sted, der ikke er synligt.

Anbefalet brug (rengeringseksempler)

Borste (6)

(grovrengaring)

- Handvask, fliser og flisefuger i bad og kakken
- Falge, terrassemgbler, udendars flisefuger
Blad berste (7)

(Skansom rengaring)

- Sko eller andre leederoverflader

- Tekstiler som stoffer eller teepper

- Plast

Detaljebarste (8)

(rengering pa vanskeligt tilgeengelige steder)

- Hjerner og profiler

Padholder (9) med mikrofiberpad (10) (bla)
(rengering uden ridser)

- Gryder, pander, kakkenvask, komfur, kakkengrej
- Armaturer i bad og kakken

- Glasflader

~ Grillens udvendige dele

Padholder (9) med kekkenpad (11) (gren)
(genstridigt snavs)

- Gryder, pander, kekkenbord
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Padholder (9) med hgjydelsespad (12) (brun)
(fastbraendt snavs)
- Bageplader, kakkengrej uden coating
- Bageovne
Padholder (9) med melamin-skumstofpad (13) (hvid)
(rengering af harde overflader)
- Egnettil:

Arbejdsplader, glasoverflader, gulve, fodlister, dare, sko
- Ikke egnet til:

Overflader i trae, kobber eller rustfrit stdl, slip let-belagninger, billak
Padholder (9) med polerepad (14) (sort)
(Polering af blade og lakerede overflader)
- Sko, stoffer, traelasurer

Anbefalet brug (overflademateriale)

Overflademateriale Rengoringsforsats
Borste (6) Detaljebarste (8) Blad barste (7)

harde overflader ° ° o
blede overflader = - °
lakerede overflader o o °
Stoffer o o °
Stabejern = - =
Keramik, porcelaen ° ° =
Aluminium, metal ° ° =
Plast, laminat ° ° o
Glas = - o
Maling, rust = - =

® = velegnet; o = delvist egnet; - = ikke egnet
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Over- Rengoringsforsats
flladematerl- Mikrofiber- Kokkenpad Hgjydelses- Melamin-  Polerepad
€3 pad (10) (11) pad(12)  skumstof- (14)
(bl3) (gren) (brun) pad (13) (sort)
(hvid)
harde over- o - = ° o
flader
blgde over- = - = ° °
flader
lakerede o - = ° °
overflader
Stoffer = - = o °
Stabejern o ° ° - =
Keramik, por- o o = - =
celen
Aluminium, o - = - =
metal
Plast, laminat ° - = o o
Glas ° o = ° o
(kun heerdet
glas)
Maling, rust = o ° - =

® = velegnet; o = delvist egnet; - = ikke egnet

Udskiftning af rengeringsforsats

- Treek den monterede rengeringsforsats (barste (6)(7), detaljeberste (8) eller

padholder (9) med tilhgrende pad) af holderen (5) med et fast ryk.

- Satden gnskede rengaringsforsats i holderen (5), sa den gar harbart i indgreb.

Udskiftning af pad

Padholderen (9) er udstyret med burreband, sa de enkelte pads ((10), (11), (12), (13)

eller (14)) kan monteres hurtigt og nemt.

- Hvis du vil afmontere en pad, skal du lgfte den i siden og traekke den af
padholderen (9).

- Fjern snavs og stev fra padholderen (9), f.eks. med en pensel, fer du monterer en ny

pad.

Bosch Power Tools 1609 92AD0Y|(23.01.2026)



110 | Dansk

- Tryk pad'en fast pa undersiden af padholderen (9).

Brug

Ibrugtagning

Taend/sluk

- For at taende el-vaerktgjet skal du trykke pa teend/sluk-knappen (2).

- Forat slukke el-varktgjet skal du trykke pa teend/sluk-kontakten (2) igen.

Arbejdsvejledning

Effektiviteten af rengaringen afhanger i stor udstraekning af den valgte rengaringsforsats
og det anvendte tryk.

Kun komplette rengeringsforsatser giver en god rengaringsydelse og skaner el-vaerktgjet.
Sarg for et ensartet pressetryk for at forlaenge rengeringsforsatsens levetid.

Et overdrevet tryk farer ikke til mere effektiv rengering, men gger derimod sliddet pa
el-vaerktgj og rengaringsforsats.

» Brug kun originalt Bosch-tilbeheor.

Rengoring af overflader

- Brugegnet afdaekning, s det omrade, der skal rengares, beskyttes mod staenk.

- Fugt barste eller pad med et egnet rengaringsmiddel (flydende, gel eller pulver).

eller

Spray rengeringsmiddel direkte pa det omréde, der skal rengares.

Set farst el-vaerktgjet pa det omrade, der skal rengares, og taend derefter el-vaerktg-

jet.

Dette forhindrer staenk.

- Bevaeg el-vaerktajet langsomt over omradet, der skal rengares. Brug cirkelformede be-
vaegelser, og undlad at trykke.

Temperaturafhangig overbelastningsbeskyttelse

Ved korrekt brug kan el-vaerktgjet ikke blive overbelastet. Ved for kraftig belastning eller
overskridning af den tilladte batteri-temperatur afbryder el-vaerktgjets elektronik, indtil
varktgjet igen befinder sig i det optimal driftstemperaturomréde.
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold el-vaerktgjet rent for at arbejde sikkert og godt.
- Sank ikke el-vaerktajet ned i vand eller andre vaesker.

Rengering af forsatser og pads

- Renggringsforsatser og tilhgrende pads kan vaskes i opvaskemaskine ved en tempe-
ratur pa maks. 50 °C.

Udskiftning af akku (se billede B)

Udskift batteriet, hvis driftstiden er vasentligt reduceret efter opladning.

- Drej kappen (4) til akku-rummet mod uret til anslag, og treek kappen af.

- Treaek akkuen (17) ud af akku-rummet.

- Skub en ny akku (17) ind i akku-rummet. Brug kun Bosch-Li-lon-akkuer. Du kan finde
akkuen som Bosch-reservedel under www.boschtoolservice.com.

- Satkappen (4) pa akku-rummet, og drej med uret til anslag.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.

Bortskaffelse
El-vaerktej, akku, tilbeher og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke el-vaerktgj og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige hus-
holdningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der ikke leengere er brugbare,
skal indsamles separat og bortskaffes pa en miljovenlig made. Brug de angivne indsam-
lingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for miljg og sundhed pa grund af
de indeholdte farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

INVARNING Lés alla sdkerhetsvarningar, instruktioner och
specifikationer som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel

som uppstar till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/

eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med natsladd) och till

batteridrivna elverktyg (sladdldsa).

Arbetsplatssakerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och vil upplyst. Ostdadade och mérka areor okar
olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga omgivningar nar det t.ex. finns
brannbara vétskor, gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antanda
dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehdriga personer pa betryggande
avstand. Om du stors av obehoriga personer kan du forlora kontrollen 6ver
elverktyget.

Elektrisk sakerhet

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vatten ini ett elverktyg okar risken for
elstot.

Personsakerhet

» Var uppmarksam, kontrollera vad du gor och anvand elverktyget med fornuft.
Anvind inte ett elverktyg nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg kan dven en kort
ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

» Anviénd personlig skyddsutrustning. Anvand alltid skyddsglaségon. Anvandning
av personlig skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor,
skyddshjalm och horselskydd, som ar anpassade for anvandningsomradet, reducerar
risken for kroppsskada.
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» Undvik oavsiktlig igangsédttning. Kontrollera att elverktyget ér frankopplat
innan du ansluter stickproppen till vigguttaget och/eller ansluter/tar bort
batteriet, tar upp eller bér elverktyget. Om du bar elverktyget med fingret pa
stromstallaren eller ansluter pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Tabort alla installningsverktyg och skruvnycklar innan du startar elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstaliningar. Se till att du alltid star stadigt och haller
balansen. | detta fall kan du lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bér lampliga arbetsklader. Bar inte Iost hangande klader eller smycken. Hall
haret och kldderna borta fran rérliga delar. Lost hdngande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och -uppsamlingsutrustning, se till
att dessa ar rdtt monterade och anvinds pa korrekt satt. Anvandning av
dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du blir slarvig och ignorerar
verktygets sakerhetsprinciper. En vardslos dtgard kan leda till allvarlig personskada
inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvind ritt elverktyg for det jobb du tinker gora.
Med ett lampligt elverktyg kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstallare far inte langre anvandas. Ett elverktyg
som inte kan kopplas in eller ur ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort batteriet, om det kan tas ut ur
elverktyget, innan instéllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller elverktyget
lagras. Denna skyddsatgard forhindrar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverktyget inte anvéandas av
personer som inte dr fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehor omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga
komponenter fungerar felfritt och inte kdrvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att elverktygets funktioner
paverkas menligt. Lat skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skétta skarverktyg med skarpa
eggar kommer inte sa latt i klim och gar lattare att styra.
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» Anvind elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta
hansyn till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett
satt som det inte ar avsett for kan farliga situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran olja och fett. Hala handtag
och greppytor ger ingen saker hantering och kontroll dver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvédndning av sladdlésa elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anviénd endast batterier som ar avsedda for aktuellt elverktyg. Anvinds andra
batterier finns risk for kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
fran reservhbatterier for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av
batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Om batteriet anvands pa fel sdtt finns risk for att vatska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan
kan medféra hudirritation och brannskada.

» Anviénd inte batteriet eller verktyg som ar skadade eller modifierade. Skadade
eller modifierade batterier kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller for hog temperatur.
Exponering for brand eller temperaturer dver 130 °C kan leda till explosion.

» Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte batteriet eller verktyget utanfor
det temperaturomfang som specificeras i instruktionerna. En olamplig laddning
eller en laddning vid en temperatur som ligger utanfor det specificerade omradet kan
skada batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa batterier far endast utféras av
tillverkaren eller auktoriserade tjansteleverantérer.
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Séakerhetsanvisningar for borstar

» Sank inte ner elverktyget under vatten. Om vatten tranger in i ett elverktyg 6kar
risken for elstot.

» Anvind inte tillbehor som tillverkaren inte uttryckligen godkant och
rekommenderat for detta elverktyg. Aven om tillbehér kan fastas pa elverktyget
finns det ingen garanti for en saker anvandning.

» Insatsverktygets tillatna varvtal maste minst vara lika med det maximala
varvtalet som anges pa elverktyget. Tillbehér med en hogre rotationshastighet kan
brista och slungas ut.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det.

» Vid skador och felaktig anvindning av batteriet kan angor trida ut. Batteriet kan
bérja brinna eller explodera. Tillfér friskluft och kontakta lakare vid besvar. Angorna
kan leda till irritation i andningsvdgarna.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till kortslutning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller skruvmejslar eller pa
grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
dverhettning kan forekomma hos batteriet.

0 Skydda elverktyget mot hég varme som t. ex. langre
i | solbestralning, eld, vatten och fukt. Risk for explosion.

» Anvidnd inte kemikalier, outspadda syror, blekmedel, klorhaltiga medel osv. vid
rengoring. Ytan kan skadas. Testa forst pa ett stalle som inte ar synligt.

» Lis forst all information om rengéringsmedlet innan du anvinder det pa heta
ytor. Rengoringsmedel kan antandas eller generera halsovadlig anga vid kontakt med
heta ytor.

Sakerhetsanvisningar for stromkontakt
Anvind endast isolerade adaptrar med det intillstaende symbolen for att
ladda din produkt. De ska vara certifierade enligt EN 61558/IEC 61558
och uppfylla kraven for sikerhetslagspanning (SELV). Annars finns det risk
for brand eller elstot.
» Skydda adaptern mot regn och véta. Tranger vatten in i adaptern dkar risken for
elstot.
» Hall kontakten ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.
» Kontrollera adaptern innan varje anvandning. Anvind inte adaptern om du
marker nagon skada. Skadade adaptrar okar risken for elstot.
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» Adapterns kontakt maste passa i uttaget. Kontakten far inte forandras pa nat
satt. Oforandrade kontakter och passande uttag minskar risken for elstét.

» Hall adapterns kabel fri fran viarme, olja, vassa kanter eller roterande
apparatdelar. Skadade kablar kar risken for elstét.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror, virmeelement, spisar och
kylskap. Det finns en storre risk for elstét om din kropp ar jordad.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Elverktyget ar avsett for torr- och vatborstning av ytor inomhus och utomhus. Det passar
sarskilt bra for rengoring av fogar och kakel i badrummet.
Elverktyget ar endast avsett for hushallsbruk.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till framstallningen av elverktyget
pa grafiksidan.

(1) Indikering for batteriets laddningsstatus
(2) Pa-/av-strombrytare

3) Kapa for laddningsuttag

(4) Lock till batterifack

(5) Hallare for rengoringstillsatser
(6)  Borste?

(7 Mijuk borste?

(8) Detaljborste®

(9) Dukhéllare med kardborrféste”
(10)  Bl& mikrofiberduk, ej slipande®
(11)  Gron koksduk”

(12)  Brun hogeffektiv duk, slipande®
(13) Vit melamin-skumgummiduk®
(14)  Svart polerrondell”

(15)  USB-uttag

(16)  USB-kabel”
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(17)  Batteri
a) Dessa tillbehor ingar inte i standard leveransen.
b) vanligt forekommande i handeln (ingar inte i leveransen)

Tekniska data
Sladdlds borste TAYDO
Artikelnummer 3603 CE0 100
Markspanning V= 3,6
Obelastat varvtal n, v/min 270
Vikt kg 0,3
Kapslingsklass IPX5"
Skyddad mot vattensténk i alla
riktningar
Tillaten omgivningstemperatur vid C -20...+50
drift och férvaring
Laddkontakt USB
Krav pa adapter
Laddspénning V= 5,0
rekommenderad laddningsstrom A 1,0
Rekommenderad © 5..35

omgivningstemperatur vid laddning

A) inklusive USB-uttag
Ytterligare teknisk information hittar du pa: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Buller-/vibrationsdata

Bullervarden faststallda enligt EN 62841-2-4.

Den A-klassade bullernivan for verktyget ar i normalfall mindre an 70 dB(A). Osakerhet
K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan dverskrida 80 dB(A).

Bar horselskydd!

Vibrationsvérde a, (kontinuerliga vibrationer), p; (upprepade stétvibrationer) och
osakerhet K har faststallts i enlighet med EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s” (K = 3 m/s’)
Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa anvisningar har uppmatts
enligt en matmetod som normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
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varandra. Matmetoden ar aven lamplig for preliminar bedémning av vibrations- och
bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den huvudsakliga anvandningen
av elverktyget. Om déremot elverktyget anvands for andra andamal, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations- och bullernivan avvika. Da
kan vibrations- och bullernivan under arbetsperioden 6ka betydligt under hela
arbetstiden.

For en exakt bedémning av vibrations- och bullernivan bor aven de tider beaktas nar
elverktyget ar avstangt eller ar igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatGren mot vibrationernas inverkan
t.ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen, att halla handerna varma,
organisation av arbetsférloppen.

Batteri

Ladda batteriet

(se bild A)

» Kontrollera nétspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning dverensstammer
med uppgifterna pa kontaktens typskylt.

» Beakta adapterns bruksanvisning.

» Anvénd en adapter som uppfyller kraven i kapitlet Teknisk information nar du laddar.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt internationella
transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

Indikering batteristatus

Om indikering for batteristatus vid intryckt pa-/av-strombrytare lyser rétt har batteriet
mindre dn 33 % av sin kapacitet och bor laddas.

Indikeringen for batteristatus visar hur laddningen fortskrider. Vid laddning blinkar
indikeringen gront. Om indikeringen for batteristatus lyser fast i gront ar batteriet helt
laddat. Indikeringen slocknar efter 60 minuter.

Om indikeringen for batteristatus pa elverktyget blinkar rott ar elverktyget 6verbelastat .
Lat elverktyget svalna innan du anvander det igen.

Om indikeringen for batteristatus fortfarande blinkar rott aven efter att det har svalnat,
ar batteriet skadat och maste bytas ut.
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Montage

Val av rengoringstillsats

- Valj rengoringstillsats efter anvandningsomrade enligt (se ,Rekommenderad
anvandning (rengoringsexempel)®, Sidan 119).
Om fel rengoringstillsats anvands kan ytan skadas (se ,Rekommenderad anvandning
(ytmaterial)“, Sidan 120). Testa rengoringstillsatsen pa ett stalle dar det inte syns.

Rekommenderad anvindning (rengéringsexempel)

Borste (6)

(grovrengoring)

- Handfat, kakel och kakelfogar i kok och badrum
- Bildack, utemdbler, kakelfogar utomhus

Mijuk borste (7)

(Skonsam rengdring av material)

- Skor eller andra ytor av lader

- Textilier sasom tyger eller mattor

- Plaster

Detaljborste (8)

(rengoring i svaratkomliga utrymmen)

- Horn och profiler

Dukhadllare (9) med mikrofiberduk (10) (bla)
(rengdring utan repor)

- Grytor och pannor, diskhoar, spishallar, koksapparater
- Armaturer i kok och badrum

- Glasytor

- Grillens utsida

Dukhallare (9) med koksduk (11) (gron)

(envis smuts)

- Grytor och pannor, ytor i koket

Dukhallare (9) med hogeffektiv duk (12) (brun)
(fastbrand smuts)

- Ugnsplatar, kokkarl utan belaggning

- Ugn
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Dukhallare (9) med melamin-skumgummiduk (13) (vit)
(rengoring av harda ytor)
- Lamplig for:
Bankskivor, glasytor, golv, lister, dorrar, trosklar
- Ejlampligt for:
Ytor i tra, koppar eller rostfritt stal, nonstick-belaggningar, billack
Dukhallare (9) med polerrondell (14) (svart)
(polering av mjuka samt lackerade ytor)
- Skor, tyger, tralasyrer

Rekommenderad anvindning (ytmaterial)

Ytmaterial Rengoringstillsats
Borste (6) Detaljborste (8) Mijuk borste (7)

Harda ytor ° ° o
Mjuka ytor = - °
Lackerade ytor o) o °
Textil o o °
Gjutjarn = - =
Keramik, porslin ° ° =
Aluminium, metall ° ° =
Plast, laminat ° ° o
Glas = - o
Farg, rost = - =

@ = mycket lampligt o = ldmpligt med begréansningar - = ej ldmpligt

Ytmaterial Rengoringstillsats
Mikrofiberd Koksduk Hogeffektiv Melamin- Polerrondell
uk (10) (11) duk (12)  skumgummi (14)
(bld) (gron) (brun) duk (13) (svart)
(vit)
Harda ytor o - = ° o)
Mjuka ytor = - = °
Lackerade o - = ° °
ytor
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Rengoringstillsats
Mikrofiberd Koksduk Hogeffektiv Melamin- Polerrondell

uk (10) (11) duk (12) skumgummi (14)
(bl3) (gron) (brun) duk (13) (svart)
(vit)

Textil = - = o °
Gjutjdrn [¢] ° ° - i
Keramik, o o = - =
porslin

Aluminium, o - = - =
metall

Plast, laminat ° - = o o
Glas ° o = ° o

(endast
hardat glas)
Farg, rost = o ° - =

@ = mycket lampligt o = lampligt med begransningar - = ej lampligt

Byta rengoringstillsats
- Dra ut den monterade rengoringstillsatsen (borste (6), mjuk borste (7),

detaljborste (8) eller dukhallare (9) med duk) med en kraftig rérelse fran hallaren (5).
- Sattin onskad rengoringstillsats i hllaren (5) tills den klickar fast horbart.

Byta duk

Dukhallaren (9) har karborrefasten sa att du snabbt och enkelt kan sétta fast dukarna

((10), (11), (12), (13) eller (14)).

- Foratt taav en duk tar du tag i sidan och drar av den fran dukhallaren (9).

- Innan du satter pa en ny duk, ta av smuts och damm fran dukhallaren (9), exempelvis
med en pensel.

- Tryck duken mot undersidan av dukhallaren (9).
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Drift

Driftstart

In- och urkoppling
- For att sla pa elverktyget trycker du pa pa-/av-strombrytaren (2).
- Foratt stanga av elverktyget trycker du pa pa-/av-strombrytaren (2) igen.

Arbetsanvisningar

Rengoringseffekten beror pa vilken tillsats du valt och hur mycket tryck du lagger pa
elverktyget.

Endast felfria rengoringstillsatser ger en god rengéringseffekt och skonar samtidigt
elverktyget.

Rengoringstillsatserna kan anvandas under en langre tid om rengoring sker med jamnt
anliggningstryck.

En 6verdriven 6kning av anliggningstrycket leder inte till en hogre rengoringseffekt, utan
till ett kraftigare slitage av elverktyget och rengdringstillsatsen.

» Anvind endast original Bosch-tillbehor.

Rengdra ytor
- Skydda omgivningen mot stank pa lampligt satt innan du satter igang.
- Applicera lampligt rengoringsmedel i flytande form, gelform eller pulverform pa
borsten eller rengdringsduken.
eller
spraya rengoringsspray direkt pa ytan.
- Satt elverktyget mot ytan och starta elverktyget.
Pd detta satt undviker du sténk.
- Flytta elverktyget langsamt i cirklar och utan att lagga tryck pa ytan som ska rengoras.

Temperaturberoende dverbelastningsskydd

Elverktyget kan inte dverbelastas om anvandning sker enligt foreskrifterna. Vid en alltfor
kraftig belastning eller verskridande av den tilldtna batteritemperaturen stanger
elektroniken av elverktyget tills det har atergatt till det optimala
driftstemperaturomradet.
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Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall elverktyget rent for bra och sikert arbete.
- Sank inte ner elverktyget i vatten eller andra vatskor.

Rengoring av tillsatser och dukar

- Dukan rengora rengoringstillsatserna och tillhérande dukar i diskmaskinen vid en
temperatur pa upp till 50 °C.

Byta batteri (se bild B)

Byt ut batteriet om drifttiden efter laddning har blivit betydligt kortare.

- Vrid locket (4) till batterifacket moturs till anslag och ta sedan av locket.

- Taut batteriet (17) ur batterifacket.

- Sattin ett nytt batteri (17) i batterifacket. Anvand endast Bosch-litiumjonbatterier.
Du hittar batteriet som Bosch-reservdel pa www.boschtoolservice.com.

- Satt locket (4) plant mot batterifacket och vrid locket medurs till anslag.

Kundtjénst och anvandarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Elverktyg, batterier, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa miljévanligt satt for
atervinning.

E Slang inte elverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade uppladdningsbara batterier/
batterier som inte langre &r anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Limna in pa en atervinningsstation. Felaktig avfallshantering kan vara
skadlig for miljon och halsan pa grund av de farliga amnen som den kan innehalla.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktoy

[N ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene, instruksjonene,
illustrasjonene og spesifikasjonene som fglger med dette

elektroverktsyet. Manglende overholdelse av anvisningene nedenfor kan medfare

elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.

Med begrepet "elektroverktay" i advarslene menes nettdrevne (med ledning)

elektroverktay eller batteridrevne (uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Seorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og har god belysning. Rot eller
darlig lys innebaerer stor fare for uhell.

» Bruk ikke elektroverktay i eksplosjonsfarlige omgivelser, for eksempel der det
finnes brennbare vaesker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister som kan
antenne stgv eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et elektroverktay brukes. Hvis du blir
forstyrret under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Elektroverktgy ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det kommer
vanni et elektroverktay, eker risikoen for elektriske stat.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, falg med pa det du gjor og utvis sunn fornuft nar du arbeider
med et elektroverktay. lkke bruk elektroverktey nar du er trott eller er pavirket
av alkohol eller andre rusmidler eller medikamenter. Et gyeblikks
uoppmerksomhet ved bruk av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid syebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklisikre arbeidssko, hjelm eller herselvern
reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at elektroverktgyet er slatt av for du
kobler det til stramkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller bzrer det. Hvis
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du holder fingeren pa bryteren nar du baerer elektroverktayet eller kobler
elektroverktayet til strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktay eller skrungkler for du slar pa elektroverktoyet. Et
verktay eller en ngkkel som befinner seg i en roterende verktaydel, kan fare til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta riktig og stedig. Dermed kan
du kontrollere elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede kleer. lkke bruk vide kleer eller smykker. Hold har og klaer unna
deler som beveger seg. Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stavavsugs- og -oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse
deg om at disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stevavsug reduserer fare
pagrunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verktgyet, ma du ikke bli
uoppmerksom og ignorere sikkerhetsreglene for verktayet. En uforsiktig handling
kan forérsake alvorlig personskade i lapet av et brgkdels sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et elektroverktay som er beregnet for
arbeidsoppgaven. Med et passende elektroverktey arbeider du bedre og sikrere i
det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er defekt. Et elektroverktay som
ikke lenger kan slas av eller pa, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stremkilden og/eller fjern batteriet (hvis demonterbart)
for du utferer innstillinger pa elektroverktayet, skifter tilbeher eller legger bort
maskinen. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktoy som ikke er i bruk, ma oppbevares utilgjengelig for barn. lkke la
personer som ikke er fortrolige med elektroverktoyet eller ikke har lest disse
anvisningene bruke verktayet. Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne
personer.

» Ver noye med vedlikeholdet av elektroverktoyet og tilbehgret. Kontroller om
bevegelige verktaydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa elektroverktsyets funksjon. Fa
reparert elektroverktoyet for det brukes igjen hvis det er skadet. Darlig
vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til mange uhell.

» Hold skjareverktoyene skarpe og rene. Godt stelte skjaereverktay med skarpe
skjaer setter seg ikke sa ofte fast og er lettere a fare.
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» Bruk elektroverktay, tilbehor, verktay osv. i henhold til disse anvisningene. Ta
hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk av elektroverktay
til andre formal enn de som er angitt, kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater terre, rene og uten olje eller fett. Glatte handtak og
gripeflater hindrer sikker handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktoyene bare med batterier som er beregnet for dem. Bruk av
andre batterier kan medfare personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre metallgjenstander som
binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vaesken. Skyll med vann hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaske i synene, ma du i tillegg oppsoke lege. Batterivaeske som renner
ut, kan fere til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktay som er skadet eller modifisert. @delagte eller
modifiserte batterier kan oppfare seg uforutsigbart, noe som kan fare til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller for heye temperaturer.
Eksponering for ild eller temperaturer over 130 °C kan fere til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet eller verktsyet utenfor
temperaturomradet som er spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte temperaturomradet, kan skade batteriet og
ke brannfaren.

Service

» Elektroverktoyet ma kun repareres av kvalifiserte fagpersoner og bare med
originale reservedeler. Slik opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier. Vedlikehold av batterier skal alltid
utfgres av produsenten eller godkjente forhandlere.

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



Norsk | 127

Sikkerhetsanvisninger for barster

» Elektroverktoyet ma ikke senkes ned i vann. Dersom det kommer vann i et
elektroverktay, eker risikoen for elektriske stat.

» Bruk ikke tilbehor som ikke er spesielt beregnet og anbefalt av produsenten for
dette elektroverktayet. Selv om du kan feste tilbeheret pa elektroverktayet ditt,
garanterer dette ingen sikker bruk.

» Dettillatte turtallet til innsatsverkteyet ma vaere minst like hgyt som
maksimumsturtallet som er angitt pa elektroverktgyet. Tilbehar som dreies
hurtigere enn godkjent, kan brekke og slynges rundt.

» Vent il elektroverktoyet er stanset helt for du legger det ned.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet.
Batteriet kan brenne eller eksplodere. Sarg for forsyning av friskluft, og oppsek
lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere andedrettsorganene.

» Duma ikke endre og ikke dpne batteriet. Det er fare for kortslutning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller skrutrekkere eller
pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan da
komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

0 Beskytt elektroverkteyet mot varme, f. eks. ogsa mot langvarig
i 1 sollys, ild, vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjon.

» Bruk ikke kjemikalier, ufortynnede syrer, blekemidler, klorholdige
rengjeringsmidler osv. ved rengjering. Overflatene som skal rengjares, kan bli
skadet. Test pa et lite synlig sted far du bruker et rengjaringsmiddel.

» Les alle anvisningene om rengjoringsmidlene fer du bruker dem pa varme
overflater. Rengjeringsmidler kan selvantenne eller utvikle helseskadelig damp ved
kontakt med varme overflater.

Sikkerhetsanvisninger for stremadapter
Bruk kun isolerte stromadaptere med det tilstatende symbolet for a lade
produktet ditt. De skal vaere sertifisert i henhold til EN 61558/IEC 61558
og oppfylle kravene for sikkerhetslavspenning (SELV). Ellers er det fare for
brann eller elektrisk stat.

» Stromadapteren ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det kommer

vann i en stramadapter, gker risikoen for elektrisk stet.
» Seorg for at nettadapteren alltid er ren. Skitt medfarer fare for elektrisk stet.
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» Kontroller stramadapteren hver gang den skal brukes. lkke bruk
stremadapteren hvis du oppdager skader. Skadde stremadaptere gker faren for
elektrisk stat.

» Stremadapteren til viften ma passe i stikkontakten. Stopselet ma ikke endres pa
noen mate. Bruk av stapsler som ikke er endret og egnede stikkontakter reduserer
risikoen for elektrisk stat.

» Hold stremadapterens kabel unna varme, olje, skarpe kanter og verktsydeler
som beveger seg. Skadde kabler gker faren for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer, radiatorer, komfyrer og
kjoleskap. Det er starre fare for elektrisk stet hvis kroppen din er jordet.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Elektroverkteyet er beregnet for tarr og fuktig rengjering av overflater innenders og
utendars. Det egner seg spesielt godt for rengjering av fuger og fliser pa baderom.
Elektroverkteyet er utelukkende beregnet for privat bruk.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av elektroverktayet
paillustrasjonssiden.

(1) Indikator for batteriladeniva

(2) Av/pa-bryter

3) Deksel ladekontakt

(4) Deksel til batterirommet

(5) Feste for rengjeringsforsatser
(6) Barste?

(7) Myk barste®

(8) Detaljbarste”

(9) Svampholder med borrelasfeste®
(10)  BI& mikrofibersvamp, uten skureeffekt”
(11)  Grenn kjokkensvamp?®

(12)  Brun kraftsvamp, skurende?
(13)  Hvit melaminsvamp®
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(14)  Svart polersvamp”

(15)  USB-kontakt

(16)  USB-kabel”

(17)  Batteri

a) Dette tilbehgret inngar ikke i standard-leveransen.
b) Vanlig (inngar ikke i leveransen)

Tekniske data
Batteridrevet borste TAYDO
Artikkelnummer 3603 CE0 100
Nominell spenning V= 3,6
Tomgangsturtall n, o/min 270
Vekt kg 0,3
Kapslingsgrad 1P X5"
Beskyttelse mot vannsprut fra
alle retninger
Tillatt omgivelsestemperatur under C -20...+50
drift og lagring
Ladetilkobling USB
Krav til stremadapter
Ladespenning V= 5,0
anbefalt ladestrgm A 1,0
Anbefalt omgivelsestemperatur ved C 5..35
lading

A) Inkludert USB-kontakt
Du finner flere tekniske data pa http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Stey-/vibrasjonsinformasjon

Stayemisjon fastsatt i henhold til EN 62841-2-4.

Vanlig A-lydtrykkniva for enheten er under 70 dB(A). Usikkerhet K = 3 dB. Under arbeid
kan stgynivaet overskride 80 dB(A).

Bruk herselsvern!
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Vibrasjonsverdier a, (kontinuerlige vibrasjoner), p; gjentatte statvibrasjoner) og
usikkerhet K fastsatt i henhold til EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Vibrasjonsnivaet og steyemisjonen som er angitt i disse anvisningene er malt i samsvar
med en standardisert malemetode og kan brukes til sammenligning av elektroverktay.
Verdiene egner seg ogsa til en forelapig estimering av vibrasjonsnivaet og steyutslippet.
Angitt vibrasjonsniva og steyutslipp representerer de hovedsakelige bruksomradene til
elektroverktayet. Men hvis elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivaet og steyutslippet
avvike fra det som er angitt. Dette kan fare til en betydelig skning av vibrasjonsnivaet og
stoyutslippet for hele arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og steyutslippet skal det ogsa tas hensyn
til de tidene verktayet er slatt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan redusere
vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes virkning,
som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktay og innsatsverktay, holde hendene
varme, organisere arbeidsforlgpene.

Batteri

Lade batteriet

(se bilde A)

» Ver oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma stemme
overens med angivelsene pa stremadapterens typeskilt.

» Se brukerhandboken for stremadapteren.

» Bruk en stremadapter som oppfyller kravene i kapitlet Tekniske data nar du lader.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter blir litium-ion-batterier

levert delvis ladet. For a sikre full effekt fra batteriet ma du lade det helt opp fer ferste
gangs bruk.

Indikator for batteriladeniva

Hvis indikatoren for batteriets ladeniva lyser redt nar pa-/av-bryteren trykkes halvveis
inn, har batteriet under 33 % kapasitet og ber lades.

Indikatoren for batteriets ladeniva viser ladefremdriften. Under lading blinker
indikatoren grent. Hvis indikatoren for batteriets ladeniva lyser kontinuerlig grant, er
batteriet fulladet. Indikatoren slukner etter 60 minutter.
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Hvis indikatoren for batteriets ladeniva pa elektroverktayet blinker radt, er
elektroverktayet overbelastet. La elektroverktayet avkjeles far du fortsetter arbeidet.
Hvis batteriets ladestatusindikator fortsatt blinker radt etter avkjeling, er batteriet
skadet og ma byttes ut.

Montering

Valg av rengjoringsforsats

- Velg rengjeringsforsats i samsvar med planlagt arbeidsoppgave, se (se ,Anbefalte
bruksomrader (rengjeringseksempler)®, Side 131).
Feil bruk av en rengjgringsforsats kan skade overflaten som rengjares (se ,Anbefalte
bruksomrader (overflatemateriale), Side 132). Test rengjaringsforsatsen ferst pa et
sted som ikke er synlig.

Anbefalte bruksomrader (rengjeringseksempler)

Borste (6)

(grov rengjaring)

- Servanter, fliser og flisfuger pa bad og kjekken

- Hijulfelger, terrassemgbler, flisfuger utenders

Myk berste (7)

(materialskanende rengjering)

- Sko eller andre skinnoverflater

- Tekstiler som stoffer eller tepper

- Plast

Detaljbarste (8)

(rengjering pa vanskelig tilgjengelige steder)

- Hjerner og profiler

Svampholder (9) med mikrofibersvamp (10) (bla)

(rengjering uten riper)

- Gryter, panner, oppvaskkummer, kokesoner, kjokkenredskaper

- Armaturer pa bad og kjzkken

- Glassflater

- Utvendige flater pa grill

Svampholder (9) med kjekkensvamp (11) (grenn)

(matrester som sitter fast)
- Gryter, panner, kjgkkenoverflater
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Svampholder (9) med kraftsvamp (12) (brun)
(fastbrente matrester og sel)

- Bakeplater, kokekar uten belegg

- Stekeovner

Svampholder (9) med melaminsvamp (13) (hvit)
(rengjering av harde overflater)
- Egnet for:
benkeplater, glassoverflater, gulv, gulvlister, derer, sko
- lkke egnet for:
overflater av tre, kobber eller rustfritt stal, slippbelegg, billakk

Svampholder (9) med polersvamp (14) (svart)
(polering av myke og lakkerte overflater)
- Sko, stoffer, trelasurer

Anbefalte bruksomrader (overflatemateriale)

Overflatemateriale Rengjeringsforsats
Borste (6) Detaljberste (8) Myk barste(7)

Harde overflater ° ° o
Myke overflater = - °
Lakkerte overflater o o °
Stoffer o o °
Stepejern = - =
Keramikk, porselen ° ° =
Aluminium, metall ° ° =
Plast, laminat ° ° o
Glass = - o
Maling, rust = - =

@ = svaert godt egnet; o = egnet med forbehold; - = ikke egnet

Overflatema
teriale Mikrofibers Kjokkensva Kraftsvamp Melaminsva Polersvamp
vamp (10) mp (11) (12) mp (13) (14)
(bl3) (grenn) (brun) (hvit) (svart)
Harde o - = ° o
overflater
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Overflatema Rengjeringsforsats
teriale Mikrofibers Kjokkensva Kraftsvamp Melaminsva Polersvamp

vamp (10) mp (11) (12) mp (13) (14)

(bl3) (grenn) (brun) (hvit) (svart)
Myke = - = ° °
overflater
Lakkerte o - = ° °
overflater
Stoffer = - = o °
Stepejern o ° ° - =
Keramikk, o o = - -
porselen
Aluminium, o - = - -
metall
Plast, laminat ° - = o o
Glass ) o =
(Bare herdet
glass)

Maling, rust = o ° - =

@ = svaert godt egnet; o = egnet med forbehold; - = ikke egnet

Bytte rengjeringsforsats

- Trekk den monterte rengjeringsforsatsen (barste (6), myk barste (7), detaljbarste
(8) eller svampholder (9) med tilhgrende svamp) hardt fra festet (5).

- Trykk gnsket rengjgringsforsats godt pa plass i festet (5) til den festes harbart.

Bytte svamp

Svampholderen (9) er utstyrt med borrelasfeste, slik at du raskt og enkelt kan feste de

forskjellige svampene ((10), (11), (12), (13) eller (14)).

- Fordtaaven svamp lafter du den pa siden og trekker den fra svampholderen (9).

- Fjern skitt og stav pa svampholderen (9), for eksempel med en pensel, far du setter
pa en ny svamp.

- Trykk svampen fast pa undersiden av svampholderen (9).
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Bruk

Igangsetting

Inn-/utkobling
- For asla pa elektroverktayet trykker du pa av/pé-bryteren (2).
- Fordsla av elektroverktayet trykker pa av/pa-bryteren (2) igjen.

Anvisninger

Rengjaringseffekten avhenger i stor grad av valgt rengjeringsforsats og presstrykket.
Bare feilfrie rengjeringsforsatser gir god rengjeringseffekt og beskytter elektroverkteyet.
Pass pa jevnt presstrykk, for a gke levetiden til rengjgringsforsatsene.

For stort presstrykk gir ikke okt rengjaringseffekt, det farer bare til starre slitasje pa
elektroverkteyet og rengjeringsforsatsen.

» Bruk bare originalt Bosch-tilbehor.

Rengjore overflater

- Beskytt omgivelsene til omradet som skal rengjares, mot sprut ved a dekke dem til
med egnede midler.

- Fukt barstene eller svampen med et egnet flytende rengjeringsmiddel eller et
rengjeringsmiddel i gel- eller pulverform.
Eller
Sprayt rengjeringsspray direkte pa overflaten som, skal rengjares.

- Sett elektroverkteyet pa overflaten som skal rengjares ferst, og sla deretter pa
elektroverktayet.
P& den maten unngar du sprut.

- Beveg elektroverktayet langsomt, i sirkelform og uten trykk over overflaten som skal
rengjores.

Temperaturavhengig overbelastningsvern

Ved forskriftsmessig bruk kan ikke elektroverktayet overbelastes. Ved for stor belastning
eller overskridelse av tillatt batteritemperatur slar elektronikken elektroverktayet av helt
til det igjen har optimal driftstemperatur.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering
Hold elektroverktayet rent, for godt resultat og sikkerhet under arbeidet.
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- lkke senk elektroverktayet ned i vann eller andre vaesker.

Rengjere og sette pa forsatser og svamper

- Dukan vaske rengjgringsforsatsene og de tilhgrende svampene i oppvaskmaskin, ved
temperatur pa opptil 50 °C.

Skift ut batteriet (se bilde B)

Skift batteriet hvis driftstiden etter lading har blitt vesentlig kortere.

- Vridekselet (4) pa batterirommet mot urviseren til anslag og trekk av dekselet.

- Tabatteriet utav (17) batterirommet.

- Skyv et nytt batteri (17) inn i batterirommet. Bruk kun Bosch li-ion-batterier. Du
finner batteriet som Bosch-reservedel under www.boschtoolservice.com.

- Sett dekselet (4) vannrett pa batterirommet og drei dekselet med urviseren til anslag.

Kundeservice og bruksradgivning

Norsk

Tel.: 64 87 89 50

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Deponering

Elektroverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig
gjenvinning.

E Elektroverktay og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som ikke lenger er brukbare,
ma samles inn separat og kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de anviste
innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan vaere skadelig for miljg og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Yleiset sdahkotyokalujen turvaohjeet

[N VAROITUS Lue kaikki tdman sahkotyokalun mukana toimitetut varoituk-
set, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan louk-

kaantumisen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Turvallisuusohijeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kasittaa verkkokayttoisia sahkotyoka-

luja (verkkojohdolla) ja akkukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Ty6paikan epdjarjestys tai va-
laisemattomat tydalueet voivat johtaa tapaturmiin.

» Ala tyoskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ymparistossa, jossa on palavaa
nestettd, kaasua tai polya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat sytyt-
taa polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkdtydkalua kdyttaessasi. Voit menettaa lait-
teen hallinnan, jos suuntaat huomiosi muualle.

Sahkoturvallisuus

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Veden paisy sahkétydkalun si-
sadn kasvattaa sahkoiskun riskia.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tydskentelyysi ja noudata tervetta jarkea sahko-
tyokalua kiyttiessasi. Ala kiyta mitddn sihkotyokalua, jos olet visynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alaisena. Hetken tarkkaamattomuus
sahkotyokalua kaytettdessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina suojalaseja. Henkilokohtai-
sen suojavarustuksen (esim. polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtavan mukaan) kaytto vahentaa loukkaantumisris-
kia.

» Esta tahaton kdynnistyminen. Varmista, etta kdynnistyskytkin on kytketty pois
paalta ennen kuin yhdistat tyokalun sahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tyokalun
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kédteen tai kannat sita. Jos kannat sahkotyokalua sormi kdynnistyskytkimella tai kyt-
ket sahkotyokalun pistotulpan pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kayntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen saatotyokalu tai kiinnitysavain ennen kuin kiynnistat sahko-
tyokalun. Kiinnitysavain tai saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen séahkotyoka-
lun pydrivadn osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Viltd kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-asennosta ja tasapainosta.
Nain pystyt paremmin hallitsemaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ala kiyta loysi tyovaatteita tai ko-
ruja. Pida hiukset ja vaatteet poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet,
korut ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitantd, varmista, etta se on kytketty oikein ja toi-
mii kunnolla. Pélynpoistojarjestelman kaytto vahentad pélyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvallisuusmaarayksia. Hetkellinen-
kin huolimattomuus voi aiheuttaa vakavia vammoja.

Sahkatyokalun kdytto ja huolto

» Ala ylikuormita laitetta. Kayti kyseiseen tyhon tarkoitettua sahkotyokalua.
Sopivan tehoisella sahkétyokalulla teet tyét paremmin ja turvallisemmin.

» Al kiytd sahkotyokalua, jota ei voida kidynnisti ja pysayttia kaynnistyskytki-
mestd. Sahkotyokalu, jota ei voi enda hallita kdynnistyskytkimelld, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos irrotettava) sahkotyoka-
lusta, ennen kuin suoritat sadtojd, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotydkalun va-
rastoon. Ndma varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun tahattoman kdynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun niita ei kaytetd. Ald anna sel-
laisten henkildiden kdyttaa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kayttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tata kdyttoohjetta. Sahkotyokalut ovat vaaralli-
sia, jos niita kayttdvat kokemattomat henkil6t.

» Pida sahkotyokalut ja tarvikkeet hyvdssa kunnossa. Tarkista liikkuvat osat vir-
heellisen kohdistuksen tai jumittumisen varalta. Varmista, ettei siahkotyoka-
lussa ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vikoja. Jos havaitset vi-
koja, korjauta sdhkotyokalu ennen kayttoa. Monet tapaturmat johtuvat huonosti
huolletuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterdt terdvind ja puhtaina. Asianmukaisesti huolletut leikkaustydka-
lut, joiden leikkausreunat ovat terdvid, eivat jumitu herkasti ja niitd on helpompi hal-
lita.
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» Kaytd sdhkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne. ndiden ohjeiden, kdytto-
olosuhteiden ja tydtehtdavan mukaisesti. Sahkotyokalun maaraystenvastainen
kaytto saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pida kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljyttomina ja rasvattomina). Jos
kahvat ja kadensijat ovat liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja hallit-
semaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttdisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka
soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua
ladattaessa.

» Kaytd sdhkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkotyokaluun tarkoitettua ak-
kua. Muunlaisen akun kaytto saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten paperiliittimistd, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista metalliesineista, jotka voivat
oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa aiheuttaa
palovammoja tai johtaa tulipaloon.

» Vaarasta kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestettd. Valta koskettamasta
nestettd. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kdaanny lisaksi ladkarin puoleen. Akusta vuo-
tava neste saattaa aiheuttaa drsytysta ja palovammoja.

» Al kiytd akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai johon on tehty muutoksia. Jos
akut ovat vioittuneet tai niihin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaamat-
tomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai loukkaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai d@rimmaisille limpatiloille. Tulelle tai yli
130 °C kuumuudelle altistaminen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohijeita ja lataa akku tai tydkalu ohjeenmukaisen lampétila-alueen
rajoissa. Lataaminen virheellisesti tai ohjeiden vastaisessa limpétilassa saattaa vau-
rioittaa akkua ja lisatd palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkiliden korjata sahkotyokalusi ja hy-
vaksy korjauksiin vain alkuperdisia varaosia. Nain varmistat, ettd sahkétyokalu si-
lyy turvallisena.

» Ala missiin tapauksessa yriti itse korjata vaurioituneita akkuja. Akkuja saa kor-
jata vain valmistaja tai valtuutettu huoltopiste.
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Harjoja koskevat turvallisuusohjeet

» Ala upota sihkatyokalua veteen. Veden paasy sahkotyokalun sisidn aiheuttaa sah-
koiskuvaaran.

» Ald kayti sellaisia lisatarvikkeita, joita valmistaja ei ole nimenomaisesti tarkoit-
tanut tai suositellut talle sihkatydkalulle. Vain se, ettd pystyt kiinnittdamaan listar-
vikkeita sahkG6tyokaluusi ei takaa sen turvallista kayttoa.

» Kayttotarvikkeen suurimman sallitun kierrosluvun téytyy olla vahintaan yhta
suuri kuin sahkdtyokalussa ilmoitettu maksimikierrosluku. Lisatarvike, joka pyorii
sallittua suuremmalla nopeudella, saattaa murtua ja sinkoutua ymparistoon.

» Odota, kunnes sdhkotydkalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen sailytysalus-
talle.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetdan epa-
asianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kadnny lddkarin puoleen, jos havaitset drsytystd. Hoyry voi drsyttad hen-
gitysteita.

» Al4 avaa akkua iliki tee sithen mitdin muutoksia. Oikosulkuvaara.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut
saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuami-
seen, rdjahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

O Suojaa sdahkotyokalua kuumuudelta, esimerkiksi pitkaaikaiselta

auringonpaisteelta, tulelta, vedelta ja kosteudelta. Muuten syntyy

rajahdysvaara.

» Ala kiytd puhdistukseen kemikaaleja, laimentamattomia happoja, valkaisuai-
neita, klooripitoisia puhdistusaineita jne. Ne voivat vahingoittaa puhdistettavia pin-
toja. Testaa ensin aineen sopivuus ndkyméattomassa kohdassa.

» Lue kaikki puhdistusaineita koskevat ohjeet ennen niiden kayttoa kuumilla pin-
noilla. Kuumia pintoja koskettavat puhdistusaineet saattavat syttya tai muodostaa
terveydelle haitallisia hoyryja.

0
SN

Verkkolaitetta koskevat turvallisuusohjeet

Kéayta tuotteen lataamiseen vain eristettyja verkkolaitteita, joissa on vie-
reinen symboli, jotka on sertifioitu standardin EN 61558/IEC 61558 mu-
kaisesti ja jotka tayttavit suojajannitettd (SELV) koskevat vaatimukset.
Muuten syntyy tulipalo- ja sahkdiskuvaara.
» Al altista verkkolaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden passy verkkolaitteen si-
sadn aiheuttaa sahkoiskuvaaran.
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» Pida verkkolaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkasta verkkolaite ennen jokaista kayttokertaa. Al kayta verkkolaitetta, jos
siind on vaurioita. Viallinen verkkolaite aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Verkkolaitteen pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei saa muuttaa
millddn tavalla. Alkuperaiset pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkoisku-
vaaraa.

» Pida verkkolaitteen sdhkdjohto etddlld kuumuudesta, 6ljysta, teravista reu-
noista ja liikkuvista osista. Vialliset sahkojohdot aiheuttavat sahkoiskuvaaran.

» Viltd maadoitettujen pintojen, kuten putkien, pattereiden, liesien tai jadkaap-
pien koskettamista. Sahkdiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maarayksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu kuivien tai kostutettujen pintojen harjaamiseen sisalla ja ul-
kona. Se soveltuu erityisen hyvin kylpyhuoneen saumojen ja laattojen puhdistamiseen.
Sahkotyokalu on tarkoitettu yksinomaan kotitalouskayttoon.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan sahkétyokalun kuvaan.
(1) Akun lataustilan naytto

(2) Kaynnistyskytkin

3) Latausportin suojakansi

(4) Akkulokeron kansi

(5) Puhdistustarvikkeen istukka

(6) Harja”

(7) Pehmed harja”

(8) Kohdeharja”

9) Tarrapintainen tyynynpidin®

(10)  Sininen mikrokuitutyyny, naarmuttamaton®
(11)  Vihred keittion puhdistustyyny?

(12)  Ruskea voimakkaasti hankaava tyyny®

(13)  Valkoinen melamiinipintojen vaahtomuovityyny®
(14)  Mustakiillotustyyny®
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(15)  USB-portti

(16)  USB-johto”

(17)  Akku

a) Némd lisdtarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.
b) Tavanomainen (ei kuulu vakiovarustukseen)

Tekniset tiedot
Akkuharja TAYDO
Tuotenumero 3603 CE0 100
Nimellisjannite V= 3,6
Tyhjakéyntikierrosluku n, min* 270
Paino kg 0,3
Kotelointiluokka IPX5"
Suojattu kaikista suunnista rois-
kuvalta vedeltd
Sallittu ympariston lampétila kdytossa C -20...+50

jasdilytyksessa
Latausliitanta USB
Verkkolaitetta koskevat vaatimukset

Latausjannite V= 5,0
Suositeltu latausvirta A 1,0
Suositeltu ympdriston lampatila la- C 5...35

tauksen aikana
A) sis. USB-portin
Teknisia lisatietoja saat verkko-osoitteesta: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Melu-/térinétiedot
Melupaastoarvot on maaritetty standardin EN 62841-2-4 mukaan.

Tyypillinen sahkotyokalun A-painotettu d&@nenpainetaso on alle 70 dB(A). Epavarmuus
K = 3 dB. Melutaso voi téiden aikana ylittad 80 dB(A):n arvon.

Kaytd kuulosuojaimia!

Térindarvot a, (jatkuva tarind), p; (toistuva iskumainen tarind) ja mittausepavarmuus K
on madritetty standardin EN 62841-2-4 mukaan:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)
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Naissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarind- ja melupaastétiedot on mitattu standardissa
maaritetyn mittausmenetelman mukaan ja niitd voi kdyttaa sahkotyokalujen keskindiseen
vertailuun. Ne soveltuvat myds tarind- ja melupaastojen alustavaan arviointiin.

[Imoitetut tarind- ja melupaastot vastaavat sahkotyokalun padasiallisia kayttétapoja. Té-
rind- ja melupaastot saattavat kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkétyokalua
kaytetédn toisiin toihin, muilla kayttotarvikkeilla tai riittdmattomasti huollettuna. Tama
saattaa suurentaa koko tydskentelyajan tarina- ja melupaastoja huomattavasti.

Tarind- ja melupéastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioitava myds ne ajat, jolloin laite
on sammutettuna tai tyhjakaynnilld. Tama voi vahentda huomattavasti koko tyoskentely-
ajan tarind- ja melupaastoja.

Madrittele tarvittavat lisavarotoimenpiteet kayttdjan suojelemiseksi tarinan aiheuttamilta
haitoilta (esimerkiksi sahkotyokalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, kdsien pitaminen
lampimina ja tyoprosessien organisointi).

Akku

Akun lataminen

(katso kuva A)

» Huomioi sdhkoverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata verkkolaitteen
aitekilvessa olevia tietoja.

» Huomioi verkkolaitteen kayttoohjeet.

» Kaytd lataukseen sellaista verkkolaitetta, joka tayttaa Tekniset tiedot -luvun vaatimuk-
set.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti Li-ion-akut toimitetaan osit-

tain ladattuina. Akun tédyden suorituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tayteen en-

nen ensikayttoa.

Akun lataustilan naytto

Jos akun lataustilan ndyton punainen merkkivalo syttyy, kun painat kaynnistyspainik-
keen pohjaan, akku kannattaa ladata, koska sen varaustila on alle 33 %.

Akun lataustilan naytén merkkivalosta naet latauksen edistymisen. Latauksen aikana nay-
ton merkkivalo vilkkuu vihre@na. Akku on taynnd, kun lataustilan ndyton merkkivalo pa-
laa jatkuvasti vihreand. Nayttd sammuu 60 minuutin kuluttua.

Jos sahkotyokalussa oleva akun lataustilan ndyton merkkivalo vilkkuu punaisena, sahko-
tyokalua kuormitetaan liikaa. Anna sahkotydkalun jaahtyd, ennen kuin jatkat tyoskente-
lya.
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Jos akun lataustilan ndyton merkkivalo vilkkuu edelleen punaisena jaahtymisen jalkeen-
kin, akku on vaurioitunut ja pitaa korvata uudella.

Asennus

Puhdistustarvikkeen valinta

- Valitse puhdistustarvike kyseessa olevan kdyttokohteen (katso "Suositeltavat kaytto-
kohteet (puhdistusesimerkkeja)", Sivu 143) mukaan.
Puhdistustarvikkeen virheellinen kaytto voi vahingoittaa puhdistettavaa pintaa (katso
"Suositellut kayttokohteet (pintamateriaali)", Sivu 144). Kokeile ensin puhdistustarvi-
ketta nakymattomaan kohtaan.

Suositeltavat kayttokohteet (puhdistusesimerkkejd)
Harja (6)

(karkeat puhdistustyot)

- Pesualtaat, laatat ja laattasaumat kylpyhuoneessa ja keittiossa
- Autonvanteet, puutarhakalusteet, laattasaumat ulkona
Valkoinen harja (7)

(materiaalia suojaava puhdistus)

- Kengét tai muut nahkapinnat

- Tekstiilit, kuten kankaat tai matot

- Muovit

Kohdeharja (8)

(puhdistustyot hankalissa kohdissa)

- Nurkat ja profiilit

Tyynynpidin (9) ja mikrokuitutyyny (10) (sininen)
(naarmuttamaton puhdistaminen)

- Kattilat, pannut, pesualtaat, liesilevyt, keittiokoneet

- Kylpyhuoneen ja keittion hanat

- Lasipinnat

~ Grillin ulkopinnat

Tyynynpidin (9) ja keittion puhdistustyyny (11) (vihred)
(pinttynyt lika)

- Kattilat, pannut, keittiopinnat
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Tyynynpidin (9) ja voimakkaasti hankaava tyyny (12) (ruskea)
(kiinnipalanut lika)
- Uunipellit, pinnoittamattomat keittokattilat
- Uuni
Tyynynpidin (9) ja melamiinipintojen vaahtomuovityyny (13) (valkoinen)
(kovien pintojen puhdistaminen)
- Soveltuu:
ty6tasojen, lasipintojen, lattioiden, jalkalistojen, ovien ja kenkien puhdistamiseen
- Eisovellu:
puu-, kupari- tai jaloteraspintojen, teflonpintojen ja auton maalipintojen puhdistami-
seen
Tyynynpidin (9) ja kiillotustyyny (14) (musta)
(pehmeiden ja maalattujen pintojen kiillottamiseen)
- Kengdt, kankaat, puulasyyripinnat

Suositellut kiyttokohteet (pintamateriaali)

Pintamateriaali Puhdistustarvike
Harja (6) Kohdeharja(8)  Pehmea harja (7)

Kovat pinnat ° ° o
Pehmeit pinnat = - °
Maalatut pinnat o o °
Kangaspinnat o o °
Valurauta = - =
Keramiikka, posliini ° ° =
Alumiini, metalli ° ° -
Muovi, laminaatti ° ° o
Lasi = - o
Maali, ruoste = - =

@ = soveltuu erinomaisesti; o = soveltuu rajoitetusti; - = ei sovellu
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Pintamateri- Puhdistustarvike

aali Mikrokuitut  Keittisn  Voimak-  Melamiini- Kiillotus-
yyny (10) puhdistusty kaastihan-  pintojen  tyyny (14)

(sininen) yny (11) kaava vaahtomuov  (musta)
(vihred)  tyyny(12) ityyny(13)
(ruskea)  (valkoinen)

Kovat pinnat o - = ° ¢}
Pehmeit pin- = - = ° °
nat
Maalatut pin- o - = ° °
nat
Kangaspinnat = - = o °
Valurauta o ° ° - =
Keramiikka, o o = - =
posliini
Alumiini, me- o - - - -
talli
Muovi, lami- ° - = o o
naatti
Lasi ° o - ° o
(vain kar-
kaistu lasi)
Maali, ruoste = o ° - =

@ = soveltuu erinomaisesti; o = soveltuu rajoitetusti; - = ei sovellu

Puhdistustarvikkeen vaihtaminen

- Irrota asennettu puhdistustarvike (harja (6), pehmea harja (7), kohdeharja (8) tai
asianomaisella tyynylld varustettu tyynynpidin (9)) voimakkaalla vetoliikkeelld istu-
kasta (5).

- Tyonna haluamasi puhdistustarvike istukkaan (5) niin, ettd se lukittuu kuuluvasti pai-
kalleen.

Tyynyn vaihtaminen

Tyynynpitimessa (9) on tarrapinta, joka mahdollistaa erilaisten tyynyjen ((10), (11),

(12), (13) tai (14)) nopean ja helpon kiinnityksen.

- Kun haluat irrottaa tyynyn, nosta sita reunasta ja veda se irti tyynynpitimesta (9).
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- Poista lika ja poly tyynynpitimesta (9) esimerkiksi siveltimella, ennen kuin asennat uu-
den tyynyn.
- Paina tyyny kunnolla kiinni tyynynpitimen (9) pintaan.

Kaytto

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysdytys
- Kaynnista sahkotyokalu painamalla kdynnistyskytkinta (2).
- Sammuta sihkotyokalu painamalla uudelleen kaynnistyskytkinta (2).

Tyoskentelyohjeita

Puhdistusteho riippuu olennaisesti valitusta puhdistustarvikkeesta ja painamisvoimasta.
Vain moitteettomat puhdistustarvikkeet takaavat tehokkaan puhdistuksen ja vahentavat
sahkotyokalun kuormitusta.

Puhdistustarvikkeiden kayttoika pitenee, kun painat tyokalua tasaisesti pintaa vasten.
Liian voimakas painaminen ei suurenna puhdistustehoa, vaan lisaa tarpeettomasti sahko-
ty6kalun kuormitusta ja puhdistustarvikkeen kulumista.

» Kayta vain alkuperdisia Bosch-tarvikkeita.

Pintojen puhdistaminen

- Suojaa puhdistettavan kohteen vieressd olevat alueet roiskeilta sopivilla suojapres-
suilla.

- Kostuta harja tai tyyny sopivalla puhdistusnesteelld, -geelilld tai -pulverilla
tai
kasittele puhdistettava pinta suoraan puhdistussuihkeella.

- Aseta ensin sdahkotyokalu puhdistettavaa pintaa vasten ja kaynnista sahkotyokalun
moottori.
Tama ehkaisee puhdistusaineen roiskumista.

- Liikuta sahkotyokalua puhdistettavalla pinnalla hitaasti, pyérivin liikkein ja ilman pai-
namista.

Lampétilasta riippuva ylikuormitussuoja
Sahkotyokalu ei voi ylikuormittua, kun sitd kdytetaan maardysten mukaisesti. Ylikuormi-

tuksen tai liian kuuman akkulampétilan yhteydessa elektroniikka katkaisee sahkotyoka-
lun toiminnan, kunnes kayttélampétila on jalleen optimaalinen.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida sahkatyokalu aina puhtaana, jotta saat varmistettua laadukkaan ja turvallisen
tyoskentelyn.

- Al4 upota sahkétyokalua veteen tai muihin nesteisiin.

Tarvikkeiden ja tyynyjen puhdistaminen

- Puhdistustarvikkeet ja niihin kuuluvat tyynyt voi pestd astianpesukoneessa maks.
50 °C lampatilassa.

Akun vaihtaminen (katso kuva B)

Vaihda akku, jos se tyhjenee latauksen jalkeen liian nopeasti.

- Kaanna akkulokeron kantta (4) vastapaivaan rajoittimeen asti ja nosta kansi pois pai-

kaltaan.

Veda akku (17) pois akkulokerosta.

- Tyonna uusi akku (17) akkulokeroon. Kayta yksinomaan Bosch-litiumioniakkuja. Ak-
kuja on saatavana Bosch-varaosana verkko-osoitteesta www.boschtoolservice.com.

- Aseta kansi (4) akkulokeron péalle ja kadnna kantta myotdpaivaan rajoittimeen asti.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin I6ytyy viimeiselta sivulta.

lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys

Séhkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ympdristoystavélliseen
uusiokayttoon.

E Al3 heita sahkotyokaluja tai akkuja/paristoja talousjitteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/paristot, jotka eivat ole enda
kayttokelpoisia, on kerattava erikseen ja hdvitettava ymparistoystévalliselld tavalla. Toi-
mita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havittdminen voi olla haitallista
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ymparistolle ja terveydelle jatteiden mahdollisesti sisdltamien vaarallisten aineiden
vuoksi.

EAAnvika

Ynobeieic aopaleiac

Fevikég umodeielc aopaleiac yia nAekTpika epyaleia

IXTIPOEIAO- AwfBaote 0Aeg Tig unodeilelc acpaleiac, odnyieg, eovoypa-
TIOIHZH PRoELC Kat OAa Ta TEXVIKA oToLxeld, MOU Guvodelouv auTd To
nAekTpIKO epyaleio. Apéleieg kata TV THPNON TwV akoAoUBwv
unodeifewv pmopel va mpokaAéoouv nAektpomAngia, mupkayta kai/r copapolc TpaupaTi-
OpoUC.
Duhakre 6Aeg Tig mpoerbomoumTikEG uModeifelg kat odnyieg yia kaBe peAlovriki xpr)-
on.
0 6po¢ «nAeKTPIKO epyaAeio» o xpnalpomnoleital oTi¢ mpoeldomolnTKE unodeigels ava-
(pEPETal o€ NAEKTPIKA epyaleia mou Tpo@odoToUvTal and To NAEKTPIKO OIKTUO (L€ NAEKTPIKO
KaAmd10) kabac kat oe NAEKTPIKG epyaAeia ou Tpo@oboToVTaL ANd pmaTapia (Xweic nAe-
KTPIKO KaAwHI10).

Acpalera oo xpo epyaciag

» AwTnpeire Tov Xwpo epyaciag kabBapo kat KaAd GwTIGHEVO. PUTIAVON ) OKOTEWVEC
niepLoXEG mpokaAoUv aTuxfpara.

» Mnv epydaeode pe To nAekTpikd epyaAeio oe mepidaAlov, omou umdp)el Kivéuvog
€kpNENg, OTWG € TNV MAPOUGia EUPAEKTWV UYP®V, AEPIWV I} GKOVNG. T NAEKTPIKA
epyaleia Gnptoupyolv omvenpIopo 0 onoiog PMopet va avagAEEel T okovn A Tic avabu-
HIACELC.

» ‘Otav xpnoujomoteire To NAeKTPIKO epyaleio, kpaTdTe pakpld Ta mawbia kat dAAa
TUXOV MaPEUPLOKOHEVA ATopd. Y€ MEPINTWON andonacng Tne mpoooxr¢ 0ag UMopel va
XGoeTe Tov EAeyxo Tou epyaleiou.

HAekTpikn aopdleia

» Mnv ek0étete Ta nAekTpika epyaleia otn Bpoxii f) oTnv vypacia. H dieiobuon vepol
0’ éva nhekTpIkO epyaleio auavet Tov kivouvo nhektpomAnéiac.
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Acpalera mposnwv

» Na eioTe o€ emaypunvnon, ivere mpoooxij 6TV Epyacia MoOU KAVETE Kal Xproijio-
moteite To NAeKTPIKO epyaleio pe mepiokewn. Mnv xpnotpomoleire To NAEKTPIKO
€epyaAeio 6Tav eioTe KOUPAGHEVOL I} UTIO TNV EMPELA VAPKWTIKGV, OLVOMVEUHATOC
i pappakwv. Mia oTiypiaia ampooetia Katd To XelpIopO Tou NAEKTPIKOU epyaleiou pmo-
el va obnynoet oe oofapol¢ TpaupatiopoUc.

Xpnowgonoleire Tov mpocwmko eZomAiopo npooraciag. Popdre mavra mPooTaTeEY-
TIKG yuaAia. O kataMnAog mpooTaTteuTikog e€omAiopog, OMwe Aoka mpoaoTaciac amo
0KOVI, avTIoALoBNTIKG UTOORUaTa AoPAAEIaC, TPOOTATEUTIKO Kpavog N wTaomideg,
avaAoya e TIC EKAOTOTE GUVONKEC, EAATTMVELTOV KivOUVO TPAUHATIOUMY.

Anogpetyere Tnv aBEANTN exkivnon. BePawwbeire, 611 0 SrakonTng eival otn O€on
Off, mpv suvbéaete To nAekTpiko epyaleio pe TV myR Tpopodociag kay/f TV
pnarapia kabm¢ kaimpiv To mapaAdfere i To perapépere. ‘OTaV LETAPEPETE TA
nAekTEIKA epyaleia éxovTag To axTUAG oag oTo HLakOTTN 1} 6TAV CUVOEDETE TA NAEKTPL-
K@ epyaleia pe Tnv minyn pelpatocg 6Tav auta eivat akoun otn 6éon ON, ToTE dnpioupyei-
TaL KivbuvOoC TPAUHATIOP®V.

AnopakpuUvere anod To nAekTPIKO epyaleio Tuxov e€apTipara puBpong ) kAelbia
npwv O€ceTe To NAeKTPIKO €pyaleio oe Actroupyia. 'Eva epyaheio f kAelbi ouvappo-
Aoynuévo ' €va MePIOTPEPOPEVO TUINHA EVOC NAEKTPIKOU epyaleiou pmopel va odnynaoet
0€ TPAUPATIOPOUC.

TMpooéxete mwg oTékeoTe. DpovTileTe yia TV acpalr) 6TACN TOu CWHATAC 0ag Kat
Swarnpeire mavrote TNV 1W0opporia aag. 'ETol pmopeite va eAéyEete KaAUTEPD TO NAe-
KTPIKO €PYOAEI0 O€ MEPITTMOELC AMPOTOOKNTWV MEPIOTATEWY.

Dopdare owoti) evbupacia. Mn popdte papdia polxa i Kooprpara. Kpardare Ta
paAAwd kat Ta poUxa oag pakpld amé Ta KwvoUpeva e€apTipara. XaAapn evoupaoia,
KoopnUaTa f pakptd paAia pmopei va epmAakolv ota KivoUpeva e€apTrpata.

‘Otav undapyet n duvarotnta oivdeong SaraZewv avappoPnong fj cuAAoyig
oKOVNG, Befawwdeire 0T auTéC ival ouvdedepEve Kat OTL XpnotpomololvTal ow-
oTa. H Xprion plac avappo@nong okovne Umopei va eAaTTwaoet Tov Kivouvo mou Tpoka-
Aeitatamd Tn okovn.

» Mnv epnouxalete oe pra AdBog acpdaAera kat pnv awnPare Toug KAVOVES aopa-
Aeiag yia Ta nAekTpika epyaleia, akopa kat otav peTa amo ouxvi) xpRon eiote efot-
Kelwwpévol e To epyaleio. 'Evac anpdoekTog XeIPLOHOC UMopel péaa oe khaopara Tou
SeutepoénTou va odnynoet o soapolc TpaupaTiopolc.
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Xprjon kat ¢povTida Twv NAEKTPIKOV epyaleiwv

» Mnv umeppopTVeTe To NAEKTPIKO Epyaleio. Xpno1poTOUIGTE TO GWOTO NAEKTPIKO
epyaleio yia Tnv epappoyi oag. Me 1o kataMnAo nAekTpIkO epyaleio epyaleoTe Ka-
AUTepa Kat aopaAEOTEPA OTNV AVAPEPOLEVN TIEPLOXT LOXUOC.

» Mn xpnotpomnoujcete moTé Eva nAekTpiKoO epyaleio mou éxel xaAaopévo Sakomn
On/Off. 'Eva nAekTpiko epyaleio mou bev pmopeite mAéov va To BEaeTe o€ AetToupyia
K/ €KTOC AetToupyiag eivat emkivouvo Kal IEMEL va EMOKEUAOTEL.

» AnocuvbéaTe To Ppig amo TN mpila kai/f) amopakpUVETE Pla ATTOOTIWHEV PmaTtapia
amno 1o NAeKTPIKO epyaleio, mpoToU exteAéoeTe pubpiaelg, aAAagere e€aptipara i
mpotoU PpuAdfere To NAekTpIKO epyaleio. AuTa Ta MPOANMTIKA PETPA aopaleiag
HEWWVOUV TOV Kivbuvo amo Tuxov aBEANTn ekkivnon Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

» Oulayere Ta nAekTpika epyaleia mou e xpnoponolodvral pakpid amé mawdid kat
Hnv emTPEYETE TN XP1ion Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou oe dropa mou dev eival eZot-
KelwpEva pe To NAekTpIKG epyaleio N Ti¢ 0dnyieg yia Tn Actroupyia Tou nAeKTpIKOU
epyaAeiou. Ta nAekTpka epyaleia eival emkivbuva oTav xpnotpomolouvTal anod dneipa
npdowna.

» Zuvrtnpeire Ta nAekTpika epyaAeia kai Ta e€dprnpa. EAEyxere, av Ta Kvolpeva
efapTipara eivat owoTd euduypapPoPEVA Kal TIPOGAPHOOHEVA I} HTIG EXOUV
ondocel Tuxov e€apripara i omotadimore AAn kardoTaon, n onoia ennpeealerTn
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou. Ze mepinrwon BAdBNC, emokeudoTe To nAe-
KTPIKO epyaAeio mpLv T Xpron. H KaKr ouvTienon Twv NAEKTPIK®V epyaleinv amoTe-
Aet atria moM@v atuxnpdtwv.

» Awrnpeirte Ta epyaleia komii¢ kopTepd kat kaBapd. TTPOOEKTIKA GUVTNPNHEVA KOTTL-
Ka epyakeia opnvwvouv SuokoAdTepa Kat odnyouvTal eUKOAOTEPQ.

» Xpnopomoleite Ta nAekTpIka epyaAeia Ta eapTiparta KTA. GUHPWVA PE AUTEC TIC
odnyiec, Aappavovrac unown Ti¢ GUVONKEC EpYaciag Kal TiC Epyacieg mou mpémet
va ekteAeaTolv. H xpnaolpomoinon Twv nAeKTPIK®WY epyaAeiwv yia epyacieg mou dev
nipoPAémovTaL yU' auTa Pmopet va GnpLoupyroel emkivouveg KaTaoTACELS.

» Awrnpeire Ti¢ AaBég kat Tig emepavereg AaPig oTeyveg, kaBapég kat eAelBepeg
ano Aadt katypaso. Otohiobnpéc Aaféc katempavelec Aapng dev emrpémnouv kavevav
a0QaAn XelpLopd Kat EAeyxo Tou NAekTpIKOU epyaleiou o€ TUXOV ampoBAenTeC KaTa-
OTACELC.

TTPOGEKTIKOC XELPIOHOC KaL Xpion epyaAciwv pmarapiag

» Enavagoprtilete povo pie Tov popTioTii mou KaBopileTal and Tov KATAGKEUAOTI).
'Evac @opTioTng mou eivat kataAAnAoC HOVO yia éva GUYKEKPIUEVO TUTIO UmaTapiav on-
HoupYei Kivduvo mupkayldg otav xpnatporotnBei yia GAec pmatapiec.
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» Xpnowonoteire Ta nAekTpikd epyaleia povo pe Tig eldika oxedlaopéveg pmarapi-
€¢. Hxpnon aMwv prataptwv propet va o6nynoelL 6e TpaupaTiopoug Kat va Gnpioupyn-
0€L Kivbuvo UPKayLAG.

» 'Otav n pnarapia &€ xpnopomnoleiral, KPaTnoTe TNV pakpld and aAAa peraAAwka
AvTIKeiPeva, OMwE CUVEETHPEC XapTIWV, Vopiopata, KAeidid, kapgud, Bibeg i dAAa
HKpa petaAAka avTikeipeva mou propolv va BpaxukuKA®@GOoUV TIG EMAPEC TNG
pnarapiac. 'Eva PpayukUkAwpa Twy ENAQ®V TNC PMATapiac UMopel va mpoKaAEoeL
TPAUKATIOPOUG N WTLA.

» Mua Tuxov ecpaApévn xpiion pmopei va odnyroet ae Stappoi uyp®v amoé Tnv pma-
Tapia. Amogelyete kGOe emai y’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag enaic EemAivere
KaAa pe vepo. Eav Ta uypa €pBouv oe emagi pe Ta pama, {nTiote emmAéov waTpt-
ki BoRBeta. Alappéovta uypa pmatapiac pmopei va odnynoouv oe epebiopolc Tou 6€p-
jaTog ) 0€ eyKaupaTa.

» Mnv xpnotponoteire pnarapia i) epyaAeio mou eivat KaTecTpappéVo i) Tpotomoun-
pévo. Otxahaopéveg ) TpomomoinNuévec PaTapiec HMOPEL va mapouctacouy pia
ampOBAenTn cuPMEPIPOPE Kat va 0dnyncouv o€ wTLd, EKPNEN 1 o€ Kivouvo TpaupaTt-
opou.

» Mnv ek0érete pua pniarapia fj éva epyaAeio prarapiag oe PwTId 1} 6€ MOAD UWPNAEC
Beppokpaocieg. H éxBean ot @uwTLd 1) o Beppokpaaia navw and Toug 130 °C pmopei
va mpokaAéoet €kpnén.

» Tnpeire 0Aeg Ti¢ umodeielg yia T YOPTION Kat PN PoPTILETE TNV PNartapia i To ep-
yaleio pnatapiag moTé ekTog TG MEPLOXTC OepoKpasiag mou avagEPETal oTig
odnyieg Aetroupyiag. H A\dBog popTIon r) n pOPTION EKTOG TNC EMTPETTNG TEPLOXNC OEp-
Jokpaoiag pnopel va KaTaoTpEWeL TNV pnatapia katva au€noet Tov Kivbuvo mupkayldc.

ZépPig

» AwoTe To NAEKTPIKO epyaAeio aag yia GuvTiPNoN amd eZEIBIKEUHEVO TTPOGWTIKO,
Xenogomolwvrac povo yvijowa avraAAakrikd. 'ETol e€aopalileTe T 61aTrhENON TN
aopalelac Tou NAekTpIKoU epyaleiou.

» Mn ouvtnpeire moté xaAaopévec pmarapieg. Kabe ouvTnpnon Twv umataplov npénet
va TipaypaTonoleiTal HOVO and Tov KaTaokeuaoTn 1 and e€ouctodoTnuéva ouvepyeia
0€pPIg MEAITV.

Ynobeiéeic aopaleiac yia folproec

» Mn BuBicete To nAekTPIKO EpyaAeio oTo vepo. H Oieiobuon vepol o’ éva nAekTpIkd
epyaAeio au€avel Tov kivbuvo nAektponAngiac.

» Mn xpnowponoujcere kavéva eapTnpa, mou dev mpofAénerat kai Sev nporabnke
amo ToV KATaoKeuaoTh €16iKka yu autd To NAekTpIKO epyaleio. Movo n diamioTwon
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OTL UMOpPEiTE va 0TEPEWTETE €va e€ApTnUa 0To NAEKTPIKO €pyaleio oag bev eyyudTal Ty
ao®aAn xpnon Tou.

» O emrpenopevog aplOpdg oTpoPwv Tou efapTiparog mpémet va eivat To Atyotepo
T0G0 HeyaAog, 660 0 HEYLOTOG APLOHOC CTPOPAV TTOU AVAPEPETAL TAVL OTO NAe-
KTPIKO €pyaAeio. EEapTripaTa mou meploTpépovTal e TaxuTnTa peyaAutepn amo Tnv
EMTPETTN PMOPEL Va KATaoTEaPoUV.

» Tpw amoBéoeTe To NAekTPIKO Epyaleio, mepipéveTe MPpwTa va akwnronowOei.

» Zemnepintwon BAdRng if/kat avrikavovikig xpriong Tng parapiag pmopei va eféA-
Bouv avaBupiaceig anod Tnv pmarapia. H pnarapia pnopei va avapAeyei iy va ekpa-
Yel.AQNOTE va UNeL pPEOKOC AEPAC KL EMMOKEPTEITE EVAV YIATPO O€ TEPINTWOT TIOU EXE-
T€ evoxAnoel¢. Otavabupidoelg propei va epebioouv TiC avanveuoTikEG 06ouC.

» Mnv TpomomotfjoeTe Kat pnv avoiere Tnv pmarapia. Yndapxel kivbuvog Bpaxuku-
KA@paroc.

» Ané axpned avTikeipeva, omwg m.x. kappud ij karcaBidua f) ano efwrepiki doknon
6Uvapng pmopei va umooTei {npia n pmartapia. Mropei va mpokAn6ei éva eowTepikd
BpaxukukAwpa pe amotéAeopa Tnv avaAeén, Tnv epeavion kamvou, Tnv €kpnén f v
unepBéppavon TN pmatapiac.

P O TpooTtaretete To NAeKTPIKG epyaleio amd OeppoTnTa, m. X. €Miong
= DIf ,*'\‘ Kat and Tn ouvexn nAwaki) aktivoBolia, pwrid, vepod Kat uypacia.
Yndpyet kivouvog €kpnéng.

» Ta Tov KaBapLopo pn XpnotuomoLeite XNHUIKEC OUGIEC, PN apawwpéva oZéa, Aeuka-
VTIK@, amopeUTIAVTIKG TOU TTEPLEXOUV XA®PLO K.ATT. Ot EMPAVEIEC TOU TIPEMEL VA Ka-
BaptoTolv Pnopei va umooTolV {nutd. AOKIUAOTE TIPGTA TN oUKBATOTNTA O€ €Va PN -
Qavéc onpeio.

» Awfaore 6Aeg 11 umodeiferc yia Ta amoppuUNAvTIKA, TPOTOU Ta XPNGLHOTIOU|GETE
0€ KAUTEC EMPAVELEC. Ta AMOPEUMAVTIKA KATA TNV ENAPT HE KAUTES EMPAVELEC UTTO-
poUv va avapAeyoulv r) va 6nutoupynoouv empBAapeic yia Tnv uyeia avabupidoerc.

Ynobeitelc acpaleiacg yia @ig-TpopodoTiko
XpnouyomoLEiTe yia TN PpOPTION TOU MPOIOVTOC 0AC POVO HOVWHEVA PIG-TPO-
PodoTIKG, TOU PEPOUV To Mapakeipevo olpBoAo Kal eival moTomonpéva
oUppwva pe o EN 61558/IEC 61558 Kat avTioTolXoUV OTIC AMALTHOELS TNG
XxapnAi¢ Taong aspaleiag (SELV). AlapopeTikd undpyel Kivbuvoc mupKaylag iy

T0 pioko plag nAextpomAngiag.

» Kpardre 1o ¢ig-TpopodoTiké pakptd amo Beoxi f vyeacia. H dieiocbuon vepol o éva

QIC-TPOPOGOTIKO augavel Tov Kivbuvo nhektpomAngiac.
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» Awtnpeire To Pi1g-TPOPodOTIKG KaBapd. Me Tn pUnaven umdpyel o Kivouvog nAeTpo-
mAniac.

» Tlpwv amd kaBe Xprion eAEyXeTe To PI¢-TPOPOOOTIKG. Mn XPNGIHOMOLEITE TO PIG-TPO-
Pp0odoTIKO, epOcoV SrameT@aeTe {nuEg. Tuxov xahaopeva PLg-TPOPOSOTIKA au-
Eavouv Tov kivbuvo nhektpomAngiac.

» To pig oUvHeon Tou Pig-TpopodoTiKo MPEMEL va TaipLaleL oTnv mpila. Aev emt-
TPEMETAL PIE KAVEVAV TPOTO N HETATPOTIH) TOU PLg. Mn TpoTomoLnpéva LG Kat KaTdA-
AnAeg mpideg eAatavouv Tov kivduvo nAektpomAngiac.

» Kparare 1o kaAd1o Tou PIg-TpoPpodoTIKOU pakpLd amd mnyr) OeppdTnrac, Aady, ko-
PTEPEC AKYEC ) KvoUpeva pépn. Ta xahaopéva kaAwola au€avouv Tov Kivbuvo nAe-
ktponAnéiag.

» ANoQEeUYETE TNV EMUPT) TOU COPATOC 6T HE YELWHEVEC EMPAVELES, OMLG CWAR-
veg, OeppavTika owparta (kahopipép), kouliveg fj wuyeia. ‘OTav 1o owpa oac eivat
velwpévo au&averal o kivbuvoc nAektpomAngiac.

TMepiypagpn mpoiovrog Kat .oxUog

Xprjon GUHPWVa JE TOV TPOOPLOHO

To nAekTpIKd €pyaleio mpoopileTal yia To OTeYVO Kat uypo BoUETOLOHA EMPAVELRY OTOV
€0WTEPIKO Kal eEwTePIKO XWwpo. Eivat iblaitepa katdAAnAo yia Tov kabapiopo Twv appV Kat
Twv MAakbiwv oTo AouTpo.

To nAekTpIKO epyaAeio MPoopIleTal AaMOKAELOTIKA Yia epYACIEG OTO OTIITLKAL YLO OLKITKN XPT)-
on.
Anewkovi{opeva oTolxeia

H apiBunon Twv amekovi{Opevwv oTolxelwv Baciletal oTnv ameKovIon Tou NAEKTPIKOU ep-
yaheiou otn oeNiba ypa@IKwv.

(1) 'Evbeln Tne katdotaonc popTIONC TG praTapiag
(2) Aiakomrng On/Off

3) KaAuppa Tng umodoxnc ¢opTIong

(4) Kamakitng Orxne Tng pmatapiag

(5) Ynoboxn yia Ta mpooapThpata Kabapiopol

(6) Bouproa?

(7) Mahaki Bovptoa®

(8) BoUptoa Aemmopiepetiv?
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9) LTAPLyHa opouyyaplol pe AyyloTpo autompdopuonc’

)

(10)  Mnhe opouyydpt pkpoiviv, oyt Tpaxl®
(11)  Tpaowo cpouyyapt koulivac?

(12)  Kagé opouyyaptuwnAig anddoong, Tpaxl®
(13)  Aompo opouyydpt appol peAapivne’

(14)  Malpo eniBepa otiABwonc®

(15)  Ymoboxn USB

(16)  Kahabio USBY

(17)  Mnatapia

a) Autd To mpoatpeTikd e€dprnya Sev nepthapPaveral oTo Kavoviké mepiexopevo mapadoonc.
b) Tou epmopiou (6€ oupnepthappdverat ota uAika mapadoong)

Texvika oTokeia

BoUptoa pmarapiag TAYDO

Kwdikdg aptbpog 3603 CE0100

OvopaoTki Tdon V= 3,6

AplOPd¢ 0TPOPWV XWPIC POPTIO N, min* 270

Bapog kg 0,3

BaBpog mpooTaociag IPX5"
Tpootaoia and 6éapn vepou anod

OMeC TIC KaTEUBUVOELG

Emrpenopevn Beppokpaoia meptPaA- © -20...+50

AovTog KaTd TN AetToupyia Kal oe mepi-

MTWoN anodnkeuong

YOvbeon popTIong USB

ANaTiOELC 0TO PIC-TPOPOSOTIKG

Tdon gopTiong V= 5,0

YuvioToUpevo pelpa gpopTIong A 1,0

Yuviotopevn Beppokpacia nepiaAlo- C 5..35

VTOG KATG TN QOQTION

A)  Zupnepi\appavopévng umodoxnc USB

EmmAéov texvika oTolxeia Oa Bpeite atnv nAekTpovikn dietbuvon:

http://www.bosch-do-it.com/ecodesign
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TTAnpogopiec yia 00pufo kat dovijoelg

Tuég exmopnng BopUBou unoloyiopéveg katd EN 62841-2-4.

H A-otaBpiopévn otabun nxnTIkNG mieong Tou nAeKTPIKOU epyaAeiou eivat TUMIKA HIKPOTEEN
ano6 70 dB(A). Avaopaleta K = 3 dB. H otabun 6opufou katd v epyacia pmopei va Eeme-
pdoetTa 80 dB(A).

Popare mpooTacia akorg!

Tuég kpadaopav a, (ouvexeic kpadaapol), p; (emavelnppévol kpouaTikol kpadaajiol) Kat
avaopahela K umoAoyiopéveg katd EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

H otabun kpadaopwv Kat n Tin eknopnns Hopuou mou avapépovtal o’ auTeg Tic 0dnyieg
€xouv petpnBel oupwva pe pta Tunomotnpévn PEBodo PETPNONG Kal UMopoUV va Xpnotyo-
motnBouv otn olyKELon Twv 6laPopwV NAEKTPIKAV epyaleiwv. Eival emione kataMnAeg yia
Jla IPOCWPLVN EKTIUNON TNC EKTOUTNG Kpadaopav kat Boplou.

H avagepopevn otadbun kpadaopmv Kat Tiun ekmopmng BoplBou avtimpoownetouy Tic Ba-
OLKEC XPNOELG TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou. Le MepImwaon OpwC Mou To NAEKTPIKO epyaieio
xenotpononBei SLaPopeTIKA e |n MPOTEIVOPEVA eEapTNHATA 1 XWPIC ENAPKI UVTHPNON,
TOTE 1) 0TABWN KpabacopwY Kal n Tir eknopn Bopuou amokAivouv. AuTo pmopei va auén-
O€L ONUAVTIKA TNV ekmopmt) kpadaopwv Kat Bopuou Kata Tn ouvoAKr Sidpkela Tou xpovou
epyaoiac.

T'a TNV akpiPn exTipnon Twv ekmopunov kpadaopwv kat BopuBou Ba mpénet va AapBavovtat
€MioNG UMOWN Kal oL XpOvolL KaTa Tn S1apKela Twv omoiwv To epyaAeio eival amevepyoroin-
Lévo 1y Aetroupyel, xwpi¢ OpWE oTNV PAYUATIKOTNTA va Xpnotuonoleital. Autd pnopei va
LELWOEL CNUAVTIKA TIC EKTTOUMEC Kpadaopwv kat BopUBou Kata Tn cuvoAikn GldpKeLd Tou
XpOvou epyaoiac.

[ auTo, MLV apXiooUV Ol EMITWOEL TWV Kpadacpwv, TEEMEL va kaBopilete oupmAnpwpatl-
KG PéTpa aopaAeiag yia TNV mpooTacia Tou XelpLOTH ONwE: UvTnPnon Tou NAEKTPIKOU epya-
Aeiou kat Twv e€apTNUATWY TTOU XPNotHoTIoLETE, 61aTAENGN (ECTMV TWV XEPLWV, 0PYAVWON
TN eKTEAEONC TWV HLAPOPWY EPYACIMY.

Mnarapia

doprion pmarapiag

(BAEme eova A)

» Tlpooé€re Tnv Tdon diktbou! H Ta0N TG mNyN¢ pEUaTOC MPEMEL va TauTi(eTal Pe Ta
avTioTolxa oTolxeia oTnv mvakiéa TUMou Tou PI¢-TPOPodOTIKOU.

» Tpocé€re yU’ auto Tig 0dnyieg AetToupyiag Tou Pig-TpoPpodoTikou.
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» XpNOLOTOIELTE Yia TN GOPTION EVa PIC-TPOPOOOTIKO, TO OTIOI0 AVTATIOKPIVETAL OTIC ATl
TNHOEIC 0TO KEPAAQLO TeXVIKG OTOIXElD.

Ynodegn: Ot unatapiec 0vTwv Aibiou Adyw S1eBvmv kavoviopmv petagopdc mapadibovrat

HEPIKWG POPTIOHEVEC. Ma TV eEaoPAAon TG MARPOUC LOXUOC TNC UMATaAPIac, GpopTIoTE TNV

umatapia mARPwE LV TNV QTN Xpnon.

"Ev6eldn Tng KaraoTaong pOPTIONC THC PraTapiag

‘Otav avapet n évoeiEn Tne kataoTaonc eopTIoNng TG Umatapiag pe matnpévo dlakomm On/
Off kokkvn, €xel n pmatapia Alyotepo anod 1o 33 % Tne XweNTIKOTNTAC TNE Kat Ba mpénet va
(QOPTIOTEL

H évbeién Tng kataotaong eopTiong Tng Hmatapiag Gelxvel Tnv mpdodo popTiong. Kata
6uabikaoia Tne opTione avapooprvel n évéeiEn mpdavn. ‘Otav n €voelén T Kataotaong
QOPETIONG TNC UmaTapiac avapet ouvexwe mpdotvn, n pmatapia eival evieAag gopTiopévn. H
évbelén ofrvel petd amo 60 Aerra.

'Otav avaBooprivel n évoeién Tng KaTaoTaong POETIONG TNE UNATapiac 0To NAEKTEIKO epya-
Aeio KOKKLVR, TOTE TO NAEKTPIKO epyaleio eival unepPopTwWUEVO. AQIOTE TO NAEKTPIKO €p-
YaA€io va KPUWOEL, TTPOTOU GUVEXIOETE TNV epyacia.

'Otav avapoapnvet n évoelEn Tng KATAoTAONC POPTIONC TNG UMaTapiag emiong kat uetd Ty
WUEn, eival n pnatapia xaAaopévn Katmpemnet va avtikaraotadel.

TuvappoAdynon

EmAoyr) Tou mpooapTiijparog kabapiopou

- EmAéETe TO MpooapTnpa Kabapiopol cUpwva e T mpoypappaTiopévn xpnon (PAEme
«ZUVIOTOEVEC EpappoyEC (mapadeiypata kaBapiopol)», Zehiba 156).
Mia AdBog xprion evoc mpooapTnpaTog KaBaplopoU Pnopei va mpokaAEdeL {npia oTnv
€M@Avela mou mpoketrat va kabaplotel (BAENe «ZuvioTwpevec pappoyee (UAIKO emt-
@avelac)», Lehiba 157). AokiuaoTe To PooapTNHa KabaplopoU TIP®Ta O€ Pia N ERpa-
vn 6éon.

LuvIoTOHEVES epappoyec (mapadeiypara kabapiopol)

Bouprtoa (6)

(xovTpéc epyaaiec kabaptapiou)

- Nurpec, maki6ia kat appoi makibiwv 6To Aoutpd Kat otnv kouliva

- Zavteg ehaoTikwv, émmAa aibpiou, appoi mAakibiwv oTov e§WTEPIKO XWPO

MaAaki) Bouproa (7)

(KaBapiopoc @IAIKOC mpog To UAIKO)

- Ynodnpata 1 aMec GeppATIVES EMPAVELEC
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- KAwoTol@avToupyikd mpoiovTa Omwe UPACLATA I LOKETEC
- ZUvBeTIka UMKa
BouUptaa Aenrropepeiv (8)
(epyaoiec kabapiopou € duompoatra onpeia)
- Twvieg katmpoid
ITiptypa opouyyaptol (9) pe opouyyapt pikpoivav (10) (umAe)
(kaBaplopoc xwpic ypaToouvieg)
- KatoapoAeg, Taytd, vepoxUTeS, €OTIEC, GUOKEUEC Koulivag
- Mnatapiec oTo AouTpo Kat oTnv Kouliva
- TudAwec emeaveleg
- EEWTEPIKES EMPAVELEC TOU YKPIA
ITijpypa opouyyaptol (9) e opouyydpt koulivag (11) (mpdoivo)
(mpookoMnpévn pumavon)
- KatoapoAec, Tawta, emeaveleg Tne koudivag
ITiptypa opouyyaptol (9) e opouyyapt uwnAig amddoong (12) (kage)
(kapévn pumavan)
- Tawia, payelpika okeun xwpic emiotpwon
- Ooupvot
ITiptypa opouyyaptol (9) e opouyyapt appol perapivng (13) (dompo)
(kaBaplopoc oKANPOY EMPAVELWV)
- KardAMnho yia:
Emoaveleg epyaoiag, emeaveleg yuahiou, dameda, cofatema, mopTeg, unodnuata
- AkaraMnho ya:
Emeaveieg ano EUAo, xaAko n avoeidwto xaAuBa, avtikoAMNTIKEG EMOTPWOELS, Bepvikia
AUTOKIVATWV
Zriptypa emOéparog (9) pe eniBepa otiABwong (14) (patpo)
(oTiABwoN HAAGK®V Kat BEPVIKWHEVWY EMPAVEIDV)
- Ynobnpata, upacuara, Stapaveic fapéc ElAou

TuvioTRpeVeS eappoyéc (UAKO em@avelag)

YAwo emepavelag MpoaodpTnpa kaBapiopol
Bouptoa (6) Bouptoa MaAakr Bouproa
AenTopepev (8) (1))
YKANPEC EMPAVEIEC ° ° o)
MaAakéc empavelec = - °
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YAwo emepavelag MpoodpTnpa kaBapiopol

Bouptoa (6) Bouptoa MaAakr BoupToa

AenTopepeiv (8) (7)

Bepvikwpéveg em- o o °
QAVELES
YAk o o °
Xutoaibnpog = - =
Kepapka, mopoe- ° ° =
Aavn
Ahoupivio, pétaMo ° ° =
TMAaoTiko, Aapwvar ° °

Tuahi

Mnoyid, okoupta = - =
@ = 16avika kataMnAo, o = peplkwc kataMnho, - = akataMnAo

MpoodapTnpa kabapiopol
Mardkip-  Tarakikou- Tarakiuwn-  Mardk Emifepa

kpoivav  (ivac(11) Angamodo- apeol pela- oTiABwong
(611)] (mpaowo) ong(12)  pivng(13) (14)

(pmAe) (kapé) (Gompo) (paipo)
YkAnpéc ent- o - = ° o
QAVELES
Mahakeéc emt- = - = ° °
QAaveleg
Bepvikw- o - = ° °
éveg em-
QAVELES
YAa = - = o °
Xutoaibnpog (] ° ° - =
Kepapika, o o = - =
nopoeAdvn
Ahoupivio, o - = - =
pétaMo
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MpoodpTnpa Kabapiopol

Matakipe-  Matakikou- Tardkiuywn-  Tlardki EniBepa

kpoivov  (ivac(11) Afgamddo- ageol pela- oTiABwong
(10) (mpaowo) ong(12)  pivng(13) (14)

(umAe) (kageé) (@ompo) (naipo)

TMAaoTikd, Aa- ° - = o o
pwar
Tuahi ° o = ° o

(p6vo okAn-

oUpEVO yua-

)

Mmoyia, = o ° - =
okoupld

® = 16avika kataMnAo, o = peplkwg katdMnho, - = akataMnAo

AAAayi mpocapTiparog kKabapiopol

- Agaipéate To ouvappoAoynuévo mpooaptnua kabapiopou (Bouptaa (6), pahakr Boup-
100 (7), BoupToa Aermopepetwv (8) 1 atnpypa emBépartoc (9) pe To avrioToiyo emide-
ya) pe pa Guvati andTopn Kivnon amo v unodoyn (5).

- TomoBertnote To embupnTd Mpoadptnua kabaptopol atabepd atnv unodoxr (5), Héxpt
va aopaAioeL e TOV XAPAKTNPELOTIKO NXO.

AAAayr opouyyapiol

To omptypa emBéparog (9) eivat eEomhiopévo e AyyloTpa auTompOTPUGTC, LIE TO OT0i0

UTIOPEITE Va OTEPEWTETE Ypyopa Kat amha Eexwptotd embéparta ((10), (11), (12), (13)

n(14)).

- Ta TNV agaipeon evog apouyyaplol onkwaTe To MAAyLa Kat TpafnETe To amo To oThpLyHa
TOU apouyyaptol (9).

- Tlpwv Tnv TOMOBETNON €VOC VEOU OPOUYYapLOU AMOpAKPUVETE TN pUTIaVoN KalTn oKovn
Qmo TO OTAPLyHa TOU Gpouyyaplou (9), T.y. Je éva mvého.

- TlieoTe T0 ooUYYapL 0TaBEPE MAVW OTNV KATW TAEUPE TOU 0TNPIYHATOC TOU
opouyyaptou (9).
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Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

Evepyomnoinon/anevepyonoinon
- Ta v evepyomoinen Tou NAekTPIKOU epyaleiou matrote Tov Slakomtn On/Off (2).

- [a v amevepyomoinon Tou NAekTpIKOU epyaleiou matrote Eava Tov diakomm On/
0Off (2).

06nyiec epyaoiag

H and6oon kabapiopol e€aptdtal Kupiwg and Tnv emAoyr Tou MPocapTAuaTo¢ kabapiopol
Katn 60vapn mpoorieonc.

Movo Ta dyoya mpocapTnpaTa kabapiopou €xouv pia KaAr anodoon kabaplopou Kat mpo-
0TaTEVUOUV TO NAEKTPIKO EQYOAEi0.

TpooéxeTe TNV opolopopn Suvapn mpoortieong, yia Tnv avénon e Sldpkelag {wng Twv
mpooapTUATWY KaBaplopoU.

Mia unepPoAikn at€non Tne Suvapng mpoorieonc 6ev 0onyel oe pia peyaAuTepn anddoon
KaBapiopol, aAAd o€ loxupaTePN POOPA TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU Kal TOU IPOCAQTAHATOC
kabapiopou.

» Xpnotpornoleire povo Ta yvijoia e€apripara Bosch.

KaBapiopog empaveimv

- Tlpoatatelote To meptBaAhov TnG mepLoxiiq mou mpdkettat va kabaploTel and Ta mroiAt-
opa pe kataMnAa kaAUppara.

- Bpé&re TIc Tpixeg 1 To apouyyapt pe Eva katdAAnAo anoppumavTiko o€ Hopen uypou,
VEANC 1) OKOVNC.
n
WekaoTe TV EMOAVELD TTOU MPOKELTAL Va KabaploTel aneubeiag e €va kabaploTiko
ompéL.

- AKkoupnnoTe mpwTa To NAEKTPIKO epyaAeio MAvw oTnv EM@Aveld mou pOKetTat va kada-
LOTEL KL EVEPYOTOLNOTE PETA TO NAEKTPKO epyaAeio.
‘Etot amogetyetal To mroihiopa.

- Kuweire To nAektpikd epyakeio apyd, KukAkd kat xwplc mieon méve oTnv emeavela nou
TIPOKELTAL Va KaBaploTel.

TpocTacia and unepPopTwON o€ €apTnon amd Tn Ocppokpacia

Y€ mepinTwon Xpnong oUPPWVa LiE TO OKOTO POOPIoHOU TO NAEKTPIKO €pYaAeio Gev pnopei
va unep@opTwBel. Xe mepinTwon moAl oxupol gopTiou f uNEpRaonc TNG EMTPENOHEVNG TE-
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ploxc Beppokpaaiag TnE pmatapiac To NAEKTPOVIKO oUOTNA ANeVEQYOMOLEL TO NAEKTPIKO
epyaleio, péxpt auto va Ppebei Eava atnv 1avikn meploxn TG Beppokpaciag Aetroupyiac.

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTiipnon Kat KaBapiopog

Na Siatnpeire To nAekTpiko epyaleio kaBapd yia va pmopeire va epyaleoTe kaAa kat
aoPpalac.

- Mn BubioeTe To NAeKTPIKO €pyaleio oe vepod I o€ GAAa uypa.

KaBapiopdg mpooapTnpdrwyv Kat opouyyapiav

- Mnopeire va kaBapioeTe Ta mpooapTipaTa kaBaplopoU Kat Ta avtioTolxa opouyyapla
o010 MAUVTHpLo MATWV o€ Pla Beppokpacia peéxpt 50 °C.

AvTikataoraon Tng pmarapiag (BAéne ewova B)

AvTiKaTaoTAOTE TNV PnaTapia, 6Tav o xpOvog Aetroupyiag HETA TN GOETION €ival oNPAVTIKG

HIKPOTEPOG.

- TupioTe To Kamaki (4) T OAkn¢ TG pmatapiag avtibeta oTn opd TwV SEIKTWV TOU PO-
AoyloU pEXPLTEPHA KAL AQALPEDTE TO KATIAKL.

- Agatpéate TV pmatapia (17) amoé T Ok T pmatapiac.

- ImpwEre pia véa pmatapia (17) otn Ok TC patapiac. Xpnotuomoleite amokKAELOTIKA
unatapiec GvTwv ABiou Bosch. Oa Bpeite Tnv pmatapia wg aviaAAakTiko Bosch otnv
nAekTpoviki dletBuvon www.boschtoolservice.com.

- Tomo6etnote To kandki (4) woneda otn Bk TE UmaTapiac Kat yuploTe To KamdaKL mpog
™ oA TwV GEIKTV TOU poAoyloU EXPLTEPHA.

ZépPig meAarwv kat mapoxn cupBoulwv xprong

EAAdaSa

TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov auvbeapo (link) Twv 6leuBUVOEWY GEPPIC KL TOUC OPOUE TN EYYUNONG OTNV
Teheutaia oeAiba.

AwaTe o€ OAeC TIC EpWTATELC Kal TapayyeAieg avTaAakTIKwy onwaodnmoTe To 10WheL0 Kw-

61KO apIBuO oUPPWVA PE TNV Mvakida TUMou Tou TPOIOVTOC.
Anocupon

Ta nAekTpika epyaleia, ot pmatapiec, Ta e€apTAUATA KAl Ol CUCKEUAGIEC TPETIEL VA AVAKU-
KA@vovTal Pe TPOTO PIAIKO TIPO¢ TO IepIBAAOV.
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ﬁ Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKG €pYaA€ia KaL TIC UaTapiec 0Ta anoppiypaTa Tou oml-
TI0U oag!

Movo ywa x@peg Tng EE:

Ta nAekTPIKA Kal NAEKTPOVIKG epyaleia i} ol JETAXEIPIOPEVEC EMaVAPOPETI(OHEVES pnaTapi-
€¢/umatapieg mou &e ypnotpomololvTat méov, mpéEmeL va cUAEyovTat EexwploTd Kal va amo-
oUpovTal e TpoTo GIAIKO oTo TiepIBaAhov. Xpnatporoleite Ta KaBopIoPEVA CUOTAATA GUA-
Aoync. H AavBaopévn andoupon pmopei va eival empBAapic yia 1o mepiBarov kat v uyeia
AOYW TWV EMKIVOUVWVY 0UCIOV TTOU EVOEXOPEVWE TIEPIEXEL.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilar

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida bulunan

talimatlara uyulmamasi halinde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir

yaralanmalara neden olabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.

Uyari ve talimat hikimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti" terimi, akim sebekesine bagli

(elektrikli) aletlerle akii ile calisan aletleri (akiili) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik veya karanlik alanlar kazalara
davetiye ¢ikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya tozlarin bulundugu yerlerde

elektrikli el aleti ile calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina
neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki kisileri uzakta tutun.
Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kontroliini kaybedebilirsiniz.
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Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakmayin. Suyun
elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti ile isinizi makul bir
tempo ve yontemle yiiriitiin. Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaclarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Elektrikli el aletini
kullanirken bir anki dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima koruyucu gozliik kullanin.
Elektrikli el aletinin tiirii ve kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullanimi
yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhslikla calistirmaktan kacinin. Giic kaynagina ve/veya akiiye
baglamadan, elinize alip tagimadan dnce elektrikli el aletinin kapali oldugundan
emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter izerinde dururken tasirsaniz ve
elektrikli el aleti agikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini veya anahtarlari aletten
cikarin. Elektrikli el aletinin dénen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin. Calisirken durusunuz giivenli
olsun ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini beklenmedik
durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki takmayin. Saclarinizi ve
giysileriniz aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun saglar veya
takilar aletin hareketli parcalari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken, bunlarin bagh
oldugundan ve dogru kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi
tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis olmaniz, giivenlik prensiplerine
uymanizi 6nlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi yaralanmalara yol
acabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini asiri dl¢iide zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun elektrikli el
aletleri kullanin. Uygun performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma alaninda
daha iyi ve glivenli galigirsiniz.
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» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. Acilip kapanamayan bir
elektrikli el aleti tehlikelidir ve onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine baglamadan, herhangi bir aksesuari
degistirirken veya elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic kaynagindan
cekin veya akiiyii ¢cikarin. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini dnler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin ulasamayacagi bir yerde
saklayin. Aleti kullanmay bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tarafindan
kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el
aletinizin kusursuz olarak calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip gormediklerini ve
sikigip sikismadiklarini, parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan once hasarl parcalari onartin. Bircok
is kazasi elektrikli el aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin kenarli
kesme uglarinin malzeme iginde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, bu 6zel tip alet icin
ongoriilen talimata gore kullanin. Bu sirada calisma kosullarini ve yaptigimiz isi
dikkate alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri icin ongoriilen alanin disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz tutun. Kaygan tutamak ve
kavrama yiizeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak iiretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarjricin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri kullanin. Baska akiilerin
kullanimi yaralanmalara ve yanginlara neden olabilir.

» Kullamlmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya
yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temastan
kacinin. Yanhshkla temas ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gézlerinize
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gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine
ve yanmalara neden olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis
akiiler beklenmedik davranislara yol acarak yangin, patlama ve yaralanmalara neden
olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayin. Atese veya
130 °C listiindeki sicakliklara maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti talimatlarda belirtilen sicaklik
araliginin disinda sarj etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parca kullanma
kosulu ile onartin. Bu sayede elektrikli el aletinin giivenligini stirekli hale getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin onarimi sadece lretici veya
yetkili servisler tarafindan yapilmalidir.

Fircalar icin giivenlik uyarilari

» Elektrikli el aletini suya daldirmayin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik
carpma tehlikesini artirir.

» Uretici tarafindan bu elektrikli el aleti icin 6zel olarak 6ngoriilmeyen ve tavsiye
edilmeyen aksesuar kullanmayin. Bir aksesuari elektrikli el aletinize takabiliyor
olmaniz, o aksesuarin giivenli olarak kullanilabilecegi anlamina gelmez.

» Kullanilan ucun izin verilen devir sayisi en azindan elektrikli el aleti iizerinde
belirtilen en yiiksek devir sayisi kadar olmalidir. Miisaade edilenden hizli dénen
aksesuar kirilabilir ve etrafa yayilabilir.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini bekleyin.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykirt kullanilirsa disari buhar sizabilir. Akii
yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii degistirmeyin veya acmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet uygulama akiide
hasara neden olabilir. Aki icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6l¢lide isinabilir.

TN Elektrikli el aletini, siirekli gelen giines 1sin1 gibi bir is1ya, asiri
= D/ sicaga, atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi
Orocsoc vardir.
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» Temizlemek icin kimyasal, seyreltilmemis asit, agartici, klor iceren temizlik
maddeleri vb. kullanmayin. Temizlenecek yiizeyler hasar gorebilir. Temizlik
maddesinin uygunlugunu 6ncelikle gdze ¢carpmayan bir bolgede test edin.

» Sicak yiizeylerde kullanmadan dnce temizlik maddelerinin tiim uyarilarim
okuyun. Temizlik maddeleri sicak yiizeylere temas ettiginde alev alabilir veya sagliga
zararl buharlar olusabilir.

Soket sebeke parcasi icin gecerli giivenlik uyarilari

Uriiniiniizii sarj etmek icin yalnizca yandaki sembolii tasiyan ve
EN 61558/IEC 61558'e gore sertifikalandiriimis ve ekstra diisiik voltaj
(SELV) giivenlik gerekliliklerini karsilayan yalitimh gii¢ kaynaklarini
kullanin. Aksi takdirde yangin veya elektrik carpmasi riski vardir.
» Soket sebeke parcasini yagmura ve neme karsi koruyun. Soket sebeke pargasinin
icine su sizmasl elektrik carpma tehlikesini artirir.
» Soket sebeke parcasini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan dnce soket sebeke parcasini kontrol edin. Hasar tespit edecek
olursaniz soket sebeke parcasini kullanmayin. Hasarli soket sebeke parcalari
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Giic adaptoriiniin baglanti fisinin, prize uygun olmasi gerekir. Fisin iizerinde
hicbir sekilde tadilat yapilmamasi gerekir. Uzerinde tadilat yapiimamis fisler ve
uygun prizler elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

» Giic adaptorii kablosunu isidan, yagdan, keskin kenarlardan veya hareketli
parcalardan uzak tutun. Hasarli kablolar elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari gibi topraklanmis
yiizeylerle viicudunuzun temas etmesinden kacimin. Viicudunuz topraklandigi
anda biiyik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya cikar.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Elektrikli el aleti, i¢ ve dis mekanlarda yiizeylerin kuru ve islak firgalanmast igin
tasarlanmistir. Banyodaki derz ve fayanslarin temizligi icin 6zellikle uygundur.
Elektrikli el aleti sadece evlerde ve ev benzeri ortamlarda kullaniimak tizere
tasarlanmistir.
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Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki elektrikli el aleti resmindeki
numaralar aynidir.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)

Ak sarj durumu gostergesi
Acma/kapama salteri

Sarj soketinin kapag

Akii haznesi kapag!

Temizleme basliklariicin yuva

Firca”

Yumusak fircalar”

Detay fircas’”

Cirt cirth kancali ped tutucu®

Mavi mikrofiber ped, ovalamak icin degil”
Yesil mutfak pedi®

Kahverengi yiiksek performans pedi, ovalamak icin®
Beyaz melamin kopiik pedi®

Siyah parlatma pedi®

USB soketi

USB Kablosu®

Akii

a) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.
b) Piyasada bulunur (teslimat kapsaminda degildir)

Teknik veriler

Akiilii firca TAYDO
Siparis numarasi 3603 CE0 100
Nominal gerilim V= 3,6
Bostaki devir sayisi n, dev/dak 270
Agirhik kg 0,3
Koruma tiiri IP X5

Her yonden sicrayan suya karsi
koruma

Bosch Power Tools 1609 92AD0Y|(23.01.2026)



168 | Tiirkge

Akiilii firca L)
Galisma ve depolama sirasinda izin © -20...+50
verilen ortam sicaklig|

Sarj baglantisi USB
Giic adaptorii gereksinimleri

Sarj gerilimi V= 5,0
onerilen sarj akimi A 1,0
Sarj sirasinda onerilen ortam sicaklig © 5..35

A) USB soketi dahil
Daha fazla teknik veriyi su adreste bulabilirsiniz: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Giirlilti emisyon degerleri EN 62841-2-4 uyarinca belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A agirlikli ses basinci seviyesi tipik olarak 70 dB(A)'dan kiigiiktir.
Tolerans K = 3 dB. Calisma esnasinda giiriiltii seviyesi 80 dB(A)'yi asabilir.

Kulak korumasi kullanin!

Titresim degerleri a, (siirekli titresimler), p; (tekrarlanan sok titresimleri) ve belirsizlik K
belirlenir EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/sn’ (K = 1,5 m/sn’), p; = 47 m/sn” (K = 3 m/sn’)

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giiriilti emisyon degeri standartlastiriimig
6lcme yontemine gore belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda titresim ve giiriilti
emisyonunun gegici olarak tahmin edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriltii emisyon degeri elektrikli el aletinin esas kullanimini
temsil etmektedir. Ancak elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriilti emisyonu farklilik gosterebilir. Bu da titresim ve
giiriilti emisyonunu biitiin kullanim siiresince 6nemli dlciide artirabilir.

Titresim ve giiriilti emisyonunun tam olarak tahmin edilebilmesi igin, aletin kapali oldugu
veya aglk fakat kullanimda olmadigi stirelerin de dikkate alinmasi gerekir. Bu, titresim ve
giiriilti emisyonunu biitiin calisma stresinde 6nemli 6lctide disirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik énlemleri alin. Ornegin:
Elektrikli el aletinin ve uglarin bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.
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Akii

Akiiniin sarj edilmesi

(bkz. resim A)

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi giic kaynaginin tip
etiketindeki verilere uygun olmalidir.

» Fisli giic adaptoriiniin kullamim kilavuzunu dikkate alin.

» Sarjicin teknik veriler bolimiinde belirtilen sartlari karsilayan bir giic adaptorii
kullanin.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina uygun olarak kismi sarjli olarak

teslim edilmektedir. Akiiden tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan 6nce

akilyii tam olarak sarj edin.

Akii sarj durumu gostergesi

Akii sarj durumu gostergesinin, ilgili agma/kapama diigmesi basili durumdayken, kirmizi
yanmas! halinde, akii kapasitesi %33'lin altina diismiistiir ve sarj edilmelidir.

Akii sarj durumu gostergesi sarj stirecini gérintiiler. Sarj islemi sirasinda gosterge yesil
yanar. Akii sarj durumu gostergesi siirekli olarak yesil yanmaya baslayinca akii tam olarak
sarj olmus demektir. Gosterge 60 dakika sonra kapanir.

Elektrikli el aletindeki akii sarj durumu gostergesinin kirmizi yanip sonmesi halinde,
elektrikli el aleti asiri yiik altindadir. Bu gibi durumlarda ¢alismaya devam etmeden 6nce
elektrikli el aletinin sogumasini bekleyin.

Akii sarj durum gostergesi sogutmadan sonra da kirmizi renkte yanip soniyorsa, aki
hasar gormiistiir ve degistirilmelidir.

Montaj

Temizlik bashg secimi

- Planlanan kullanima uygun olarak temizlik bagligini secin (Bakiniz ,Onerilen
kullanimlar (temizleme ornekleri), Sayfa 170).
Temizlik bagliginin yanhis kullanilmasi temizlenen yiizeye zarar verebilir (Bakiniz
L,Onerilen uygulamalar (ylizey malzemesi)“, Sayfa 171). Temizlik bashigini once dikkat
cekmeyen bir yerde deneyin.
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Onerilen kullanimlar (temizleme Grnekleri)

Firca (6)

(kaba temizlik calismalari)

- Banyo ve mutfaktaki lavabolar, fayanslar ve fayans derzleri
- Dis mekanlardaki tekerlek jantlari, teras mobilyalari, fayans derzleri
Yumusak Fircalar (7)

(Malzemeyi koruyan temizlik)

- Ayakkabilar veya diger deri yiizeyler

- Kumaslar veya halilar gibi tekstil dirtinleri

- Plastikler

Detay fircasi (8)

(Zor erisilen yerlerdeki temizlik calismalarr)

- Koseler ve profiller

Ped tutucu (9) Mikrofiber ped ile (10) (mavi)

(cizilmeye neden olmayan temizlik)
- Tencereler, tavalar, evye, ocak, mutfak aletleri

- Banyo ve mutfaklardaki armatiirler

- Cam yiizeyler

- Mangalin dis yiizeyleri

Ped tutucu (9) mutfak pediile (11) (yesil)

(yapisan kirler)

- Tencereler, tavalar, mutfak yiizeyleri

Ped tutucu (9) yiiksek performans pedi ile (12) (kahverengi)

(yanmis kirler)
- Firin tepsileri, kaplamasiz kap ve kacaklar

- Firn

Ped tutucu (9) melamin kopiik ped ile (13) (beyaz)

(sert yiizey temizligi)

- Uygun alanlar:
Calisma tezgahlari, cam yiizeyler, zeminler, siipiirgelikler, kapilar, ayakkabilar

- Uygun olmayan alanlar:
Ahsap, bakir veya paslanmaz celik yiizeyler, yapismaz yiizeyli kaplamalar, otomobil
boyalari

Ped tutucu (9) parlatma pedi (14) (siyah) ile

(Yumusak ve vernikli yiizeylerin parlatiimasi)
- Ayakkabilar, kumaslar, ahsap vernikleri
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Onerilen uygulamalar (yiizey malzemesi)

Yiizey malzemesi Temizleme bashg
Firca (6) Detay fircasi (8)  Yumusak fircalar
()
sert yiizeyler ° ° o
yumusak ytizeyler = - °
boyall yiizeyler o o °
Malzemeler o o °
Dokme demir = - =
Seramik, porselen ° ° -
Aliminyum, metal ° ° =
Plastik, laminant [ ° o
Cam = - o
Boya, pas - - -

@ = son derece uygun; o = kosullu uygun; - = uygun degil

Yiizey Temizleme baghgi
malzemesi  viikrofiber  Mutfak Yiiksek Melamin  Parlatma

ped(10) pedi(11) performansh kopiik pedi (14)
(LEYD) (yesil) ped (12) ped (13) (siyah)
(kahverengi)  (beyaz)

sert yiizeyler o - = ° o
yumusak = - = ° °
yiizeyler

boyali o - = ° °
yiizeyler

Malzemeler = - = o °
Dokme demir o ° ° - =
Seramik, o o = - =
porselen

Alliminyum, o - - - -
metal
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Yiizey Temizleme baghgi
malzemesi  pikrofiber  Mutfak Yiiksek Melamin Parlatma

ped (10) pedi(11) performansh kopiik pedi (14)
(mavi) (yesil) ped (12) ped (13) (siyah)
(kahverengi)  (beyaz)

Plastik, ° - = o o
laminant
Cam ° o = ° o
(sadece
takviyeli
cam)
Boya, pas = o ° - =

@ = son derece uygun; o = kosullu uygun; - = uygun degil

Temizleme bashginin temizlenmesi

- Monte edilen temizleme basligini (uygun pedli firca (6), yumusak firca (7), detay
fircasi (8) veya ped tutucu (9)) yuvadan (5) sertce cekin.

- lstenen temizleme basligini (5), duyulur sekilde yerine oturana kadar sertce yuvaya
itin.

Pedi degistirme

Ped tutucu (9) cirt cirtl kancayla donatilmistir, bununla tekli pedler ((10), (11), (12),

(13) veya (14)) hizli ve basit bir sekilde sabitlenebilir.

- Pedleri ¢cikarmak icin yan taraftan kaldirin ve ped tutucudan (9) cekerek cikarin.

- Yeni pedi takmadan 6nce ped tutucudaki (9) toz ve kirleri ornegin bir firca ile
temizleyin.

- Pedi ped tutucunun (9) alt tarafina sikica bastirin.

isletim

Calistirma

Acma/kapama

Enerjiden tasarruf etmek igin elektrikli el aletini sadece kullandiginizda agin.

- Elektrikli el aletini agmak icin agma/kapama salterine (2) basin.

- Elektrikli el aletini kapatmak icin agma/kapama salterine (2) yeniden basin.
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Calisirken dikkat edilecek hususlar
Temizlik performansi esasen temizleme basliginin ve baski basincinin secimiile
belirlenir.

Sadece kusursuz temizleme bagliklari iyi bir temizlik performansi saglar ve elektrikli el
aletini korurlar.

Temizleme basliklarinin kullanim émriini uzatmak igin esit ve makul bastirma kuvvetiile
calismaya dikkat edin.

Bastirma kuvvetinin gereginden yiiksek olmasi daha iyi performansa neden olmaz, tam
tersine elektrikli el aletinin ve temizleme basliginin zamanindan 6nce yipranmasina
neden olur.

» Sadece orijinal Bosch aksesuar kullanin.

Yiizey temizligi

- Temizlenecek alanin gevresini sicramalara karsl uygun ortiilerle koruyun.

- Fircalari veya pedleri uygun sivilarla, jel seklindeki veya toz seklindeki temizlik
maddeleriyle islatin.
veya
Sprey temizleyiciyi dogrudan temizlenecek yiizeye pliskirtiin.

~ Elektrikli el aletini dnce temizlenecek yiizeye yerlestirin ve ardindan elektrikli el aletini
acin.
B%J, sigramayi onler.

- Elektrikli el aletini yavas, dairesel hareketlerle ve baski uygulamadan temizlenecek
yiizey iizerinde hareket ettirin.

Sicakliga bagl asiri zorlanma emniyeti

Usuliine uygun olarak kullanildiginda elektrikli el aleti zorlanmaz. Asiri zorlanma veya izin
verilen aki sicakliginin asiimasi durumunda elektrikli el aletinin elektronik sistemi aleti
tekrar optimum isletme sicakligi araligina gelinceye kadar kapatir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik
iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini her zaman temiz tutun.
- Elektrikli el aletini suya veya bagka sivilar icine daldirmayin.

Basliklarin ve pedlerin temizlenmesi

- Temizleme basliklari ve bunlara ait pedler bulasik yikama makinesinde en fazla 50 °C
sicaklikta temizlenebilir.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)



174 | Tirkce

Akiiniin degistirilmesi (bkz. resim B)

Sarj ettikten sonra ¢alisma stiresi 6nemli 6lciide azalirsa akiiyi degistirin.

- Akii haznesini kapagini (4) saat yoniiniin tersine sonuna kadar gevirin ve kapag
cikarin.

- Akiyii (17) akii haznesinden cikarin.

- Yeni akilyii (17) akii haznesine itin. Yalnizca Bosch Lityum iyon akiilerini kullanin.
Bosch yedek parcasi olarak akilyli www.boschtoolservice.com adresinde
bulabilirsiniz.

- Kapag (4) akii haznesine sikica yerlestirin ve saat yoniinde dayanak noktasina kadar
cevirin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241
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Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiiglikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
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Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +902128724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA
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Tel.: +90 322 35997 10- 3521379
Fax: +90 3223591323
E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde riinin tip etiketi Gzerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye

Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye amaciyla
bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.

E Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin igine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile kullanilmis akiiler/piller ayri
toplanmali ve gevreye zarar vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle yanlis bertaraf edilmesi
cevreye ve sagliga zararli olabilir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0Ogolne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace pracy z
elektronarzedziami

4] OSTRZEZENIENalezV zapoznac sie ze wszystkimi ostrzezeniami i wskazow-
kami dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustra-

cjami i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym elektronarzedziem.

Nieprzestrzeganie ponizszych wskazowek moze stac sie przyczyna porazenia pradem

elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego za-

stosowania.
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Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z
sieci (z przewodem zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapewnic dobre oswietlenie. Nie-
porzadek i brak wtasciwego oswietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach zagrozonym wybuchem, np.
w poblizu tatwopalnych cieczy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sig iskry, ktore moga spowodowac zapton pytow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z deszczem ani wilgocia. Przedo-
stanie sie wody do wnetrza obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac czujnos¢, kazda czynnosé
wykonywac ostroznie i zrozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem narkotykow, alkoholu lub le-
kow. Chwila nieuwagi podczas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami cia-
fa.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze nosic¢ okulary ochronne.
Srodki ochrony osobistej, np. maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warunkach pracy obnizaja ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia. Przed podtaczeniem
elektronarzedzia do zrodta zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze wiacznik elektronarze-
dzia znajduje sie w pozycji wytaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wiozenie do gniazda sieciowego wtyczki wia-
czonego narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢ wszystkie narzedzia nastaw-
cze i klucze maszynowe. Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.
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» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy dba¢ o stabilna pozycje
przy pracy i zachowanie réwnowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapanowac
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii.
Wiosy i odziez nalezy trzymac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia odkurzacza lub systemu od-
sysania pytu, nalezy upewnic sie, ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopusci¢, aby rutyna, nabyta w wyniku czestej pracy elektronarze-
dziem, zastapita Sciste przestrzeganie zasad bezpieczenistwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku spowodowac cigzkie obra-
zenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy dobra¢ odpowiednie elektrona-
rzedzie do wykonywanej czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wyko-
na prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym wiacznikiem/wytacznikiem.
Elektronarzedzie, ktorym nie mozna sterowac za pomoca wiacznika/wytacznika, stwa-
rza zagrozenie i musi zostac naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych, przed wymiang osprzetu
lub przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek ostroznosci ogranicza ryzyko niezamierzo-
nego uruchomienia elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia w rekach nieprze-
szkolonego uzytkownika sg niebezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nienagannym stanie technicz-
nym. Nalezy kontrolowa¢, czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjo-
nuja i nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia niektérych czesci oraz
czy nie wystepuja inne okolicznosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dzia-
fanie elektronarzedzia. Uszkodzone cze$ci nalezy naprawic przed uzyciem elek-
tronarzedzia. Wiele wypadkdéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.
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» Nalezy stale dbac o czystosc¢ narzedzi skrawajacych i regularnie je ostrzyé. Sta-
rannie konserwowane, ostre narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze
w obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. nalezy uzywac zgodnie zich
instrukcjami oraz uwzglednia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celdéw niezgodnych z ich przeznaczeniem jest niebezpiecz-
ne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ zawsze suche, czyste i niezabru-
dzone olejem ani smarem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie pozwalaja
na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przeznaczonymi do nich akumulato-
rami. Uzycie innych akumulatoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciafa i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala od metalowych elementoéw,
takich jak spinacze, monety, klucze, gwozdzie, $ruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktére mogtyby spowodowac zwarcie biegunéw akumulatora. Zwarcie
biegunéw akumulatora moze skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach
moze spowodowac wyciek elektrolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, a
w razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére woda. W przypadku dosta-
nia sie elektrolitu do oczu, nalezy dodatkowo zasiegna¢ porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznienie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych akumulatoréw i elektrona-
rzedzi. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga zachowywac sie w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia skutki (zapton, eksplozja,
obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chronic przed ekstremalnymi
temperaturami. Wskutek dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek dotyczacych tadowania. Nie wol-
no tadowa¢ akumulatora lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instrukcji. Niezgodne z instrukcja ta-
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dowanie lub tadowanie w temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie mo-
ze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigksza ryzyko pozaru.

Serwis
» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wykonywane wytacznie przez

wykwalifikowany personel i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzonego akumulatora. Naprawy

akumulatora mozna dokonywac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy ze szczotkami
» Nie wolno zanurza¢ elektronarzedzia w wodzie. Przedostanie sie wody do elektro-

»

»

narzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

Nie wolno uzywac osprzetu, ktory nie jest przewidziany i polecany przez produ-
centa specjalnie do tego urzadzenia. Fakt, ze osprzet daje sie zamontowac do elek-
tronarzedzia, nie jest gwarancja bezpiecznego uzycia.

Dopuszczalna predkosé obrotowa stosowanego narzedzia roboczego nie moze
by¢ mniejsza niz podana na elektronarzedziu maksymalna predkos¢ obrotowa.
Narzedzie robocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczalna predkoscia, moze sie
ztamac, a jego cze$ci odprysnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie sie ono w bez-
ruchu.

W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z przeznacze-
niem moze doj$¢ do wystapienia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wy-
buchnag. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw przypadku wystapienia
dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.
Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczeristwo zwar-
cia.

Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dziatanie sit ze-
wnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas doj$¢
do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji lub przegrza-
nia.

2 Elektronarzedzie nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami,
D/ﬂ np. przed statym nastonecznieniem, przed ogniem, woda i wilgo-

O max.50°C|

cia. Istnieje zagrozenie wybuchem.
Do czyszczenia nie wolno uzywac chemikaliow, nierozcienczonych kwasow, wy-
bielaczy, Srodkow czyszczacych zawierajacych chlor itp. Czyszczone powierzch-
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nie moga ulec uszkodzeniu. Najpierw nalezy wyprébowac dziatanie elektronarzedzia
w mato widocznym miejscu.

» Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace Srodkow czyszczacych przed
zastosowaniem ich na goracych powierzchniach. Wskutek kontaktu z goracymi po-
wierzchniami $rodki czyszczace moga sie zapali¢ lub wytworzyc¢ szkodliwe opary.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z zasilaczami sieciowymi

Do tadowania produktu nalezy uzywac¢ wytacznie izolowanych zasilaczy
sieciowych, ktore sa opatrzone widocznym obok symbolem i posiadaja
certyfikat zgodnosci znorma EN 61558/IEC 61558, a takze spetniaja wy-
magania obwodu napigcia bardzo niskiego bez uziemienia funkcjonalnego

(SELV). W przeciwnym razie istnieje zagrozenie pozarowe lub ryzyko porazenia pragdem

elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy chronic przed deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wo-
dy do zasilacza sieciowego zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Zasilacz sieciowy nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia mogg spowo-
dowac porazenie pradem elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy kontrolowac przed kazdym uzytkowaniem. W przypad-
ku stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac zasilacza sieciowego. Uszkodzone
zasilacze sieciowe zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» Wtyczka zasilacza sieciowego musi pasowac do gniazda. Nie wolno w zaden spo-
sob modyfikowac wtyczki. Uzycie oryginalnych wtyczek i pasujacych gniazd zmniej-
sza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Przewod zasilacza sieciowego nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami,
trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi oraz ruchomych czesci. Uszkodzone
przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub zwartymi z masa, takimi
jak rury, grzejniki, kuchenki i lodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do czyszczenia powierzchni na sucho i mokro oraz
stosowania w pomieszczeniach i na zewnatrz. W szczegdlnosci nadaje sie do czyszczenia
fug i ptytek ceramicznych w tazience.
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Elektronarzedzie jest przeznaczone wytacznie do zastosowan indywidualnych w gospo-
darstwach domowych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia,
znajdujacego sie na stronie graficznej.

(1) Wskaznik stanu natadowania akumulatora
(2) Wiacznik/wytacznik

(3) Pokrywa gniazda tadowania

(4) Pokrywa wneki akumulatora

(5) Uchwyt do adapterow do czyszczenia

(6)  Szczotka®

(7) Szczotka miekka”

(8) Szczotka precyzyjna®

9) Uchwyt do padéw z mocowaniem na rzepy?
(10)  Niebieski pad z mikrowtdkien, nie rysuje powierzchni®
(11)  Zielony pad kuchenny®

(12)  Brazowy pad Heavy Duty, do szorowania”
(13)  Biaty pad z melaminy (magiczna gabka)®
(14)  Czarny pad polerski®

(15)  Gniazdo USB

(16)  Kabel USB”

(17)  Akumulator

a) Nie wchodzi w skfad wyposazenia standardoweg
b) Produkt dostepny w handlu (nie wchodzi w zakres dostawy)

Dane techniczne

Szczotka akumulatorowa TAYDO
Numer katalogowy 3603 CE0 100
Napigcie znamionowe V= 3,6
Predko$¢ obrotowa bez obcigzenia n, min! 270
Waga kg 0,3
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Szczotka akumulatorowa TAYDO

Stopien ochrony IPX5"
Ochrona przed strugg wody z do-
wolnej strony

Dopuszczalna temperatura otoczenia °C -20...+50
podczas pracy i podczas przechowy-

wania

Ztacze do tadowania USB
Wymagania, jakie musi spetniac zasilacz sieciowy

Napiecie tadowania V= 5,0
Zalecany prad fadowania A 1,0
Zalecana temperatura otoczenia pod- C 5..35

czas tadowania

A) wrazzgniazdem USB
Dalsze informacje techniczne znajduja sie na stronie: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841-2-4.
Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego emitowanego przez elektro-
narzedzie nie przekracza 70 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu pod-
czas pracy moze przekroczy¢ 80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci drgan a, (drgania ciagte), p; (powtarzajace sie wstrzasy) i niepewnos¢ pomia-
ru K oznaczone zgodnie z EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s’ (K = 3 m/s?)

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji hatasu zostaty zmierzone
zgodnie ze znormalizowang procedurg pomiarowg i moga zostac uzyte do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny poziomu drgan i poziomu emi-
sji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezentatywny dla podstawowych za-
stosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie wtasciwie konserwowane,
poziom drgar i poziom emisji hatasu moga roznic sie od podanych wartosci. Podane po-
wyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan i poziomu emisji hata-
Suw czasie pracy.
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Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu, nalezy wzia¢ pod uwage tak-
ze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wtaczone, ale nie
jest uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac obnizenie pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, majace na celu ochrone osoby
obstugujacej przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i
narzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury, aby nie dopuscic¢ do wyzie-
bienia rak, wtasciwa organizacja czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Akumulator

tadowanie akumulatora

(zob. rys. A)

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie zrodfa pradu musi sie zga-
dzad z parametrami podanymi na tabliczce znamionowej zasilacza.

» Nalezy przestrzegac instrukcji obstugi zasilacza sieciowego.

» Do fadowania nalezy uzywac zasilacza sieciowego spetniajacego wymagania podane
w rozdziale ,Dane techniczne”.

Wskazowka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe w momencie do-

stawy akumulatory litowo-jonowe s3 cze$ciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-

rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-

cie natadowac akumulator.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Jezeli po nacisnieciu wiacznika/wytacznika wskaznik stanu natadowania akumulatora
Swieci sie na czerwono, akumulator jest roztadowany do pojemnosci ponizej 33% i nale-
2y go natadowac.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora pokazuje postep tadowania. Podczas tadowa-
nia wskaznik miga na zielono. Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora $wieci sie
$wiattem ciggtym na zielono, akumulator jest catkowicie natadowany. Wskaznik gasnie
po 60 minutach.

Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora znajdujacy sie na elektronarzedziu miga
na czerwono, elektronarzedzie jest przeciazone. Powrét do pracy jest mozliwy dopiero
po schtodzeniu elektronarzedzia.

Jezeli po schtodzeniu wskaznik stanu natadowania akumulatora nadal miga na czerwono,
akumulator jest uszkodzony i nalezy go wymieni¢ na nowy.
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Montaz

Wybor adaptera do czyszczenia

- Wybrac adapter do czyszczenia odpowiednio do planowanego zastosowania (zob.
,Zalecane zastosowania (przyktadowe prace porzadkowe)“, Strona 186).
Niewtasciwy wybor adaptera do czyszczenia moze prowadzi¢ do uszkodzenia po-
wierzchni czyszczonego przedmiotu (zob. ,Zalecane zastosowania (materiat wykona-
nia powierzchni)“, Strona 187). Najpierw nalezy wyprébowac dziatanie adaptera do
czyszczenia w mato widocznym miejscu.

Zalecane zastosowania (przyktadowe prace porzadkowe)
Szczotka (6)

(wigksze prace porzadkowe)

- Umywalki, ptytki i fugi pomiedzy ptytkami w kuchni i tazience

- Felgi samochodowe, meble ogrodowe, fugi pomiedzy ptytkami na zewnatrz
Szczotka migkka (7)

(czyszczenie delikatne dla powierzchni materiatu)

- Obuwie lub inne powierzchnie skorzane

- Tekstylia, takie jak tkaniny lub dywany

- Tworzywa sztuczne

Szczotka precyzyjna (8)

(prace porzadkowe w miejscach trudno dostepnych)

- Narozniki i profile

Uchwyt do padéw (9) z padem z mikrowtokien (10) (niebieski)
(czyszczenie bez zarysowan powierzchni)

- Garnki, patelnie, zlewozmywaki, ptyty kuchenne, sprzet kuchenny
- Armatury w kuchni i tazience

- Powierzchnie szklane

- Zewnetrzne powierzchnie grilla

Uchwyt do adapterow (9) z padem kuchennym (11) (zielony)
(zabrudzenia przywierajace do powierzchni)

- Garnki, patelnie, blaty kuchenne

Uchwyt do padow (9) z padem Heavy Duty do szorowania (12) (brazowy)
(przypalone zabrudzenia)

- Blachy do pieczenia, nieemaliowane naczynia kuchenne

- Piekarniki
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Uchwyt do padow (9) z padem z melaminy (magiczna gabka) (13) (biaty)
(czyszczenie twardych powierzchni)
- Uzywac do:
blatow, powierzchni szklanych, podtdg, listew przypodtogowych, drzwi, butow
- Nie uzywac do:
powierzchni z drewna, miedzi lub stali szlachetnej, powtok zapobiegajacych przywie-
raniu, lakieréw samochodowych

Uchwyt do adapterow (9) z padem polerskim (14) (czarny)
(polerowanie migkkich i lakierowanych powierzchni)
- Obuwie, tkaniny, lazury do drewna

Zalecane zastosowania (materiat wykonania powierzchni)

Materiat wykonania Adapter do czyszczenia

powierzchni Szczotka (6) Szczotka Szczotka miekka
precyzyjna (8) (7)

Twarde powierzch- ° ° o

nie

Miekkie powierzch- = - °

nie

Powierzchnie lakie- o o °

rowane

Tkaniny o o °

Zeliwo - - -

Ceramika, porcelana ° ° =

Aluminium, metal ° ° =

Tworzywa sztuczne, ° ° o

laminaty

Szkto = - o

Farba, rdza - -

@ = produkt odpowiedni; o = produkt odpowiedni pod pewnymi warunkami; - = produkt nieodpo-
wiedni
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Materiat wy- Adapter do czyszczenia
k?"a"'; PO padzmi- Padkuchen- Pad Heavy Padzmela- Pad polerski
wierzchni — rowjokien ny(11) Dutydoszo- miny (ma- (14)
(10) (zielony) rowania  gicznagab- (czarny)
(niebieski) (12) ka) (13)
(brazowy) (biaty)
Twarde po- o - = ° o
wierzchnie
Miekkie po- - - - ° °
wierzchnie
Powierzchnie o - - ° °
lakierowane
Tkaniny = - = o °
Zeliwo o ° ° - =
Ceramika, o o - - -
porcelana
Aluminium, o - = - =
metal
Tworzywa ° - - o o
sztuczne, la-
minaty
Szkto ° o = ° o
(tylko szkto
hartowane)
Farba, rdza = o ° _

@ = produkt odpowiedni; o = produkt odpowiedni pod pewnymi warunkami; - = produkt nieodpo-
wiedni

Wymiana adaptera do czyszczenia

- Zamontowany adapter do czyszczenia (szczotka (6), szczotka migkka (7), szczotka
precyzyjna (8) lub uchwyt do adapteréw (9) z odpowiednim padem) pociagnaé zde-
cydowanym ruchem, zdejmujac go z uchwytu (5).

- Zatozy¢ wybrany adapter do czyszczenia na uchwyt (5) az do styszalnego zablokowa-
nia.
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Wymiana padow

Uchwyt do adapterow (9) jest wyposazony w tkaning rzepowa, do ktdrej szybko i fatwo

mozna zamocowac poszczegolne pady ((10), (11), (12), (13) lub (14)).

- Aby zdja¢ pad, nalezy podwazy¢ go z boku i zdja¢ z uchwytu do padéw (9).

- Przed zatozeniem nowego padu nalezy oczyscic¢ uchwyt padu (9) z zanieczyszczen i
kurzu, uzywajac do tego np. pedzelka.

- Przytozy¢ pad do spodniej czesci uchwytu do padéw (9) i mocno docisnaé.

Praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wylaczanie
- Aby wlaczy¢ elektronarzedzie, nalezy nacisnac wiacznik/wytacznik (2).
- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy ponownie nacisna¢ wiacznik/wytacznik (2).

Wskazowki dotyczace pracy

Skutecznos¢ czyszczenia zalezy gtéwnie od wyboru adaptera do czyszczenia i sity naci-
sku.

Tylko adaptery do czyszczenia, ktére znajduja sie w nienagannym stanie, gwarantuja wy-
soka skuteczno$¢ czyszczenia i zapobiegaja uszkodzeniom elektronarzedzia.

Praca z rwnomiernym naciskiem wydtuza zywotno$¢ adapterow do czyszczenia.

Zbyt wysoka sita nacisku nie prowadzi do zwigkszenia skutecznosci czyszczenia, a jedy-
nie do zwigkszonego zuzycia elektronarzedzia i adaptera do czyszczenia.

» Nalezy stosowac wytacznie oryginalny osprzet firmy Bosch.

Czyszczenie powierzchni

- Do ochrony okolic czyszczonej powierzchni przed rozbryzgami nalezy uzywac odpo-
wiednich oston.

- Na wiosie szczotki lub pad natozy¢ odpowiedni srodek do czyszczenia w ptynie, zelu
lub proszku.
lub
Spryskac czyszczona powierzchnie srodkiem do czyszczenia w sprayu.

- Najpierw przytozy¢ elektronarzedzie do czyszczonej powierzchni, a dopiero potem
wigczy¢ elektronarzedzie.
Pozwala to unikna¢ rozbryzgiwania cieczy.
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- Porusza¢ elektronarzedzie powoli, kolistymi ruchami bez wywierania nacisku na
czyszczona powierzchnie.

Termiczny wytacznik przeciazeniowy

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia nie da sie przecigzyé. Przy zbyt

silnym obcigzeniu lub przekroczeniu dopuszczalnej temperatury akumulatora system

elektroniczny wyfacza elektronarzedzie na czas potrzebny do tego, aby osiagneto ono

optymalny zakres temperatur roboczych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Utrzymywanie elektronarzedzia w czystosci gwarantuje jego prawidtowe funkcjo-
nowanie i bezpieczna prace.

- Nie wolno zanurzac elektronarzedzia w wodzie ani innych cieczach.

Czyszczenie adapterow i padow

- Adaptery do czyszczenia oraz pady mozna my¢ w zmywarce w temperaturze maks.
50°C.

Wymiana akumulatora (zob. rys. B)

Akumulator nalezy wymienic, jesli czas pracy po natadowaniu akumulatora jest wyraznie

krotszy.

- Obracic pokrywe (4) wneki akumulatora az do oporu w kierunku przeciwnym do ru-
chu wskazéwek zegara i zdja¢ pokrywe.

- Wyjac¢ akumulator (17) z wneki akumulatora.

- Umiesci¢ nowy akumulator (17) we wnece akumulatora. Nalezy uzywac wytacznie
akumulatoréw litowo-jonowych Bosch. Akumulator Besch-mozna znalez¢ w progra-
mie czes$ci zamiennych, na stronie: www.boschtoolservice.com.

- Zatozy¢ pokrywe (4) na wneke akumulatora, tak aby dobrze przylegata i obrécic po-
krywe az do oporu w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwisdw oraz waunkéw gwarancji znajduje sie na
ostatniej stronie.
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Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtdrnego prze-
tworzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami w zakresie ochrony $rodowiska.

E Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucaé do odpadéw domo-
wych!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub zuzyte akumulatory/bate-
rie nalezy zbierac osobno i utylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami ochrony $ro-
dowiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami systemoéw zbidrki. Ze wzgledu na
zawartos$¢ substancji niebezpiecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic zagroze-
nie dla zdrowia i $rodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické naradi

4] VY'STR AHA  Prostudujte si vSechny bezpecnostni vystrahy, pokyny,
ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyni mize mit za nasledek raz elektrickym

proudem, pozar a/nebo tézké poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se vztahuje na elektrické naradi

napajené ze sité (se sitovym kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mohou vést k drazim.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)



192 | Cestina

» S elektrickym naradim nepracujte v prostiedi ohrozeném explozi, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektrického naradi v bezpecné vzdalenosti
od pracovisté. Prirozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpe¢nost
» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem. Vniknuti vody do elektrického
naradi zvysuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristupujte k praci s elektrickym
naradim rozumné. Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii. Moment nepozornosti pfi pouziti
elektrického naradi mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pomiicek, jako je maska proti prachu, bezpecnostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo sluchétka, podle aktudlnich
podminek, sniZuje riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Piesvédcte se, Ze je elektrické
naradi vypnuté, dfive nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj napajeni a/
nebo akumulator. Mate-li pfi noseni elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud
naradi pfipojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci nastroje nebo klice. Nachazi-
li se v otacivém dilu elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu.
Tim mzete elektrické naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy a odév udrzujte
v bezpeéné vzdalenosti od pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pripravky, presvédcte se, Ze jsou
pfipojeny a spravné pouzity. Odsavani prachu méZe sniZit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani nafadi nebyli méné ostraziti
anezapominali na bezpeénostni zasady. Nedbalé ovladani mize zpUsobit tézké
poranéni za zlomek sekundy.
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Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urcené elektrické
naradi. Svhodnym elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze spinacem zapnout a vypnout.
Elektrické naradi, které nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu prislusenstvi nebo naradi
odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny
akumulator. Toto preventivni opatreni zabrani neimysInému zapnuti elektrického
naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo dosah déti. Nenechte naradi
pouzivat osoby, které s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfislusenstvi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily naradi bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené
nebo poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické naradi. Poskozené dily
nechte pred pouzitim elektrického naradi opravit. Mnoho traz(i ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a gisté. Peclivé oetiované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje apod. podle téchto pokynii.
Respektujte pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti mize vést k nebezpec¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez oleje a maziva. Kluzké
rukojeti a ichopové plochy neumoznuji bezpecnou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem.

U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumuldtory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu uréené akumulatory. Pouziti
jinych akumulatori mtize vést k poranéni ¢i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné vzdalenosti od kovovych
predméti, jako jsou kancelaFské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné
drobné kovové piedméty, které mohou zpiisobit pfemosténi kontakti. Zkrat
mezi kontakty akumulatoru méze mit za nasledek popaleniny nebo pozar.
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» Piinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci kapalina. Nedotykejte se ji.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru miize zpisobit podrazdéni
pokoZzky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je posSkozené ¢i upravené.
Poskozené nebo upravené akumulatory se mohou chovat nepfedvidané a zpisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i nadmérné teploté. Vystaveni ohni
nebo teploté nad 130 °C mize zpdsobit vybuch.

» DodrZujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte akumulator nebo naradi
mimo teplotni rozsah uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi
teplotach mimo uvedeny rozsah miize poskodit akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii. Servis akumulatorti by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizovana opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro kartace

» Neponofujte elektrické naradi do vody. Vniknuti vody do elektrického naradi
zvysuje nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

» Nepouzivejte prislusenstvi, které neni vyrobcem specialné urcené a doporucené
pro toto elektronaradi. Pouze to, Ze miZete prislusenstvi na elektronaradi upevnit,
nezarucuje bezpecné pouZiti.

» Pripustné otacky nastroje musi byt minimalné tak vysokeé jako maximalni otacky
uvedené na elektronaradi. Prislusenstvi, které se otaci rychleji, nez je dovoleno, se
mize rozlomit a rozletét.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se nezastavi.

» Pri poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat vypary.
Akumulator miiZe zacit hofet nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod Cerstvého
vzduchu a pfi potizich vyhledeijte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Neupravuijte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo Sroubovaky, nebo piisobenim

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



Cestina| 195

a akumulator mlize zacit horet, mize z néj unikat kour, mtize vybouchnout nebo se

prehrat.

O Chraiite elektronaradi pred horkem, napf. i pfed trvalym

XN | sluneénim zéfenim, ohném, vodou a vihkosti. Hrozi nebezpeci

vybuchu.

» Pro Cisténi nepouzivejte chemikalie, nefedéné kyseliny, bélidla, ¢istici
prostiedky s chlorem atd. Mohlo by dojit k poskozeni ¢isténych povrchi. Nejprve
vyzkousejte snasenlivost na nenapadném misté.

» Piectéte si véechny pokyny k €isticim prostiedkiim, nez je pouzijete na horkém
povrchu. Cistici prostiedky se mohou pfi kontaktu s horkymi povrchy vznitit nebo
vytvaret zdravi Skodlivé vypary.

Bezpeénostni upozornéni pro sitovy zdroj
Pro nabijeni vyrobku pouzivejte jen izolované sitové zdroje, na kterych je
zde vyobrazeny symbol, jsou certifikované podle EN 61558 / IEC 61558
a spliuji poZzadavky na ochranné velmi nizké napéti (SELV). V opacném
pripadé hrozi nebezpeci pozaru nebo riziko drazu elektrickym proudem.

» Chraiite sitovy zdroj pfed destém a vihkem. Vniknuti vody do sitového zdroje
zvySuje nebezpedi trazu elektrickym proudem.

» Sitovy zdroj se musi udrzovat v Cistoté. Pfi znecisténi hrozi nebezpeci trazu
elektrickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim sitovy zdroj zkontrolujte. Pokud zjistite poskozeni, sitovy
zdroj nepouzivejte. Poskozené sitové zdroje zvySuiji riziko trazu elektrickym
proudem.

» PFipojovaci zastréka sitového zdroje musi odpovidat zasuvce. Zastréka se nesmi
zadnym zpiisobem upravovat. Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
Grazu elektrickym proudem.

» Chraiite kabel sitového zdroje pred teplem, olejem, ostrymi hranami
a pohyblivymi dily. Poskozené kabely zvySuji riziko razu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako jsou napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.
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Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické naradi je ur¢ené k suchému a mokrému kartacovani povrchi ve vnitinim
a venkovnim prostredi. Je mimoradné vhodné pro ¢isténi spar a dlazdic v koupelné.
Elektrické naradi je uréené vyhradné pro pouziti vdomacnosti a v domé.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje k vyobrazeni elektrického néradi na strané
s obrazky.

(1) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

(2) Vypinac¢

(3) Kryt nabijeci zditky

(4) Krytka prihradky pro akumulator

(5) Upinani ¢isticich nastavct

(6) Kartac”

(7) Mékky kartac®

(8) Kartac na detaily?

9) Drzak padi s pichytavacimi hacky”
(10)  Modry pad z mikrovlakna, neabrazivni®
(11)  Zeleny kuchyrisky pad”

(12)  Hnédy vysoce tcinny pad, abrazivni®
(13)  Bily melaminovy pénovy pad®”

(14)  Cerny lestici pad”

(15)  USBrozhrani

(16)  USBkabel”

(17)  Akumulator

a) Toto prislusenstvi nepatfi do Jardniho obsahu dodavky.
b) Bézné prodavané (nejsou soucasti dodavky)
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Technické udaje
Akumulatorovy kartac TAYDO
Cislo vyrobku 3603 CE0 100
Jmenovité napéti V= 3,6
Otacky naprazdno n, ot/min 270
Hmotnost kg 0,3
Stupen kryti IPX5"
Ochrana proti tryskajici vodé ve
vSech thlech
Dovolena teplota prostredi pri © -20az +50
provozu a pfi skladovani
Nabijeci pripojka USB
Pozadavky na sitovy zdroj
Nabijeci napéti V= 5,0
Doporuceny nabijeci proud A 1,0
Doporucena teplota prostedi pri C 5..35
nabijeni

A) Véetné USB zdirky
Dalsi technické tdaje najdete na: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-4.

Hladina akustického tlaku pfi pouziti vahového filtru A je u tohoto elektrického naradi
typicky nizsi nez 70 dB(A). Nejistota K = 3 dB. Hluk pfi praci mize prekroc¢it 80 dB(A).
Noste chranice sluchu!

Hodnoty vibraci a, (trvalé vibrace), p; (opakované razy) a nejistota K zjisténé podle

EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Urove vibraci a tirovefi hluku, které jsou uvedené v téchto pokynech, byly zméteny
pomoci normované méfici metody a Ize je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi.
Hodi se i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.

Uvedena troven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni pouziti elektronaradi. Pokud
se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo
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s nedostate¢nou Udrzbou, mize se Uroven hluku a trover vibraci li$it. To mize zatizeni
vibracemi a hlukem po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt zohlednény i doby, kdy je
naradi vypnuté nebo bézi, ale ve skute¢nosti se nepouziva. To miize zatiZeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané obsluhy pred tcinky vibraci, jako
je napr. adrzba elektronaradi a nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.

Akumulator

Nabijeni akumulatoru

(viz obrazek A)

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém stitku sitového zdroje.

» Dodrzujte navod k obsluze sitového zdroje.

» Pro nabijeni pouzivejte sitovy zdroj, ktery odpovida pozadavkim v kapitole Technické
(daje.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé mezinarodnich dopravnich

predpisil dodavaji ¢astec¢né nabité. Aby byl zarucen plny vykon akumulatoru, pred

prvnim pouzitim akumulator Gplné nabijte.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Pokud se rozsviti ukazatel stavu nabiti akumulatoru pfi stisknutém vypinaci €ervené, ma
akumulator zbyvajici kapacitu nizsi nez 33 % a mél by se nabit.

Ukazatel stavu nabiti akumuldtoru zobrazuje postup nabijeni. Pfi nabijeni blika ukazatel
zelené. KdyZ ukazatel stavu nabiti akumulatoru sviti nepretrzité zelené, je akumulator
zcela nabity. Ukazatel po 60 minutach zhasne.

Pokud ukazatel stavu nabiti akumulatoru na elektrickém naradi blika ¢ervené, je
elektrické naradi pretizené. NeZ budete pokracovat v praci, nechte elektrické naradi
vychladnout.

Pokud ukazatel stavu nabiti akumulatoru i po vychladnuti blika Cervené, je akumulator
poskozeny a musi se vyménit.
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Montaz

Vybér cisticiho nastavce

- Vyberte ¢istici nastavec podle planovaného pouZiti (viz ,Doporucené pouziti (priklady
Cisténi)“, Stranka 199).
Pfi pouziti nespravného Cisticiho nastavce mize dojit k poskozeni ¢isténého povrchu
(viz ,Doporucené pouziti (material povrchu)®, Stranka 200). Cistici nastavec nejprve
vyzkousejte na odlehlejsim misté.

Doporucené pouziti (pFiklady ¢isténi)

Kartaé (6)

(hrubé cisténi)

- Umyvadla, dlazdice a spary mezi dlazdicemi v koupelné a kuchyni

- Disky kol, nabytek na terase, spary mezi dlazdicemi ve venkovnim prostredi

Mékky kartac (7)

(Cisténi Setrné k materidlu)

- Obuv nebo jiné kozené povrchy

- Textilie, jako latky nebo koberce

- Plasty

Kartaé na detaily (8)

(¢isténi na Spatné pristupnych mistech)

- Rohy a profily

Drzak padii (9) s padem z mikrovlakna (10) (modry)

(¢isténi bez poskrabani)

- Hrnce, panve, drezy, varné desky, kuchynské nacini

- Armatury v koupelné a kuchyni

- Sklenéné lahve

- Vnéjsi plochy grilu

Drzak padii (9) s kuchyiskym padem (11) (zeleny)

(ulpivajici necistoty)

- Hrnce, panve, kuchyriské povrchy

Drzak padii (9) s vysoce u¢innym padem (12) (hnédy)

(pfipecené necistoty)

- Plechy na peceni, nadobi bez povrchové tpravy

- Pecici trouby
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Drzak padii (9) s melaminovym pénovym padem (13) (bily)
(¢isténi tvrdych povrchti)
- Hodi'se na:
pracovni desky, sklenéné povrchy, podlahy, podlahové listy, dvere, obuv
- Nehod/ se na:
povrchy ze deva, médi nebo uslechtilé oceli, neprilnavé povrchové vrstvy, autolaky
Drzak padii (9) s lesticim padem (14) (Cernym)
(lesténi meékkych a lakovanych povrchi)
- Obuv, latky, lazurované drevo

Doporucené poutziti (material povrchu)

Material povrchu Cistici nastavec
Kartac (6) Kartaé na Mékky kartac (7)
detaily (8)

Tvrdé povrchy ° ° o
Mékké povrchy = - °
Lakované povrchy o) o °
Latky o o °
Litina o - =
Keramika, porcelan ° ° =
Hlinik, kov ° ° =
Plast, laminat ° ° o
Sklo = - o
Barva, rez = - =

@ = idedlné vhodny; o = ¢astecné vhodny; - = nevhodny

Cistici nastavec

Pad Kuchyiisky  Vysoce  Melaminovy Lestici pad

zmikrovlakn pad (11) ucinny pénovy (14)
a(10) (zeleny) pad (12) pad (13) (Cerny)
(modry) (hnédy) (bily)
Tvrdé o - = ° o
povrchy
Mékké = - = ° °
povrchy
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Cistici nastavec

Pad Kuchyisky Vysoce  Melaminovy Lesticipad
zmikrovlakn pad (11) ucinny pénovy (14)

a(10) (zeleny) pad (12) pad (13) (Cerny)
(modry) (hnédy) ((:1117)

Lakované o - = ° °
povrchy

Latky - - - o o
Litina o ° ° - =
Keramika, o o = - =
porcelan

Hlinik, kov o - - - -
Plast, laminat ° - -

Sklo ° o = ° o

(jentvrzené
sklo)
Barva, rez = o ) - =

@ = idedlné vhodny; o = ¢astecné vhodny; - = nevhodny

Vyména Cisticiho nastavce

- Stahnéte nasazeny Cistici nastavec (kartac (6), mékky kartac (7), kartac na
detaily (8) nebo drzak padi (9) s pfislusnym padem) silnym zatahnutim z upinani (5).

- Nasad'te pozadovany Cistici nastavec pevné do upinani (5) tak, aby slysitelné
zaskocil.

Vyména padu

Drzak padi (9) je opatreny prichytavacimi hacky, pomoci kterych Ize rychle a jednoduse

upevnit jednotlivé pady ((10), (11), (12), (13) nebo (14)).

- Pro sejmuti padu ho na strané nadzvednéte a stahnéte z drzaku padii (9).

- Pred nasazenim nového padu odstrarte z drzaku padi (9) necistoty a prach, napr.
Stétcem.

- Pevné pritisknéte pad na spodni stranu drzaku padi (9).
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Provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti
- Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (2).
- Pro vypnuti elektrického naradi znovu stisknéte vypinac (2).

Pracovni pokyny

Cistici vykon je dany hlavné vybérem ¢isticiho nastavce a pritlakem.

Pouze vhodné zvolené Cistici nastavce umoziuji dobry Cistici vykon a Setfi elektrické
naradi.

Abyste prodlouzili Zivotnost Cisticich nastavcl nastrojt, dbejte na rovnomeérny pritlak.
Nadmeérné zvySeni pritlaku nevede k vy$simu Cisticimu vykonu, ale k vétSimu opotiebeni
elektrického naradi a Cisticiho nastavce.

» Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi Bosch.

Cisténi povrchi
- Okoli ¢isténého prostoru chrante proti postrikani pomoci vhodného zakryti.
~ Stétiny nebo pad navihéete vhodnym tekutym, gelovym nebo pragkovym Cisticim
prostredkem.
nebo
Primo na ¢istény povrch nastfikejte Cistici prostredek ve spreji.
- Nejprve nasadte elektrické naradi na ¢istény povrch a poté ho zapnéte.
Zabranite tak strikani.
- Pomalu, v kruzich a bez tlaku pohybuijte elektrickym naradim po ¢isténém povrchu.

Ochrana proti pfetiZeni zavisla na teploté

Pokud se naradi pouziva v souladu s uréenym tcelem, nemize dojit k jeho pretizeni. Pri
prilis velkém zatizeni nebo prekroceni pfipustné teploty akumulatoru elektronika vypne
elektronaradi, dokud nebude opét v rozmezi optimalni provozni teploty.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte elektronaradi Cisté, abyste pracovali dobie a bezpecné.
- Elektrické naradi neponofuijte do vody nebo jinych kapalin.
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Cisténi nastavci a podlozek

~ Cistici nastavce a prislusné houbicky miiZete myt v mycce na nadobi pfi teploté do
50°C.

Vyména akumulatoru (viz obrazek B)

Vyménte akumulator, kdyZ se po nabiti vyrazné zkrati doba provozu.

- Otocte krytku (4) prihradky pro akumulator proti sméru hodinovych rucicek az
nadoraz a krytku stahnéte.

- Vytahnéte akumulator (17) z prihradky pro akumulator.

- Zasurite novy akumulator (17) do prihradky pro akumulator. Pouzivejte vyhradné
lithium-iontové akumulatory Bosch. Akumulator najdete jako nahradni dil Besch na
www.boschtoolservice.com.

- Nasadte krytku (4) na prihradku pro akumulator tak, aby byla zarovnana, a otoéte
krytku po sméru hodinovych ruci¢ek az nadoraz.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servis(i a na zaru¢ni podminky najdete na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Likvidace

Elektronaradi, akumulatory, prisluSenstvi a obaly se musi odevzdat k ekologické
recyklaci.

K Elektronaradi a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/baterie, které uz nejsou dale
pouzitelné, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. Pouzijte uréena sbérna mista. Nespravna likvidace méze byt kv(li pfipadné
obsazenym nebezpecnym latkam Skodliva pro Zivotni prostredi a zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre elektrické naradie

4] WSTR AHA Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia, pokyny, ilus-
tracie a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za nasledok traz elektrickym

pridom, poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny starostlivo uschovajte na bu-

dice poutzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte sa vztahuje na elektrické

naradie napajané zo siete (s privodnou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumu-

latorovou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok pracovné trazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom prostredi, napr. tam, kde sa na-
chadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa poéas pouZivania
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete
stratit kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina
» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného
elektrického naradia zvysuje riziko drazu elektrickym pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostraziti, sustred’te sa na to, ¢o robite, a s elektrickym naradim pracujte
uvazlivo. Nepracujte s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepozornost pri pouzivani elektrického
naradia moze mat za nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzivajte ochranné okuliare.
Pouzivanie osobnych ochrannych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
elektrického naradia a spésobu jeho pouZitia zniZuje riziko zranenia.
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» Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického naradia do ¢innosti. Pred
zasunutim zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chy-
tenim alebo prenasanim elektrického naradia sa vZdy presvedcte, Ci je elektrické
naradie vypnuté. Prenasanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo pri-
pojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej sieti moze mat za nasledok neho-
du.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho nastavovacie pomdcky alebo
klice na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'ic, ktory sa nachadza v rotujlicej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na pevny postoj a neustale udr-
Ziavajte rovnovahu. Takto budete moct lepsie kontrolovat rucné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné odevy ani Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blizkosti pohyblivych sucasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujdcich Casti elektrického nara-
dia.

» Ak sa da naruéné elektrické naradie namontovat odséavacie zariadenie a za-
riadenie na zachytavanie prachu, presvedcte sa, ¢i sii dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia nekonali v rozpore s principmi
jeho bezpeéného pouzivania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. Pouzivajte elektrické naradie vhodné na
dany druh prace. S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat lepsie
a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz
neda zapniit alebo vypnit, je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo kym ho odloZite, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/
alebo odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne opatrenie zabranuje
nelimyselnému spusteniu elektrického ndradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu deti.
Nedovol'te pouZivat toto naradie osobam, ktoré s nim nie st déverne obozname-
né alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické naradie je nebezpecné, ak ho
pouZzivaju nesklsené osoby.
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» Elektrické naradie a prisluSenstvo starostlivo oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohybli-
vé sti¢iastky bezchybne funguju alebo ¢i nie sui blokované, zZlomené alebo po-
Skodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne fungovanie elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené sii¢iastky vymenit. Vela nehod
je sposobenych nedostatocnou tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a isté. Starostlivo oSetrované rezné nastroje
s ostrymi reznymi hranami majt mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavovacie nastroje a pod. podla
tychto vystraznych upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohladnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktorii budete vykonavat. Pouzivanie
elektrického naradia na iny nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, Cisté a bez oleja alebo mazacieho
tuku. Smyklavé rukovati a tichopové povrchy neumoziuji bezpeént manipuldciu
a ovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporiic¢a vyrobca akumulatora.
Ak sa pouZiva nabijacka ur¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpe-
¢enstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len $pecificky ur¢ené akumulatory. PouZiva-
nie inych akumulatorov méZze mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovévajte tak, aby sa nemohli dostat do styku
s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spésobit skratovanie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poZiaru.

» Z akumulatora mdZe pri nespravnom pouZivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do o¢i, vyplachnite ich
a vyhladajte lekara. Unikajtica kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumulatory alebo naradie. Po-
$kodené alebo upravované akumulatory mozu neocakavane reagovat a spdsobit
poziar, vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vysokym teplotam. Vystavenie
ohriu alebo teplote nad 130 °C mdze spdsobit vybuch.
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» DodrZujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory alebo naradie nenabijajte
mimo teplotného rozsahu uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mozu poskodit akumulator a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory po-
uziva originalne nahradné siiciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumulatory moZe opravovat len vy-
robca alebo autorizovany servis.

Bezpecnostné upozornenia pre kefovanie

» Neponarajte elektrické naradie pod vodu. Vniknutie vody do elektrického naradia
zvySuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte prisluSenstvo, ktoré nebolo vyrobcom urcené a odporucané Spe-
cialne pre toto elektrické naradie. Okolnost, Ze prisluenstvo sa da na ruc¢né
elektrické naradie upevnit, ete neznamena, Ze to zarucuje jeho bezpe¢né pouzivanie.

» Pripustny poéet obréatok pracovného nastroja musi byt minimalne taky vysoky
ako maximalny pocet obratok uvedeny na ru¢nom elektrickom naradi. Prislusen-
stvo, ktoré sa otaca rychlejsie, ako je pripustné, by sa mohlo rozlamat a rozletiet po
celom priestore pracoviska.

» Pockajte na tplné zastavenie rucného elektrického naradia, az potom ho odloz-
te.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z aku-
mulatora vystupovat 3kodlivé vypary. Akumulator mdze horiet alebo vybuchniit.
Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vy-
pary mdzu podrazdit dychacie cesty.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovaée alebo pdsobenim von-
kajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vniitri moZe dojst ku skratu
aakumulator moze zacat horiet, moze z neho unikat dym, méze vybuchnut alebo sa
prehriat.

Chrante elektrické naradie pred teplom, napr. aj pred dlho-
! !?@ trvajiicim slneénym Ziarenim, pred ohiiom, vodou a vihkostou.
O Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

» Na Eistenie nepouZivajte Ziadne chemikalie, neriedené kyseliny, bielidla, ¢istiace
prostriedky s obsahom chléru atd’. Cistené povrchy sa mozu poskodit. Vhodnost
najprv vysklsajte na nenapadnom mieste.
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» Pred pouzitim ¢istiacich prostriedkov na horticich povvrchoch si precitajte vsetky
upozornenia ohl'adne tychto Cistiacich prostriedkov. Cistiace prostriedky sa mozu
pri kontakte s hordcimi povrchmi vznietit alebo uvoliovat zdraviu Skodlivé vypary.

Bezpeénostné upozornenia pre siefovy adaptér

Na nabijanie produktu pouZivajte iba izolované sietové adaptéry, ktoré sii

oznacené vedl'a uvedenym symbolom, sti certifikované podl'a normy EN

61558/IEC 61558 a spifiajti poziadavky na bezpeéné nizke napitie

(SELV). V opacnom pripade hrozi riziko poZziaru alebo trazu elektrickym pru-
dom.

» Chraiite sietovy adaptér pred dazd’om alebo vlhkom. Vniknutie vody do sietového
adaptéra zvySuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Udrziavajte sietovy adaptér Eisty. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo trazu
elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim sietovy adaptér skontrolujte. Ak zistite poskodenie,
sietovy adaptér nepouzivajte. Poskodeny siefovy adaptér zvy3uje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Pripajacia zastréka sietového adaptéra musi byt vhodna pre danii zasuvku. Za-
stréka sa v ziadnom pripade nesmie nijako upravovat. Zastrcka bez Gprav a vhod-
na zasuvka znizuju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Kabel sietového adaptéra chraiite pred teplom, olejom, ostrymi hranami alebo
pohyblivymi éastami. Poskodené kable zvy3uijui riziko zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako st
napr. potrubia, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko trazu elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s urc¢enim

Elektrické naradie je uréené na suché kefovanie povrchov v interiéri a exteriéri. Je zvlast
vhodné na Cistenie $kar a obkladaciek v kiipelni.
Elektrické naradie je urcené vyluéne na domace a sukromné pouzitie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazornenie elektrického naradia
na grafickej strane.
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(1) Indikdcia stavu nabitia akumulatora
(2) Zapinac/vypina¢

(3) Kryt nabijacej zasuvky

(4) Uzaver priehradky na akumulator
(5) Upinanie pre Cistiace nadstavce
(6) Kefa”

(1) Makka kefa”

(8) Kefa na detaily?

9) Drziak utierky s upinacim hagikom®

(10)  Modra utierka z mikrovlakna, neabrazivna®

(11)  Zelena kuchynské utierka”

(12)  Hneda vysokovykonnd utierka, abrazivna®
(13)  Biela utierkaz melaminovej peny”

(14)  Cierna lestiaca utierka®

(15)  USBzasuvka

(16)  USBkabel”

(17)  Akumulator
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a) Toto prisluSenstvo nepatri do Standardného rozsahu dodavky.

b) Bezne dostupny (nie je sii¢astou rozsahu dodavky)

Technické udaje

Akumulatorova kefa TAYDO

Cislo polozky 3603 CE0 100

Menovité napétie V= 3,6

Volnobezné otacky n, ot/min 270

Hmotnost kg 0,3

Stupen ochrany [P X5"

Ochrana proti pridu vody zo

v$etkych smerov

Povolena teplota okolitého prostredia C -20...+50
pri prevadzke a pri skladovani

Nabijacia pripojka USB

Bosch Power Tools
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Akumulatorova kefa TAYDO
Poziadavky na siefovy adaptér

Nabijacie napétie V= 5,0
Odportcany nabijaci prud A 1,0
Odporticana teplota okolia pri nabija- C 5..35
ni

A) vratane USB zasuvky
Dalsie technické Uidaje najdete na adrese: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-4.

Hladina akustickeho tlaku elektrického naradia pri pouziti vahového filtra A je typicky niz-
Sianez 70 dB(A). Neistota K = 3 dB. Uroven hluku pri praci moZze prekrocit 80 dB(A).
Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnoty vibrécii a, (kontinudlne vibracie), p; (opakované narazové vibracie) a neistota K
sa urcuju podla EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Urover vibracii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto pokynoch boli namerané podra
normovaného meracieho postupu a dajti sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho néradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii a hluku.

Uvedena droven vibrécii a hodnota emisii hluku reprezentuje hlavné spdsoby pouzitia
elektrického naradia. Ak sa vSak elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s od-
liSnymi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej udrzbe, moze sa troven vibracii
ahodnota emisii hluku odliSovat. To méZze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovné-
ho Casu vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit aj ¢as, v priebehu ktorého je
naradie vypnuté alebo sice spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie vib-
racii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne znizit.

Na ochranu obsluhujlicej osoby pred pdsobenim vibracii urcite doplnkové bezpe¢nostné
opatrenia, ako napriklad: Uidrzba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziava-
nie spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Nabijanie akumulatora
(pozri obrazok A)
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» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Naptie zdroja elektrického pridu sa
musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku sietového adaptéra.

» Dodrzujte navod na obsluhu sietového adaptéra.

» Na nabijanie pouzivajte siefovy adapteér, ktory spiiia poziadavky uvedené v kapitole
Technické udaje.

Upozornenie: Litiovo-idnové akumulatory sa na zaklade medzinarodnych dopravnych

predpisov dodavaju Ciastocne nabité. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred

prvym pouzitim ho dplne nabite.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Ak sa rozsvieti indikacia stavu nabitia akumulatora pri stlaceni zapinaca/vypinaca naéer-
veno, akumulator ma menej ako 33 % svojej kapacity a mal by sa nabit.

Indikécia stavu nabitia akumulatora zobrazuje priebeh nabijania. Pri nabijani blika indika-
cia nazeleno. Ak indikdcia stavu nabitia akumulatora trvalo svieti nazeleno, akumulator
je tplne nabity. Indikacia zhasne po 60 minttach.

Ak indikacia stavu nabitia akumulatora na elektrickom naradi blika ¢ervenou farbou,
elektrické naradie je pretazené. Nez budete pokracovat v praci, nechajte elektrické nara-
die vychladnit.

Ak indikdcia nabitia akumulatora aj po vychladnuti nadalej blika nacerveno, akumulator
je poskodeny a je nutné ho vymenit.

Montaz

Vyber cistiaceho nadstavca

- Cistiaci nadstavec zvolte podra planovaného pouzitia (pozri ,Odporti¢ané pouzitia
(priklady cistenia)®, Stranka 211).
Nespravne pouZitie Cistiaceho nadstavca moze poskodit Cistené povrchy (pozri ,,Od-
porG¢ané pouzitia (povrchovy material)*, Stranka 212). Cistiaci nadstavec najprv vy-
skusajte na nenapadnom mieste.

Odportcané pouzitia (priklady Cistenia)

Kefa (6)

(hrubé cistiace prace)

- Umyvadla, obkladacky a Skary obkladaciek v kiipelni a kuchyni

- Rafiky pneumatik, terasovy nabytok, $kary obkladaciek v exteriéri
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Makka kefa (7)
(Setrné Cistenie)
- Obuv alebo iné koZené povrchy
- Textilie ako latky alebo koberce
- Plasty
Kefa na detaily (8)
(Cistiace prace na tazko pristupnych miestach)
- Kty a profily
Drziak utierky (9) s mikrovlaknovou utierkou (10) (modra)
(Cistenie bez skrabancov)
- hrnce, panvice, vylevky, varné dosky, kuchynské pristroje
- armatdry v kdpelni a kuchyni
- sklenené plochy
- vonkajsie plochy grilov
Drziak utierky (9) s kuchynskou utierkou (11) (zelend)
(prilnavé necistoty)
- hrnce, panvice, kuchynské povrchy
Drziak utierky (9) s vysokovykonnou utierkou (12) (hneda)
(pripalené necistoty)
- plechy na pecenie, kuchynsky riad bez povlakov
- pec
Drziak utierky (9) s utierkou z melaminovej peny (13) (biela)
(Cistenie tvrdych povrchov)
- Vhodny na:
pracovné dosky, sklenené povrchy, podlahy, krycie listy, dvere, topanky
- Nevhodny na:
povrchy z dreva, medi alebo nehrdzavejlicej ocele, protiprilnavé natery, autolaky
Drziak utierky (9) s lestiacou utierkou (14) (Cierna)
(lestenie makkych a lakovanych povrchov)
- Obuv, latky, drevené laztry

Odporuéané pouzitia (povrchovy material)

Povrchovy material Cistiaci nadstavec

Kefa (6) Kefanadetaily (8)  Makka kefa (7)
Tvrdé povrchy ° ° o
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Povrchovy material Cistiaci nadstavec
Kefa (6) Kefanadetaily (8)  Makka kefa (7)

Makké povrchy = - °
Lakované povrchy o) o °

Latky o o °
Liatina = - =
Keramika, porcelan ° °

Hlinik, kov ° ° =

Plast, laminat ° ° o

Sklo = - o

Farba, hrdza - - -

@ = idedlne vhodng; o = relativne vhodng; - = nevhodna

Cistiaci nadstavec
Mikrovlak- Kuchynska Vysokovy- Utierka Lestiaca
nova utierka (11) konna zmelami- utierka (14)
utierka (10) (zelend) utierka (12) novej (Gierna)
(modra) (hneda) peny (13)
(biela)

Tvrdé povr- o - = ° o
chy
Makké povr- = - = ° °
chy
Lakované po- o - = ° °
vrchy
Latky = - = o °
Liatina o ° o - -
Keramika, o o = - -
porcelan
Hlinik, kov o - = - =
Plast, laminat ° - = o o
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Cistiaci nadstavec
Mikrovlak- Kuchynska Vysokovy- Utierka LeStiaca
nova utierka (11) konna zmelami- utierka (14)
utierka (10) (zelend) utierka (12) novej (¢ierna)
(modra) (hneda) peny (13)
(biela)
Sklo ° o = ° o
(iba kalené
sklo)
Farba, hrdza = o ° - =

@ = idedlne vhodnd; o = relativne vhodnd; - = nevhodna

Vymena Cistiaceho nadstavca

- Namontovany Cistiaci nadstavec (kefa (6), makka kefa (7), kefa na detaily (8) alebo
drziak utierky (9) s prislusnou utierkou) stiahnite silnym trhnutim z upinania (5).

~ Zelany &istiaci nadstavec pevne zastivajte do upinania (5), kym sa pocutelne nezaisti.

Vymena utierky

Drziak utierky (9) je vybaveny suchym zipsom, pomocou ktorého mozete jednotlivé

utierky ((10), (11), (12), (13) alebo (14)) rychlo a jednoducho upevnit.

- Pri odoberani utierku zboku nadvihnite a stiahnite ju z drZiaka utierky (9).

- Pred zaloZenim novej utierky odstrante z drziaka utierky (9) necistoty a prach, napr.
Stetcom.

- Utierku pevne pritlacte na dolnu stranu drziaka utierky (9).

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie

- Elektrické naradie zapnete stlacenim vypinaca (2).

- Elektrické naradie vypnete dalsim stlacenim vypinaca (2).

Pracovné pokyny

Cistiaci vykon zavisf hlavne od vyberu &istiaceho nadstavca a pritlaku.

Len bezchybné Cistiace nadstavce prinasaju dobry Cistiaci vykon a Setria elektrické nara-
die.
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Dhbajte na rovnomerny pritlak, aby sa zvysila Zivotnost Cistiacich nadstavcov.

Nadmerné zvy$enie pritlaku nema za nasledok zvysenie Cistiaceho vykonu, ale len vacsie
opotrebovanie elektrického naradia a Cistiaceho nadstavca.

» Pouzivajte iba originalne prislusenstvo Bosch.

Cistenie povrchov

- Chranite okolie Cistenej oblasti pred striekancami pomocou vhodného prikrytia.

- Navlhite Stetiny alebo utierku vhodnym tekutym, Zelatinovym alebo praskovym Cis-
tiacim prostriedkom.
alebo
Cisteny povrch priamo postriekajte ¢istiacim prostriedkom v spreji.

- Elektrické naradie najprv postavte na Cisteny povrch a az potom ho zapnite.
Zabrani to striekancom.

- Elektrickym naradim pohybuijte po ¢istenom povrchu pomalym, krdzivym pohybom
bez tlaku.

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani v stlade s uréenim neméze dojst k pretazeniu naradia. Pri prili velkom

zatazeni alebo prekroceni pripustnej teploty akumulatora elektronika vypne elektrické

naradie, kym nebude opat v rozmedzi optimalnej prevadzkove;j teploty.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

UdrZiavajte elektrické naradie vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bez-
pecne.

- Neponarajte elektrické naradie do vody ani inych kvapalin.

Cistenie nadstavcov a ich utierok
- Cistiace nadstavce a ich utierky mozete &istit v umyvacke riadu pri teplote do 50 °C.

Vymena akumulatora (pozri obrazok B)

Akumulator vymenite, ked sa doba prevadzky po nabiti vyrazne skrati.

- Otocte uzaver (4) priehradky na akumulator proti smeru hodinovych ruciciek az na
doraz a uzaver odoberte.

- Vyberte akumulator (17) z priehradky na akumulator.

- Zalozte novy akumulator (17) do priehradky na akumulator. Pouzivajte vylucne litium-
ionové akumulatory Bosch. Akumulator ako nahradny diel Bosch najdete na
www.boschtoolservice.com.
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- Nasad'te uzaver (4) spravne na priehradku na akumulator a oto¢te ho v smere hodi-
novych ruciciek az na doraz.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné &islo uvedené na typovom $titku vyrobku.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu zodpovedajticu

ochrane Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie ani akumulatory/batérie do komunalne-
ho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované akumulatory/batérie, ktoré uz
nie st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to ur-
¢ené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpec-
nych latok $kodliva pre Zivotné prostredie a zdravie.

Magyar

V4

Biztonsagi tajékoztato

wr

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos kéziszerszamok szamara
IFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi tajékoztatot, eldirast, il-
TETES lusztraciot és adatot, amelyet az elektromos kéziszerszam-

mal egyiitt megkapott. Az aldbbiakban felsorolt eléirasok be-
tartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eléirasokat.
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Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a haldzati elektromos kéziszer-
szamokat (halozati csatlakozo kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamo-
kat (halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A zsifolt vagy s6tét teriilete-
ken gyakrabban kovetkeznek be balesetek.

» Ne dolgozzon a herendezéssel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol ég-
heté folyadékok, gazok vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeloddket, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol és a nedvességtol. Ha viz jut
be egy elektromos kéziszerszamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csinal és megfontoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitészer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt all. Egy pillanatnyi figyelmet-
lenség a szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszemiiveget. A védofelszerelések,
mint a porvédé alarc, cstszasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld hasz-
nalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gyozodjon meg arrol, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, mielé6tt bekoti az aramforrast és/
vagy az akkumulatort, valamint mielétt felemelné és vinni kezdené az elektro-
mos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az &ram-
forrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvetleniil tavolitsa el a beallito-
szerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgé részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és az egyen-
stlyat megtartsa. gy az elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is job-
ban tud uralkodni.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)



218 | Magyar

» Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol
a hajat és a ruhajat a mozgo részektdl. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszu hajat a
szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és dssze-
gyiijtéséhez sziikséges berendezéseket, ellenérizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgylijté berendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletkezd
por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori hasznalata soran szerzett
tapasztalatok tulsagosan magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az ide-
vonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan mlivelet egy masodperc tortrésze
alatt stlyos sériiléseket okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsoldja elrom-
lott. Minden olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikap-
csolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6t az aramforrashol és/vagy tavolitsa el az akkumulatort (ha
az levalaszthaté az elektromos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kéziszer-
szamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot taro-
lasra elteszi. Ez az eldvigyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» Ahasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyermekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az itmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszerszamokat és a tartozékokat.
Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltorve vagy megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongaldodott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan
baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantartasara
lehet visszavezetni.
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» Tartsa tisztan és éles allapothan a vagoszerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kez6, gondosan apolt vagoszerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szerszambiteket sth. csak ezen
kezelési utasitasoknak megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkakoriil-
ményeket valamint a kivitelezendé munka sajatossagait. Az elektromos kéziszer-
szam eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra valé alkalmazasa veszélyes helyzeteket
eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes allapotban a fogantyiikat és
markolo feliileteket. A csuszos fogantyuk és markolo feliiletek varatlan helyzetek-
ben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam biztonsagos kezelését és iranyita-
sat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumu-
latort probal feltdlteni, tiiz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Ahasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol barmely fémtargytél, mint példaul
irodai kapcsoktol, pénzérméktal, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kis-
méretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket. Az akkumulator
érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfeleld kdriilmények esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet ki. Keriil-
je az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folya-
dékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe ju-
tott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépé folyadék irritacio-
kat vagy égéses borseériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szerszamot, ha az megrongaldodott,
vagy ha valtoztatasokat hajtottak végre rajta. A megrongalédott vagy megvaltozta-
tott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhetnek, amely tlizhz, robbanashoz
vagy sériilésveszélyhez vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz, vagy extrém hémérsékleti
hatasoknak. Ha az akkumulatort t(iznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hémérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési elGirast és ne toltse fel az akkumulatort, ha annak
homérséklete az utasitasokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
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Az akkumulator nem megfelel6 modon, vagy a megadott hémérséklet-tartomanyon ki-
viili felt6ltése megrongalhatja az akkumulatort és megnévelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet kizardlag eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az akkumulatort csak a gyartd-
nak, vagy az erre feljogositott szolgaltatdknak szabad szervizelniik.

Biztonsagi eléirasok a kefékhez

» Ne meritse vizbe az elektromos kéziszerszamot. Ha viz hatol be egy elektromos ké-
ziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznaljon olyan tartozékokat, amelyeket a gyarto ehhez az elektromos kézi-
szerszamhoz nem iranyzott elé és nem javasolt. Az a tény, hogy a tartozékot rogzi-
teni tudja az elektromos kéziszerszamra, nem garantalja annak biztonsagos alkalma-
zasat.

» Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak legalabb akkoranak kell lennie,
mint az elektromos kéziszerszamon megadott legnagyobb fordulatszam. A meg-
engedettnél gyorsabban forgo tartozékok széttorhetnek és kirepiilhetnek.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné.

» Az akkumulatorok megrongalddasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhdl
g6z0k léphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss leveg6t a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A
g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall a rovidzarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhiizok, vagy kiilsé erd-
behatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviilhet.

P Ovja az elektromos kéziszerszamot a héhatasoktol, igy példaul a
= Dfﬂ tartos napsugarzastol, a tiiztdl, a viztdl és a nedvességtol. Robba-
- nasveszély all fenn.

» A tisztitashoz ne hasznaljon vegyszereket, higitatlan savakat, fehéritoket, klor-
tartalmu tisztitoszereket stb. A tisztitasra keriild feliileteket ezek az anyagok meg-

rongalhatjak. EI6szor prébalja ki a tisztitasra keriilet egy nem feltiiné pontjaban az
Osszeférhetdséget.
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» Olvassa el a tisztitoszerekhez adott tajékoztatot, mielGtt a tisztitoszert forro fe-
liiletek tisztitasara hasznalja. A tisztitoszerek a forro feliiletekkel valo érintkezés so-
ran meggyulladhatnak, vagy az egészségre karos gézoket fejleszthetnek.

Biztonsagi eldirasok a dugaszolhato halozati tapegységhez

A terméke toltéséhez csak szigetelt halozati tapegységet hasznaljon, me-

lyen fel van tiintetve a kdvetkez6 szimbdlum, valamint az EN 61558/

IEC 61558 szerinti tanusitvannyal rendelkezik és megfelel a biztonsagi

alacsony fesziiltség (SELV) kovetelményeinek. Kiilonben égésveszély vagy
elektromos dramiités veszélye all fenn.

» Tartsa tavol a haldzati tapegységet az es6tol és a nedvességtol. Ha viz hatol be
egy haldzati tapegységbe, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a dugaszolhaté halozati tapegységet. A szennyez6dés aramiités ve-
szélyét okozza.

» Ahalozati tapegységet minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze. Ne hasznalja a
halézati tapegységet, ha az mar megrongalédott. A megrongalddott halézati tap-
egység megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ahalozati tapegység csatlakozodugdjanak illeszkednie kell a csatlakozéaljzatba.
A csatlakozédugon semmiképpen sem szabad valtoztatasokat végrehajtani. A
nem megvaltoztatott csatlakozoédugo és ahhoz illd csatlakozdaljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Tartsa tavol a halézati tapegység kabelét hotol, olajtol, éles szélektdl és mozgd
alkatrészektol. A megrongalddott kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint példaul csovek, fiitétestek,
kalyhak és hiitégépek. Az aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam beltéri és kiiltéri feliiletek szaraz és nedves lekefélésére
szolgdl. Fiirdészobai figak és csempék tisztitasara kiilondsen jol alkalmazhatd.
Az elektromos kéziszerszam kizarolag a haztartason és a hazon beliili hasznalatra szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

Az abrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az elektromos kéziszerszam abrajanak, az
abrakat tartalmazoé oldalon.
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(1)
(2)
(3
(4
(5)
(6)
(7
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
17

Akkumulator toltottségiallapot-kijelzd
Be-/kikapcsold

Toltéhiively fedél

Akkumulatorrekesz fedél

Befogdegység a tisztito elGtétek szamara

Kefe?

Puha kefe”

Osztott kefe”

Tépdzéras korongtart6”

Kék mikroszalas tisztitokorong, nem koptaté hatasi®
Z61d konyhai tisztitékorong®

Nagy teljesitmény(i barna tisztitokorong, koptatd hatast®
Fehér melamin-habanyag tisztitékorong®

Fekete polirozészivacs”

USB-aljzat

USB-kabel”

Akkumulator

a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
b) akereskedelemben szokvanyosan kaphaté (a szallitmany nem tartalmazza)

Miiszaki adatok
Akkumulatoros kefe TAYDO
Rendelési szam 3603 CE0 100
Névleges fesziiltség V= 3,6
Uresjarati fordulatszam, n, perc? 270
Suly kg 0,3
Védelmi osztaly IPX5"
Vizsugar elleni védelem minden
iranybol
megengedett kornyezeti hdmérséklet © -20...+50
az lizemelés és a tarolas soran
Tolt6csatlakozd USB
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Akkumulatoros kefe TAYDO
A halézati tapegységgel szemben tamasztott kovetelmények

Toltéfesziiltség V= 5,0
ajanlott toltdaram A 1,0
Javasolt kérnyezeti hémérséklet a tol- © 5..35
tés soran

A) beleértve az USB-hiivelyt
Tovabbi miszaki adatok az alabbi cimen talalhatdk: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4 szabvanynak megfelelen keriiltek meghataro-
zasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu hangnyomasszintje ltalaban alacsonyabb,
mint 70 dB(A). A szdras, K = 3 dB. A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a 80 dB(A)-t.
Viseljen fiilvédot!

Az a, (folyamatos rezgések), p; ismétlddé Iokésszert rezgések) rezgési értékek és a

K szdras a EN 62841-2-4 szabvany szerint ker(ilt meghatarozasra:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték egy szabvanyban
rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatérozasra és az elektromos kéziszerszamok egy-
massal valé 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés- és zajkibocsatas ide-
iglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektromos kéziszerszam f6 alkalmaza-
saira vonatkozik. Ha az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznaljak, a rezgésszint és a zajkibo-
csatasi érték a fenti értékektdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zaj-
kibocsatast lényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az id6-
szakokat is, amikor a késziilék kikapcsolt &llapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére vonatkozo rezgés-
és zajkibocsatast Iényegesen csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelonek a rezgések hatasa elleni védel-
mére, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Akkumulator

Az akkumulator feltoltése

(lasd a A &brat)

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforrés fesziiltségének meg kell
egyeznie a dugaszolhaté halézati tapegység tipustablajan talalhaté adatokkal.

» Vegye figyelembe a halozati tapegység iizemeltetési itmutatojat.

» Atoltéshez olyan haldzati tapegységet hasznaljon, ami megfelel a Miszaki adatok feje-
zet kovetelményeinek.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi el6irasoknak megfeleléen

csak részben feltoltve keriilnek kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biz-

tositasara az els alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Ha a be-/kikapcsold gomb lenyomva tartasa mellett az akkumulatortoltottségi kijelzoje
pirosan vilagit, az akkumulator kapacitasa 33% ala csokkent, és feltéltésre szorul.

Az akkumulatort6ltottségi kijelz6 mutatja a toltés elérehaladasat. A toltési folyamat soran
akijelz6 zold szinben villog. Az akkumulator teljesen fel van téltve, ha az kijelzd folyama-
tosan, zold szinben vilagit. A kijelz6 60 perc elteltével kialszik.

Ha az akkumulatortoltottségi kijelz6 piros fénnyel villog, az elektromos kéziszerszam tul
van terhelve. Hagyja lehdilni az elektromos kéziszerszamot, mielétt tovabb dolgozna.

Ha az akkumulatortoltottségi kijelzo a lehilés utan is pirosan villog, az akkumulator meg-
sériilt és cserélni kell.

Osszeszerelés

A tisztito elotét kivalasztasa

- Valassza ki a tervezett alkalmazashoz megfeleld tisztitd elGtétet a (lasd ,.Javasolt alkal-
mazasok (tisztitasi példak)”, Oldal 224) alatt megadottak kozil.
Egy tisztito el6tét helytelen hasznalata megrongalhatja a tisztitasra kertil6 feliiletet
(lasd ,Javasolt alkalmazasok (feliiletanyag)”, Oldal 226). El6szor probalja ki a tisztito
elotétet a tisztitasra keril6 feliilet egy nem feltiné pontjan.

Javasolt alkalmazasok (tisztitasi példak)

Kefe (6)
(durva tisztitasi munkak)
- Mosogatd, csempék és csempefligak a flirdészobaban és a konyhaban
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- Felnik, kerti butorok, kiiltéri csempeflgak

Puha kefe (7)

(anyagkimélo tisztitas)

- Cipdk vagy egyéb borfeliiletek

- Textilek, példaul szovetek vagy sz6nyegek

- Mdanyagok

Osztott kefe (8)

(Tisztitasi munkak nehezen hozzaférhetd helyeken)
- Sarkok és profilok

Korongtarto (9) mikroszalas tisztitokoronggal (10) (kék)
(Karcolasmentes tisztitas)

- Fazekak, serpenydk, mosogatok, fézélapok, konyhai eszk6zok
- Fiird6szobai és konyhai szerelvények

- Uvegfelilletek

- Agrill killsé feliiletei

Korongtarto (9) konyhai tisztitokoronggal (11) (z6ld)
(tapadd szennyezédések)
- Fazekak, serpenydk, konyhai feliiletek

Korongtarto (9) nagy teljesitményii tisztitokoronggal (12) (barna)
(raégett szennyezddések)

- Tepsik, bevonatmentes f6z6edények

- Sité

Korongtarto (9) melamin-habanyag tisztitokoronggal (13) (fehér)

(kemény feliiletek tisztitdsara)

- Alkalmas:
munkaplatformokhoz, iivegfeliiletekhez, padlokhoz, szegélylécekhez, ajtokhoz, cipdk-
hoz

- Nem alkalmas:
fa, réz vagy rozsdamentes acél feliiletekhez, tapadasgatld bevonatokhoz, autdlakkok-
hoz

Korongtarto (9) polirozészivaccsal (14) (fekete)
(puha és lakkozott feliiletek polirozasa)
- Cip6k, anyagok, falaztrok
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Javasolt alkalmazasok (feliiletanyag)

Feliiletanyag Tisztito elotét
Kefe (6) Osztott kefe (8) Puha kefe(7)

kemény feliiletek ° ° o)
puha feliiletek = - °
lakkozott feliiletek o o °
Textilanyagok o o °
Ontottvas - - -
Keramia, porcelan ° ° =
Aluminium, fém ° ° =
Mdanyag, laminalt ° ° o
anyagok

Uveg - - o

Festék, rozsda = - =
@ = idedlisan alkalmas; o = feltételesen alkalmas; - = nem alkalmas

Tisztito elotét
Mikroszalas Konyhai  Nagytelje- Melamin- Polirozészi-
tisztitokoro tisztitokoro sitményii  habanyag  vacs(14)

ng (10) ng(11) tisztitokoro tisztitokoro  (fekete)

(kék) (zold) ng (12) ng (13)
(barna) (fehér)

kemény felii- o - = ° o
letek
puha feliile- = - = ° °
tek
lakkozott fe- o - = ° °
liletek
Textilanya- = - = o °
gok
Ontéttvas o ° ° - -
Keramia, por- o o = - =
celan
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Tisztito elétét
Mikroszalas Konyhai  Nagytelje- Melamin- Polirozészi-
tisztitokoro tisztitokoro sitményii  habanyag  vacs(14)

ng (10) ng(11) tisztitokoro tisztitokoro (fekete)
(kék) (zold) ng(12) ng (13)
(barna) (fehér)

Aluminium, o - = - =
fém
Manyag, la- ° - = o o
mindlt anya-
gok
Uveg ° o - ° o

(csak edzett

liveg)

Festék, rozs- - o ° - -
da

o = idedlisan alkalmas; o = feltételesen alkalmas; - = nem alkalmas

A tisztito elotét kicserélése

- Huzza le egy erés rantassal a felszerelt tisztito elGtétet (a kefét (6), puha kefét (7),
osztott kefét (8) vagy korongtartot (9) a megfelel6 koronggal a befogdegységrél (5).

- Nyomja erésen bele a kivant tisztitd elététet a (5) befogdegységbe, amig az hallhatdan
bepattan.

A tisztitokorong kicserélése

Akorongtartd (9) tépdzarral van ellatva, amellyel az egyes tisztitokorongokat

((10), (11), (12), (13) vagy (14)) gyorsan és egyszertien fel lehet erdsiteni.

- Egy tisztitokorong levételéhez emelje fel oldalrol és hiizza le a korongtartorol (9).

- Egy Uj tisztitokorong felhelyezése el6tt tavolitsa el, - példaul egy ecsettel, — a szeny-
nyezédéseket és a port 49) korongtartorol.

- Nyomja ra erételjesen a tisztitokorongot a (9) korongtart alsé oldalara.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés
Be- és kikapcsolas
- Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg a (2) be-/kikapcsolot.

- Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a (2) be-/kikapcso-
lot.

Munkavégzéssel kapcsolatos tudnivalok

Atisztitasi teljesitményt Iényegében a tisztitd elétét kivalasztasa és a szerszamra gyako-
rolt nyomas hatarozza meg.

Csak kifogastalan tisztitd elététekkel lehet egy jo tisztitasi teljesitményt elérni és csak az
ilyen eldtétek kimélik az elektromos kéziszerszamot.

Ugyelien arra, hogy egyenletes nyomast gyakoroljon a nyomasra,hogy meghosszabbitsa
a tisztito el6tétek élettartamat.

A szerszamra gyakorolt nyomas tulzott megnévelése nem vezet a tisztitasi teljesitmény
megnovekedéséhez, hanem meggyorsitja az elektromos kéziszerszam és a tisztito el6tét
elhasznalddasat.

» Csak eredeti Bosch gyartmanyu tartozékokat hasznaljon.

Feliiletek tisztitasa

- Megfeleld letakarassal 6vja meg a tisztitasra keriilé teriilet kdrnyezetét a kifréccsend
anyagtal.

- Nedvesitse meg a kefe sortéit vagy a tisztité korongot egy megfelel6 folyékony, gélsze-
r(i vagy porbol alld tisztitdszerrel.
vagy
Permetezze kozvetleniil le a tisztitasra keriilG feliletet egy tisztitd szpréjjel.

- EI6bb tegye rd az elektromos kéziszerszamot a tisztitasra keriil§ feliiletre és csak ez-
utan kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.
Ez meggdtolja az anyag kifroccsenését.

- Mozgassa lassan, korkoros mozdulatokkal és nyomas nélkiil a tisztitasra kertil6 feliilet
felett.

Homeérsékletfiiggo tilterhelés elleni védelem

Rendeltetésszer( hasznélat esetén az elektromos kéziszerszamot nem lehet tilterhelni.
Tul erés terhelés, vagy az akkumulator megengedett legmagasabb hémérsékletének a
tullépése esetén az elektronika kikapcsolja az elektromos kéziszerszamot, amig az vissza
nem tér az optimalis hémérséklet tartomanyba.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Az elektromos kéziszerszamot tartsa tisztan, hogy jol és biztonsagosan dolgozhas-
son.

- Ne meritse bele az elektromos kéziszerszamot vizbe vagy mas folyadékokba.

Az elététek és korongok tisztitasa

- Atisztitd elGtéteket és a hozzatartozo tisztitd korongokat mosogatogépben legfeljebb
50 °C hémérsékleten lehet tisztitani.

Az akkumulator cseréje (lasd B abra)

Cserélje ki az akkumuldtort, ha a téltés utan jelentésen csokken az lizemidd.

- Forgassa el az akkumulatorrekesz fedelét (4) az 6ramutato jarasaval ellentétes irany-
ba, amig el nem éri a végallast, majd hizza le a fedelet.

- Huzza ki az akkumulatort (17) az akkumulatorrekeszbdl.

- Helyezzen be egy Uj akkumulatort (17) az akkumulatorrekeszbe. Kizarolag Bosch-liti-
um-ion akkumulatorokat hasznaljon. Az akkumulatort Bosch-pdtalkatrészként talalja
meg a www.boschtoolservice.com oldalon.

- Helyezze a fedelet (4) sikban az akkumulatorrekeszre, és forgassa el a fedelet az ora-
mutat6 jarasaval megegyezd iranyba, amig be nem reteszel a helyére.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 1879 8502

Aszervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatkozast az utolsd oldalon talalja.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Eltavolitas
Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és a csomagolast a
kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe!
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

Amar nem haszndlhatd elektromos és elektronikus késziilékeket és a hasznalt akkumula-
torokat/elemeket kiilon kell gy(jteni és kornyezetbarat madon kell artalmatlanitani.
Haszndlja az erre szolgalo gy(jtérendszereket. A helytelen drtalmatlanitas karos lehet a
kornyezetre és az egészségre a benne 1évé veszélyes anyagok miatt.

Pycckuu

Tonbko ansa cTpaH EBpasuiicKoro 3kOHOMHYECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB akcnnyaraumoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEHHbIX M3rOTOBUTENEM A NPO-
AYKUWKU, MOTYT BXOAWUTb HACTOALLEE PYKOBOACTBO NO 3KCNNnyataluu, a Takxe npunoxe-
HUA.

WHhopmaLms o NoATBEPAEHHM COOTBETCTBUA CONEPXKUTCA B IPUIOKEHNH.
WHhopmaLua o CTpaHe NPOUCXOXKAEHNA YKazaHa Ha KOPMyCe U3MENHUA U B MPUMOKEHUH.
[lata U3roToBNEHMA yKasaHa Ha NOCNeIHeN CTpaHuLe 0bnoxkn PykosogcTsa.
KOHTaKTHas MH(hOpMaLMa OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COAEPXKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyxbbi uzgenus

Cpok Cﬂy)K6bI 13[enua cocTaBnAeT 7 net. He pekoMeHayeTca K akcnnyaraluu no ucteue-
HUKM 5 NeT XpaHeHwA C AaTbl U3roTOBNEHNA bes npeuBapMTeanoﬁ NPOBEPKH (ﬂaTy n3ro-
TOBNEHWA CM. Ha 3TMKeTKe).

YKa3aHHbIH CPOK Cnyxbbl ericTBUTENEH NPy cobntoaeHnn notpebutenem TpeboBaHui
HaCTOALLIEro PYKOBO/CTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

— HE UCMOMb30BaTh MPH CUIIbHOM UCKPEHMM

— He UCnonb3oBatb Npu NoABNEHUU CUNbHOK BMﬁpaLLVIVI

— He UCMOMb30BaTh C NepebuTbIM MK OroNEHHBIM 3NIEKTPUUECKIUM Kabenem

— He UCnonb30BaTh MPH NOABNEHWM [1biMa HEMOCPECTBEHHO U3 KOpMyca U3aenus
Bo3aMoxxHble olWKBOouHbIE AeHCTBHA NepcoHana

~ He UCMONb30BaTh C MOBPEXAEHHON PYKOATKOW UMW NOBPEXAEHHbIM 3aLMTHBIM KOXY-
XOM

— He UCNnonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA A0XAA
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— He BKNuatb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kpurepuu npepsenbHbIX COCTOAHMI
~ NEepPeTEPT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

— NOBPEeX/eH Kopnyc uanenua

Tun ¥ NnepMogUUHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcnyx(uaauml
- PeKkomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINIK NOCNE KaX40ro MCNONb30BaHKA.

XpaHeHune

~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHbIX TEMNEepaTyp 1 Bo3en-
CTBHA CONHEYHbIX Tyyen

~ NPy XpaHeHun Heobxoagnmo usberatb peskoro nepenaga remneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKU He oMyckaeTcs

- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHus cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

~ XpaHWTb B ynakoBKe NPeAnpUATUA — U3rOTOBUTENA B CKNAACKMX MOMELLEHHUAX NP
TEMNepaType oKpyxatolLer cpefpbl oT +5 1o +40 °C. OTHOCHTENbHASA BNAXHOCTb BO3-
[nyXa He fomkHa npe.biwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AOMyCKaeTCA NafeHu e v niobble MexaH1ueckue BO3REMCTBUA Ha
YNaKOoBKY NPy TPaHCMOPTUPOBKE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKAeTCA UCMonb3oBaHKe Noboro BUaa TEXHUKK, pa-
BotatoLLer No NPUHLMMY 3aMMa YyNaKkoBKK

- nogpobHble TpeboBaHMs K yCNoBUAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTh Npu Temneparype okpyxatolen cpeabl o1 -50 °C o +50 °C. Ot-
HOCHUTENbHAA BNAKHOCTb BO3AYyXa He foMmKHA npeBbiwatb 100 %.

YKa3aHusA No TeXHUKe be3onacHoCTH

06wmMe yKa3aHUA No TeXHHKe be3onacHoCTH AnsA

INEeKTPOUHCTPYMEHTOB
[ NPEQYNPE- TMpouwurtaiite Bce yka3aHua no TexHuke 6esonacHocT,
KOEHUE MHCTPYKLMM, UNNIOCTPALUK U cieyuduKaLuu, NpeaocTaBneH-

Hble BMeCTe C HaCTOALUM 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM. Hecobnio-
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[EH1E KaKNX-NMBO U3 YKa3aHHbIX HUKE MHCTPYKLIMIA MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPaXEeHHs
3NEKTPUUECKNUM TOKOM, NOXapa 1/Win TAXENbIX TPaBM.

CoxpaHsAiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHNA Ana byayuwero ucnonb3oBaHus.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX MOHATUE «3NEKTPOMHCTPY-
MEHT» PacnpOCTPAHAETCH Ha INEKTPOUHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LLIHY-
POM) 1 Ha aKKYMYNATOPHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT (De3 ceTeBoro WHypa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copnepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE H XOPOLUO OCBELLEHHbIM. Becropsaaok unv
HEOCBeLLEeHHbIE Y4aCTKW pabouero Mecta MOryT NPUBECTM K HECUACTHBIM CyuanM.

» He paboraiiTe ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3pblBOONacHoi atMocdepe, Hanp.,
copiepxalLeil ropioume XKHAKOCTH, BOCTNAMEHAIOLUECA rasbl WK NbiNb. JNek-
TPOMHCTPYMEHTbI MCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTM K BOCMNIAMEHEHWIO MbiNW WK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbi C INEKTPOUHCTPYMEHTOM He ionycKaiiTe 6nu3ko K Bawemy
pabouemy mecty Aeteii M NOCTOPOHHUX N, OTBNEKLWKCD, Bbl MOXETe noTepaTb
KOHTPONb HAfl INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0bopynoBaHue NpefHasHaueHo AnA PaboTbl B BITOBBIX YCNOBHAX, KOMMEPUECKMX
30Hax 1 0bLLECTBEHHBIX MECTaX, POU3BOLCTBEHHbIX 30HAX C ManblM 3NeKTPONoTped-
NeH1eM, be3 BO3eNCTBUA BPEfHbIX X ONACHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. 06o-
pyAOBaHWe NpeaHa3HaueHo Ans aKCnnyaTalmm 6e3 noCcTosHHOro NpUCyTCTBUA 0bCy-
XMBAIOLLIEro NepcoHana.

JnekTpobe3onacHocTb

> 3aluiaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPOCTH. [IDOHUKHOBEHWE BOAbI B
3NEKTPOUHCTPYMEHT MOBBILLAET PUCK NOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

be3onacHocTb nopei

» ByabTe BHUMaTENbHbI, CNeuTe 3a TeM, UTo fienaerte, M NPOAYMaHHO HauKHalTe
paboty ¢ aneKTPOMHCTPyMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B
YCTanom COCTOAHWHM UMK MO, BO3AEHCTBHEM HAPKOTHKOB, anKoronsa UNu nekap-
CTBEHHbIX cpeAcTB. OIMH MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NpK paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTHU K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» lpumenaitTe cpeacTBa UHAMBHAYANbHON 3aLUTbl. Bceraa Hocute 3alUTHbIE OY-
KH. Vicronb3oBaH1e CPeACTB MHAMBHAYaNbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3aLLUMTHON MackH,
06yBVI Ha HECKOI‘Ib3HIJ.L$l7I noaoLlBe, 3alUTHOrO Wnema unu cpeacTB 3alluTbl OPraHoB
Cryxa, B 3aBUCUMOCTH OT BUAA PaboTbl C 31EKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK Mo-
NyYeHuA TpaBM.

» MpepoTBpawaiite HenpegHaMepeHHoe BKNIOUEHHe INEKTPOUHCTPYMeHTa. Mepen
TeM KaK NOAKMIOUUTb INEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMYNATOpY, NoA-
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HATb UMK NEePeHOCHTb 3NeKTPOUHCTPYMEHT, ybeauTech, UTo OH BbIKNIOUEH. Yiep-
XaHWe Nanbla Ha BbIKMlouaTene Npy TPAaHCMOPTMPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa W Nog-
KNtoueHue K CETU NMUTaHUA BKIOUEHHOTO ANEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMMU
CMyyYanmu.

» Ybupaiite yCTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT UNH raeuHble KNouM 0 BKNIOYEHHA 3nek-
TPOMHCTPYMeEHTA. NHCTPYMEHT UMK KMiou, HAXOAALMICA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTH K TPaBMaM.

» He npunumaiite HeectecTBeHHOe NonoXeHue kopnyca Tena. Bceraa 3aHumaiite
YCTOHUMBOE MONOXEHNE U COXPaHAiiTe paBHOBecHe. bnarofapsa sTomy Bbl MoxeTe
yuLLe KOHTPONMPOBATb ANEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXKHMAAHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocure noaxopsuyyio pabouyio ogexpy. He Hocute lMpPoKyIo ofiexay U yKpa-
weHus. [lepxxure BONOChI M 0AeXAY BAANH OT NOABHKHbIX AeTanei. LLInpokan
ofexaa, yKpalleHns nu ANWHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTb 3aTAHYTHI BpaLLalLMMHUCA Ya-
CTAMM.

» [pu HanMuMK BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAChbIBAIOLUX U NbINecOOPHbIX
YCTPOWCTB NpoBepANTe UX NPUCOeAUHEHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1py-
MeHEeHKe NblNeoTcoca MOXET CHU3WUTb ONACHOCTb, CO3AABAEMYHO MbINbHO.

» Xopoluee 3HaHKE INEKTPOMHCTPYMEHTOB, NONYUEHHOE B pe3ynbTaTe YacToro X
MCNONb30BaHKsA, He AOMKHO NPHBOAUTb K CAMOYBEPEHHOCTH H UTHOPUPOBAHHIO
TEXHUKH De30MacHOCTH 06paLLeHHs C INeKTPOUHCTPYMeHTaMH. OfiHO HebpexHoe
[LelicTBMe 32 IONI0 CEKYHbI MOXET NPUBECTH K CEPbe3HBIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HuKHOBEHHs nepebon B paboTe aneKTpoOMHCTPYMEHTa
BCNEeACTBHE NOMHOMO UMK YaCTUUHOTO NPEKPaLLEHNs 3HeProcHabxeHNsA nu noBpe-
XXOEHWA LeNu ynpaBneHus sHeprocHabxeH1eM yCTaHOBHTe BbIKNKOUATENb B NONOXe-
Hue Bbikn., ybeuBLIKCD, UTO OH He 3abN0KMPOBaH (MpK ero Hanuuuu). OTKMouKTe
CEeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU UM OTCOEAMHUTE CbEMHDIN aKKyMynATop. ITUM NpesoT-
BPALLAETCA HEKOHTPONUPYEMbIH MOBTOPHBIA 3amyCK.

» KBanuduuMpoBaHHbIA NEPCOHAN B COOTBETCTBUM C HACTORLMUM PYKOBOACTBOM
noapa3yMeBaeT 1L}, KOTOpble 3HaKOMbI C PEryIMPOBKO, MOHTXOM, BBOLJOM 3KC-
nnyataumio 0bcnyxuBaHUeM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM AOMYCKAIOTCA UL He Monoxe 18 ner, u3yuuslume
TEXHUUECKOE OMMUCAHNE, MHCTPYKLMIO N0 KCTyaTaLuu 1 npasuna besonacHoCTy.

» U3penve He NpefHasHaueHo 19 UCNONb30BaHMA IMLAMM (BK/OUaA IeTeN) C NOHM-
KEHHbIMU (PU3NUECKUMHU, UYBCTBEHHBIMU MK YMCTBEHHBIMW CMOCODHOCTAMM UNK NPH
OTCYTCTBUM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWM, CNIM OHU HE HAXOAATCA NOA
KOHTPONEM WK He MPOMHCTPYKTUPOBAHbI 06 UCMONb30BaHNUM ANEKTPOUHCTPYMEHTA
NMLOM, OTBETCTBEHHbIM 33 UX DE30MaCHOCTb.
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MpuMeHeHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpalyeHue ¢ HUM

» He neperpyaiite 3neKTPOMHCTPYMEHT. Ucnonb3yiite ana pabotbl cooTBETCTBY-
IOLYHI creLnanbHblil ANEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM SNEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl pabotaeTe nyulue v Haie)Hee B yKasaHHOM ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiiTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NP HEUCNPABHOM BblKNlOuaTene. Jnek-
TPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH He NOAJAETCA BKMIOUEHMIO UK BbIKMIOUEHHIO, ONACEH 1
[LOMKeH BbiTb OTPEMOHTMPOBAH.

» lepea TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOUHCTPYMEHT, 3aMEHATb NPUHAANEKHOCTH
Un1 ybuparb 3NeKTPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKNIOUHTE WITENCeNbHYI0 BUNKY
OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, €CNTH 3TO BO3MOXHO, aKKyMynATop. 37a Mepa
NPEeAoCTOPOXXHOCTH NPEAOTBPALLAET HENPEAHAMEPEHHOE BKIOUEHWE IneK-
TPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe aNeKTPOHHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTel MecTe. He paspe-
wwaiTe N0Nb30BaTbCA INEKTPOUHCTPYMEHTOM NULIAM, KOTOPbIE He 3HaKOMbI C
HUM UNK He YUTaNK HaCTOALMUX MHCTPYKLMHA. SNEKTPOUHCTPYMEHTbI OMACHbI B Y-
Kax HEOMbITHBIX L.

» TwartenbHo yxaXxuBanTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM U NPUHaANexHocTAMK. Mpo-
BepAiTe be3ynpeuHyo GyHKLUIO U XOA ABUKYLYMXCA YacTen INeKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK HIU NOBPEXAEHUH, OTPULLATENLHO BAHAIOLYUX HA
(hYHKLMIO 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpexAeHHbIe YacTH A0MKHbI 6bITb 0Tpe-
MOHTHPOBaHbI A0 HCNIONb30BaHNA 3NEKTPOUHCTPYMeEHTA. [Tnoxoe 0bcnyxuBaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA MPUUMHON HOMBLLIOTO YMCIa HECUACTHDIX CyUaeB.

» [lepxuTe pexyLuuil MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M YUCTOM COCTOAHMK. 3aD0TMBO
YXOXKEHHbIE PEXYLHUE UHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMH PEXE 3aK/H-
HUBAIOTCA W UX NErye BeCTH.

» [puMeHsiTe INEKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T. 1. B COOTBETCTBHM C HACTOALIMMMU MHCTPYKLHUAMH. YUHTbIBaTE Npu 3TOM pabo-
UKe YCNOBHA W BbINONHAEMYI0 paboTy. Vcnonb3oBaHWe 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB /1A
HenpezycMOTPEHHbIX PaboT MOXET NPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLMAM.

» [lepxute pyuku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXMMH M UNCTbIMH, CieanTe uTobbl Ha
HUX UTOBbI Ha HUX He BbINo XKUAKOM M KOHCHCTEHTHOH CMa3KK. CKONb3KWe pyy-
Ki1 M NOBEPXHOCTH 3axBaTta NPenaTcTBytoT 6e30nacHoMy 0bpalLeHuto C MHCTPYMEHTOM
W He [aI0T HAZIeXXHO KOHTPONMPOBATb €10 B HENPeABHAEHHBIX CHTYaLMAX.

MpumeneHune 1 0bcnyuBaHHe aKKYMYNATOPHOIO MHCTPYMEHTA
» 3apsxaiiTe aKKyMynaTopbl TONbKO B 3aPAAHBIX YCTPOHCTBAX, PeKOMEHAYEMbIX
u3rotoBuTenem. 3apaaHoe YCTPOICTBO, NPedyCMOTPEHHOE 1A ONPeneneHHoro B1-
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12 aKKYMYNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXAPHOM 0NacHOCTW NP UCMONb30BaHUM EM0
C APYTMMU aKKYMYNATOPAMM.

» lpumeHsiiTe B 3NEKTPOMHCTPYMEHTAX TONbKO NPeAYCMOTPEHHbIE ANf 3TOr0 aK-
KYMYRATOPbI. MCNonb3oBaHHe Apyrix akKyMyNaTOpoB MOXET NPUBECTHM K TPAaBMaM 1
MOXapHOM ONaCHOCTH.

> 3awmiante HeHCNonb3yeMbli aKKyMYNATOP OT KAHLENAPCKUX CKPEnoK, MOHeT,
Kntouen, reo3geil, BUHTOB U APYrUX ManeHbKUX MeTannuueckux npeameToB, Ko-
TOpbIe MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblKaHWe NOMKCOB akKyMyNATopa
MOXET NPUBECTH K 0XKOraM UMK Noxapy.

» [pu HenpaBUNbHOM UCMONB30BaHUMU U3 aKKYMYNATOPA MOXET NOTeub XKHAKOCTb.
WUsberaiite conpukocHoBeHHA ¢ Hel. [p1 cnyyaitHOM KOHTaKTe NPoMoiiTe COOT-
BETCTBYIOLLEE MECTO BOAON. Ecnu 31a )KMAKOCTL NonageT B rnasa, T0 JONONHHU-
TenbHO 0bpaTuTech K Bpauy. BbiTeKatollian akkyMynaTopHas XUAKOCTb MOXET Npu-
BECTH K Pa3fpaXeHHI0 KOXK UK K 0KOraMm.

» He ncnonb3yite noBpexaeHHbIe UMK H3MEHEHHbIe aKKYMYNATOPbI UK MHCTPY-
MeHTbI. [10BPEXaeHHbIE UMM U3MEHEHHDbIE aKKYMYNATOPbI MOTYT NOBECTH cebA He-
NpeacKasyemo, Uto MOXKET NPUBECTU K BO3TOPaHUIO, B3PbIBY UK PUCKY MONYUYEHHA
TPaBMbl.

» He knagute akKkyMynaTop UN1 MHCTPYMEHT B OFOHb M He NOABepraiTe UX Bo3aeil-
CTBHI0 BbICOKHX Temnepatyp. OroHb unu temneparypa Boiwe 130 °C moryT npuse-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHsiite Bce MHCTPYKLUK N0 3apAfKe U He 3apsAXKaiiTe akKKyMynaTop unu
MHCTPYMEHT NpU Temnepatype, BbIXOAALLEH 33 yKa3aHHbIA B MHCTPYKLMM AWaNa-
30H. HenpasunbHan 3apazKa UN1 3apsaka Npy Temnepatypax, BbIXOAALLMX 3a yKasaH-
Hbl/ iana3oH, MOryT NoBpeauTb baTapeto 1 NOBbICHTb PUCK BO3rOPaHHUA.

CepBHuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTa fOMKEH BbINONHATLCA TONbKO KBaNM(ULUPOBaH-
HbIM NePCOHANOM H TONbKO C NPUMEHEHHEM OPUTHHANbHbBIX 3aMacHbIX YacTei.
I1m obecneunBaetca be30MacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukorpa He obcnyxuBaiiTe noBpexaeHHble akkyMmynaTopbl. O6CnyXuBaTh akky-
MYNATOPbI Pa3peLLaeTcs TONbKO NPOU3BOAMTENIO UK aBTOPHU30BAHHON CEPBUCHOM
OpraHusaumu.

Yka3aHuA no TexHuke besonacHocTu Ans WeToK

» He norpyxaiite 3neKTPOMHCTPYMEHT B Boay. [IDOHUKHOBEHHE BOfbI B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK MOPAXKEHWSA 3MEKTPUUECKUM TOKOM.
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» He npumeHsiiTe npUHaANEIKHOCTH, KOTOPbIE He NPeAYCMOTPEeHbI H3roTOBUTENEM
cneuyuanbHo ANs HACTOALLETo 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U He PEKOMEeHAYIOTCA M.
OfiHa TONbKO BO3MOXHOCTb KPEMNeH!s NPUHaLNeXHOCTeN Ha Baluem anekTporuHCTpY-
MEHTE He rapaHTUPYET eLLe UX HafIEXXHOE NPUMEHEHHE.

» [lonyctumoe uucno obopoToB pabouero MHCTPyMeHTa AOMKHO ObITb HE MeHee
YKa3aHHOT0 Ha 3NeKTPOMHCTPYMEHTe MaKCUManbHOro Yucna 06opoToB.
OcHacTka, BpaLyaiollasca ¢ bonbLuei, uem JomyCTUMO CKOPOCTbIO, MOXET Pa3opBarThb-
Cfl ¥ Pa3neTeTbea B NPOCTPAHCTBE.

» BbiKAuTe NONHOI 0CTAHOBKM 3NE€KTPOUHCTPYMEHTA U TONbKO NOCNe 3TOro Bbinyc-
KaiiTe ero u3 pyk.

» [pu noBpexaeHNH U HeHaaNexaLem UCNoNb30BaHU aKKYMYNIATOPA MOXET Bbl-
[enuTbeA ra3. AKKyMynaTop MoXeT Bo3roparbca Unu B3pbiBatbea.0becneuste
MPUTOK CBEXKEr0 BO3[yXa U NPH BO3HUKHOBEHHM xanob obpatuteck k Bpauy. Masbl
MOTYT Bbl3BaTb PafpaXeHne AblxaTenbHbIX NyTen.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX M3MEHEHHH B aKKyMYNATOP U He OTKPbIBaiiTe ero.
Ipy 3TOM BO3HUKAET OMACHOCTb KOPOTKOIO 3aMblKaHHs.

» OcTpbIMM NpefMeTaMH, KaK Hanp., rBO3J,eM HNH 0TBEPTKOW, a TaKXe BHELUIHUM
CHNOBBIM BO3[€HCTBMEM MOXHO NOBPeAUTb aKKYMYNATOPHYI0 batapelo. 310 MO-
KET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHWt0, BO3ropaHuio C 3afibIMNEHHEM,
B3PbIBY UMW Neperpesy akKyMynATopHoi batapeu.

BeperuTe aneKTPOHHCTPYMEHT OT HarpeBa, Hanpumep, oT Anu-

TeNbHOro BO3/EHCTBHA CONHEUHbIX Nyyeid, a TaKxKe OT OrHA, BO-

Abl ¥ BRary. CyLuecTByeT onacHOCTb B3pbIBa.

» He ucnonb3yiite AnsA 0UMCTKH XMMHUKaTbI, Hepa3baBneHHble KUCNOTbl, 0TOenuBa-
TENU, YHCTALLHE CPeACTBa, CoAepIKaLLHe XNOP U T. . ITO MOXET NOBPELUTb OUM-
Laemble MOBEPXHOCTH. CHauana npoBepbTe Ha HE3aMETHOM MeCTE.

» O3HaKOMbTECb CO BCEMH YKa3aHHAMH K YUCTALLUM CPeACTBAM, NPeX/Ae YeM uc-
NoNb30BaTh UX Ha FOPAYNX NOBEPXHOCTAX. UKCTALME CPeACTBA MOTYT BoCname-
HWTbCA NPU KOHTAKTE C FOPAUYMMH MOBEPXHOCTAMMU UMK BbIENATb TOKCUUHBIE Napbl.

Ykasauua no TexHuke besonacHoctu Ana 6noKoB NUTaHKA CO
wTencenbHoii BUNKoil

[ina 3apAAKM Balwero yCTpoicTBa HCNONb3YiiTe TONbKO U30NMPOBaHHbIe
ceTeBble BNOKM NUTaHKA, KOTOPble MMEIOT PAaCcNONOoXKEeHHbIN PAAOM CUM-
Bon, cepTucduumMpoBaHbl B cootseTcTBuU ¢ EN 61558/IEC 61558 1 oTBe-
yaiot TpeboBaHuAM Ge3onacHoro cBepXHU3Koro Hanpskenua (SELV). B
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NPOTUBHOM Cyyae CYLLEeCTBYET ONACHOCTb BO3rOPaHWs UK PUCK NOPAKEHUA INEKTPU-

UECKMM TOKOM.

» Beperute ceTeBoi HNOK NUTaHKA OT A0XKAA U CbIPOCTH. [IDOHUKHOBEHME BOfIbI B
ceTeBoW 6}10K MATaHKA NOBbILLAET PUCK NOPAXKEHNA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» Copepxute 6nok nUTaHUA Co WITEeNcenbHON BUNKOIA B uMcToTe. B pe3ynbrare 3a-
TPASHEHWH CYLLECTBYET OMACHOCTb 3NEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

» [poBepsiite ceTeBoi 6NOK NUTaHNA Nepep KaXabiM Ucnonb3oBaHueM. He uc-
nonb3yiite ceTeBoi 6Nok NnuTaHuA, ecnu 0OHapyXeHbl NoBpexaeHua. [oBpe-
XOEHHbIN CeTeBOM HNOK NUTaHWUA NOBbILIAET PUCK MOPAXKEHUS INEKTPUUECKUM TOKOM.

» CoeauHUTeNnbHas BUNKaA CEeTEBOro OnoKa NUTaHMA AOMKHA COOTBETCTBOBATb Po-
3eTKe. 3anpeLyaeTca KakuM-NM60 06pa3om U3MeHATb BUNKY. OpurMHanbHble
BU/KM M NOAXOAALLME PO3ETKM CHUXAIOT PUCK MOPAKEHNSA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» Beperute kabenb ceteBoro 6noka nuTaHUA OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMNEpa-
Typ, Macna, oCTpbIX KPOMOK W ABHXYLUMXCA YacTen. [oBpexaeHHble kabenu no-
BbILLAKT PUCK NOPAKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

> Hperrspamaﬁre TenecHbl! KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
crpyﬁamu, 3NeMeHTaMH OTONNEeHUA, KYXOHHbIMHU NNUTAMH U XONOAUNbHUKAMMU.
[Mpu 3a3emneHunu Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK NOPKEHUS ANEKTPOTOKOM.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

Mp1meHeHHe No Ha3HaUEHUIo

INEeKTPOUHCTPYMEHT NPeAHa3HauUeH ANA CyXoH U BNAXKHON YUMCTKKU NOBEPXHOCTEN BHYTPU
1 CHapy>X1 NoOMeLLeHui. [TyuLue BCEro OH NOAXOAMT ANA OUMCTKM LIBOB M KEPAMUUECKOM

NNUTKK B BAHHOM KOMHaTe.

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeHa3HaUEH TONbKO M UCKMIOUUTENBHO ANA UCMOMb30BaHHUA B A0~
MalLHEeM X03A1CTBE.

WU306paxeHHble COCTaBHbIE UacTH

Hymepaums npefctaBneHHbIX KOMNOHEHTOB OTHOCHTCA K I/I306pa)KeHI/IIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa Ha CTpaHuLe C UNNIOCTPALMAMH.

(1) MHAKMKaTOp YPOBHA 3apsfa akkyMynaTopa
(2) Bbikntouatens

3) KpbllKa pasbema e 3apaak1

(4) KpblLliKa akKyMyNATOPHOro 0TCeKa

(5) MaTpoH ANA UACTALMX HACAOK
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(6)
(1)
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
17

LleTka®

Markan wetka®”

JleTanbHas Letka®

[JlepxaTenb nafoB ¢ KpenneH1em Ha nunyuke?
CWHUI nag 3 MUKPOthHBPbI, HeabpasuBHbIA®

3eneHblit KyXOHHbIN nag”

KopruHeBbIf Naa fns CNOXHbIX 3arpA3HEHUH, abpasnBHbIiH®
Benbiit Menam1HoBbIi nag?

YepHblit non1poBanbHbii nag”

'He3no USB

Kabenb USB”

Akkymynatop

)

a) ITM NPHHAANEKHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIH KOMNNEKT NOCTaBKH.
b) cranpapTHble (He BXOAUT B KOMNNEKT NOCTABKH)

TexHHUueckue AaHHble

AKKYMYNATOpHas WeTKa TAYDO

ToBapHbIA HOMEp 3603 CE0 100

HomuHanbHoe HanpskeHue B= 3,6

Yucno obopotos xonoctoro xogan,  06/MuH 270

Bec Kr 0,3

CTeneHb 3allyTbl IP X5
3aLyuTa ot BOAAHbIX CTPYHM CO

BCEX CTOPOH

[lonycTman TemMnepaTtypa oKpyxato- “C -20...+50

Lei cpefbl Npu aKCMNyaTaLuu 1 Xpa-

HEeHUK

Pasbem ana 3apaaku USB

Tpe6oBaHus k ceTeBoMy bnoKy nuTaHus

3apAgHoe HanpsHKeHue B= 5,0

PeKoMeHayeMbI 3apAaHbIN TOK A 1,0
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AKKYMYNATOpPHaA WeTka TAYDO
PekomeHzyeman Temneparypa BHeLw- C 5..35
Hel cpefibl BO BpeMs 3apsku

A) Bkntouas USB-pasbem

[lononH1TenbHble TEXHUUECKME AaHHbIe CM. Ha caiiTe: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

[NaHHble no wymy 1 BH6paLuu

LLlymoBasn amuccus onpegenena B cootsetctauu ¢ EN 62841-2-4.

A-B3BelLLEHHbIV YPOBEHb 3BYKOBOTO [JaBNEHMA OT INEKTPOMHCTPYMEHTA 0BbIUHO HIXKE
70ab(A). NorpetuHocTtb K = 3 ab. YpoBeHb LilyMa Bo BpeMs paboTbl MOXET NpeBbilLaTh
804ab(A).

MpumensniiTe cpeAcTBa 3aLUTbl OPraHoB cnyxa!

3HaueHus Bubpauuy a, (HenpepbiBHas BUOpauus), p; (NoBTOpAIOLMECA YAAPHbIE BUD-
pauuu) 1 norpeluHocTb K onpegenetbl B cooteetcTeuu ¢ EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 47 m/c? (K = 3m/c?)

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDPALMK 1 3HAUEHHE LIYMOBOH IMMC-
CH1 U3MePEHbI N0 METOLMKE M3MEPEHUA, MPONUCAHHON B CTaHAAPTE, U MOTYT bbiTb UC-
N0Mb30BaHbI 1A CPaBHEHWA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe NPUroAHbI ANA NpeaBa-
PUTENbHOM OLIEHKK YPOBHA BUOPALMK U LLIYMOBOM SMUCCHH.

YpoBeHb BUBPaLMK M 3HaUEHKE LLIYMOBOM 3MUCCHM YKa3aHbl N OCHOBHbIX BUAOB pabo-
Tbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OZiHAKO eCNM ANEKTPOMHCTPYMEHT ByaeT MCNoNb3oBaH AnA
BbINONHEHNs APYTUX PaboT C NPUMEHEHUEM HEMPEeaYCMOTPEHHbIX H3roTOBUTENEM pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB UMK TEXHUUECKOe 0bCnyXuBaHKe He DyfieT 0TBeuaTb NPeAnUcaHuaM,
TO 3HAUEHHSA YPOBHS BUOPALIMM U LLYMOBOW 3MUCCHU MOTYT ObITb MHBIMU. ITO MOXET 3Ha-
UUTENBHO NOBBICUTD 0DLYMIA YPOBEHD BUOPALMM W ODLLYIO LLIYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHUE
BCel NPOJOMKUTENBHOCTU PaboTbl.

[1nA TOUHOM OLEHKM YPOBHA BMOPALMM 1 LLYMOBOW IMUCCHM B TEUEHUE ONPELENEHHOr0
BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HYXHO YUMTbIBATb TaKXKe U BPEMA, KOTf1a MHCTPYMEHT BbIKMIOUEH
UMK, XOTA 1 BKMIOUEH, HO HE HAaXOLUTCA B paboTe. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO COKPATUTL
YPOBEHb BMOPALMH 1 LLYMOBYH IMUCCHIO B IEpPECUeTe Ha NonHoe pabouee Bpewms.
MpenycMOTpK1TE AONONHUTENbHBIE MePbl De30MacHOCTH ANA 3aLLKUTbI onepaTopa oT
BO3[e/CTBUA BMOPALIMK, HaNpUMEP: TEXHUUECKoe 0bCnyXMBaHKe INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 pabounx MHCTPYMEHTOB, MePbI MO NOAAEPXKAHUIO PYK B Tenne, OpraH13aLua TEXHONO-
TMYECKMUX MPOLEeCCoB.
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Akkymynsatop

3apapaka akkymynaTtopa

(cm. puc. A)

» YuuTbiBa#Te HanpaxeHue B ceTh! HanpaxeHne UCTOUHMKA MUTAHKA AOMKHO COOT-
BETCTBOBATb [JaHHbIM Ha 3aBOJCKOH Tabnuuke 6NoKa NUTaHKA CO LITENCENbHOM BUN-
KOM.

» Cobniopaiite ykasaHusA pyKOBOACTBA N0 3KCNNyaTaLu1 CETeBOro bnoka nuTaHus.

» [1nA 3apAgKu cnonb3yiTe ceTeBor BNOK NUTaHKA, COOTBETCTBYIOLLMI TPEHOBAHUAM,
yKa3aHHbIM B rnaBe «TexHUUeckue AaHHble».

Yka3zaHue: B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBIMU NPaBUNAMM1 NEPEBO3KU TUTUI-UOHHbIE

aKKYMYNATOPbI NOCTABNAIOTCA YACTUUHO 3apAXKEHHbIMU. [InA obecreueHns Makcumanb-

HOM MOLLHOCTH aKKyMYNATOpa 3apsAAKUTE €10 NOMHOCTLIO NEPEZ NEPBbIM MPUMEHEHHEM.

WUHpuKaTop 3apAXKeHHOCTH aKKyMYnATopHoii batapeu

Ecnu Hpmkatop ypoBHs 3apsaa akkyMynaTopa 3aropaeTca KPacHbIM NPy HAXaToM Bbl-
Kniouatene, 3HaunT eMKOCTb akKyMynATopa cocTaBnseT MeHee 33 % 1 akKyMynsaTop cne-
LYET 3apAfuTb.

WHpMKaTop ypoBHS 3apsaa akkyMynaTopa nokasbiBaeT Nporpecc 3apsaaku. Bo Bpems 3a-
PALKM MHOMKATOP MUTaeT 3eneHbIM cBeToM. Koraia MHAKMKATOp 3apsAaa akKyMynsTopa Ha-
UHET HenpepbIBHO FOPETh 3eN1EHbIM CBETOM, aKKYMYNIATOP MOMHOCTbIO 3apskeH. MHauKa-
TOP noracHet uepes 60 MUHYT.

Ecnu nHpoMkatop ypoBHsA 3apsaaa akkyMynaTopa Ha 3NeKTPOUMHCTPYMEHTE MUTaeT Kpac-
HbIM, 3HAUUT 3NEKTPOMHCTPYMEHT NeperpyxeH. [laiTe aneKTPOUHCTPYMEHTY OCTbITD,
NPeXxze YeM Npoaonxarb pabotarb ¢ HAM.

Ecnu Hykatop ypoBHS 3apsaa akkyMynaTopa NpoAo/mKaeT MUraTb KpacHbIM JaXe no-
Cne OXNaXAEeHHA, 3HAUNT aKKyMyNATOP NOBPEXEH U ro He0bXOMMO 3aMEHHTD.

Cbopka

Bbi6op uncTAWMX Hacagok

- BbibepuTe uucTALLYIO HacafKy B COOTBETCTBUM C NNaHUPYeMbIM BapHAHTOM UCMOMb-
30BaHKA (CM. ,,PeKoMeHayeMble BapUaHTbl UCTONb30BaHKA (MTPUMEPbI OUMCTKH)®,
Crpanuua 241).

Mcnonb3oBaHne UNCTALLEH HACaKK HE N0 HA3HAUEHMIO MOXET NPUBECTH K NOBpe-
KIEHMIO OUNLLIAEMOM MOBEPXHOCTH (CM. ,,PEeKOMEHyeMble BapUaHTbl UCMONb30BaHHA
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(maTepuan nosepxHocTH)“, CTpaHuua 242). CHauana npoTecTUpyHTe UMCTALLYIO Ha-
CajiKy Ha He3aMeTHOM MecTe.

PekomeHayeMble BapHaHTbl UCNONb30BAHNA (npumepbl OHMCTKM)

Letka (6)

(rpybas oumncTka)

- PaKoBMHbI, KepaMUUECKaA NNUTKA U MEXMNIUTOUHbIE LLIBbI B BAHHOW U Ha KyXHE
- ABTOMOBMIbHbIE IUCKH, CafioBas Mebenb, MEXMNUTOUHDIE LLBbI Ha yNuLe

Markas werka (7)

(bepexHan ouncTka Matepuanos)

- 0byBb UNK ApYrie KoxaHble MOBEPXHOCTH

- TeKCTI/Iﬂb, Hanpumep TKaHW UNK KOBPOBbIE NOKPbITUA
- MMnactmaccol

DetanbHas werka (8)
(ouncTKa TPYAHOAOCTYMHBIX MECT)
- Yrnbl ¥ npocounu

DNepxarenb napos (9) c nagom u3 MUKpodubpbI (10) (crHui)
(ouncTka bes LapanuH)

- KacTptonu, CKOBOpOfbl, MOHKH, MAKUTbI, KYXOHHAs TeXHUKa

~ CMmecHTenu B BAHHOM M Ha KyXHe

— CTeknsAHHble NOBEPXHOCTH

— BHeLIH1e NOBEPXHOCTH rpuns

Depxartenb napos (9) ¢ KyxoHHbiM nagom (11) (3eneHbiit)
(BbeBLLMECA 3arpA3HEHHA)
- KacTptonu, CKoBOpO/bl, MOBEPXHOCTH Ha KyXHE

Depxarenb napos (9) c nagoM AnA CNOXHbIX 3arpAsHeHui (12) (KopuuHeBsbli)
(npuropesuas rpasb)

- [poT1BHU, NOCyAa 6e3 aHTUNPUTrapHOro NOKPbITUS

- [yxoBo¥ wkag

Depxartenb nagos (9) c menamuHoBbiM nagom (13) (6enbin)

(oumncTka TBEPAbIX NOBEPXHOCTEH)

- [loOxoduT OnA:
CTOMNELLHWL], CTEKNAHHBIX TOBEPXHOCTEN, MOMOB, NNMHTYCOB, fBEpei, 0byBH

- He nodxodur ona:
NOBEPXHOCTEN U3 AiepeBa, MeM UMK HEPXKABEIOLLIEH CTanu, aHTUNPUIapHbIX NOKPbI-
TUH, KpalLEHbIX Ky30BOB aBTOMObMnNEl
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Lepxarenb nagos (9) c nonuposanbHbim nagom (14) (uepHblit)
(nonupoBaHu1e MATKUX 1 NAKUPOBAHHBIX NOBEPXHOCTEN)
- 00yBb, TKaHK, Na3ypH fnd Aepesa

PekomeHayemble BapHaHTbl UCNIONb30BaHUA (MaTepuan ﬂOBerHOCTM)

Marepuan nosepx- UncTAwan Hacagka

HOCIH LeTka (6) DetanbHan Msrkan wertka (7)
wertka (8)

TBEp/bIe NOBEPXHO- ° ° o

CTH

MArKUe NoBEpPXHO- = - °

cH

NakupoBaHHble no- o o °

BEPXHOCTH

TkaHb o o °

UyryH - -

Kepamuka, thapdop ° °

ANOMUHWIA, MeTann ° ° =

[nacTuk, nammHat ° °

Crekno S -
Kpacka, pxaBu1Ha = - =

@ = N0JXO[UT UAeANbHO; O = MOAXOANT YCIIOBHO; = = HE NOAXOAMT

Marepunan UncTawan Hacagka
HOECRAEOS Magu3mu-  KyxoHHbli Mapana  Menamuuo-  Monupo-
CTH Kkpochubpbl  nag (11) CNOXHBIX Bbli BanbHbIi
(10) (senenbiit) 3arpasHenn nap (13) naa (14)
(cuuun) n(12) (6enbiit) (uepHbiit)
(kopuune-
BblH)

Tsepable no- o - = ° o
BEPXHOCTH
Msrkue no- = - = ° °
BEPXHOCTH
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Marepunan UYncrawan Hacagka
JIOREPXHO, Mapg 3 mu-  KyxoHHbi# Mapana  Menamuuo-  Monupo-
s kpochubpol  nap (11) CNOXHbIX Bbli BanbHbli
(10) (seneHbiit) 3arpasHenn nap (13) naa (14)
(cuHun) n(12) (6enbin) (uepHbii)
(kopuuHe-
Bbli)
NaknpoBaH- o - = ° °
Hble NoBepX-
HOCTH
TkaHb = - = o °
YyryH o ° ° - -
Kepamuka, o o - - -
(apcop
AntoMUHWA, o - = - =
MeTann
Mnactuk, na- ° - - o o
MUHaT
Crexno ° o - ° o
(Tonbko 3aka-
NEHHOE CTeK-
no)

Kpacka, = o ° - =
pXKaBuMHa

@ = NOJXOMUT UAEANbHO; O = NOMXOANT YCIIOBHO; ~ = HE NOAXOANT

3ameHa uncTALen HacaaKu

— CHMMMTE YCTaHOBNEHHYIO UMCTALLYIO HACAAKY (LLeTKy (6), Markyto weTky (7), AeTans-
Hyto LeTKy (8) unu mepxartenb nanos (9) ¢ COOTBETCTBYIOLLMM NaoM) ¢ natpoHa (5),
C CMNOW NOTAHYB ee Ha cebs.

- TnoTHO BCTaBbTE HEOBXOAMMYIO UMCTALLLYIO HacaKy B naTpoH (5) 4o dukcaumm co
CNbILIMMbIM LENYKOM.

3ameHa nogknagku

[epxatenb nagos (9) ocHalleH KpenneHnem Ha unyuKke, KOTOPOe No3BONAET bbICTPO 1
Nerko 3akpennatb oTaenbHble naabl ((10), (11), (12), (13) unu (14)).
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- [Ins cHATMA NpunogHUMKTe nag cboKy v oTcoenuHuTe o aepxarens (9).

- [lepen ycTaHOBKO# HOBOIO Nafia YAanuTe rpsasb U Mbinb ¢ Aepxartens (9), Hanpumep,
KWCTOUKOM.

— TINOTHO NPWXMHTE Najl K HWKHE uacTu aepxarens (9).

Pabora c UHCTpyMeHTOM

BKnioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

BxnioueHue/BbIKnOUYEHHE
- [1nA BKNIOUEHNA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE BbiK/touarens (2).
— [InsA BbIKNIOYEHHA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA ElLE Pa3 HAXMMTE BbiKNniouarens (2).

YKka3saHus no NPUMEHEeHHUo

I PEKTUBHOCTb OUUCTKM B OCHOBHOM OMpPe/IeNnseTca BblbOPOM UNCTALLEH HACATKM W
MOLLIHOCTbIO HaXHMa.

ToNbKo UCMONb30BaHWE UNCTALLEN Hacaaku be3 1edeKTOB rapaHTUPYET XOPOLLUIA pe-
3yNbTaT OUUCTKK M 0DeperaeT aNeKTPOUHCTPYMEHT OT NOBPEXKAEHUS.

CnepuTe 3a PaBHOMEPHbBIM YCHIIMEM HAXMMA, UTOObI NPOAIUTD CPOK CYXXObl UMCTALLIEH
HacaaKu.

UpeaMepHbIi HaXUM NPUBOMAMT HE K YNYULLIEHUIO PE3YNbTaTa OUUCTKH, a K CUNbHOMY 13-
HOCY 3MEKTPOMUHCTPYMEHTA W UMCTALLEH HACAAKM.

» Wcnonb3yiite ToNbKO OpHUrMHanbHble BoschnpuxagneXxHocTy.

OuuCTKa NOBEPXHOCTH

- 3auMuianTe NoBEPXHOCTH, NPUNETAOLLME K 30HE OUMCTKM, OT OPbI3T C MOMOLLbIO 3a-
LMTHBIX HAKNAZOK.

- HaHecuTe noaxoAALLee UMCTALLEe CPEACTBO, refb K NOPOLLIOK Ha LWETKY WK NOf-
KNnagky.
Wi
Pacnbinute Ha 0uMLLIAEMYt0 NOBEPXHOCTb CMIPEH ANA OUNCTKM.

- CHauana noMecTuTe 3N1eKTPOMHCTPYMEHT Ha OUMLLAEMYIO TOBEPXHOCTD, a 3aTeM
BK/IOUHTE €ro.
IT0 NO3BOMNT U3bexaTb bpbI3T.

- MegneHHo nepemeLLanTe aNeKTPOMHCTPYMEHT KPYroBbIMU IBUXEHUAMM W Be3 HaXxu-
Ma M0 OUMLLAEMON NOBEPXHOCTH.
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TepmuuecKan 3aluTa ot neperpy3Ku

Mpu UCNONb30BaHWM INEKTPOUHCTPYMEHTA N0 HAa3HAUEHHIO €r0 Neperpy3ka HeBO3MOX-
Ha. NpK CIMLLIKOM CHNbHOM Harpy3Ke WK NPEeBbILIEHUK AoNYCTUMOM pabouer Temnepa-
TypPbl aKKYMYNATOPA SNEKTPOHMKA OTKMIOUAET 3NEKTPOMHCTPYMEHT [0 TeX Nop, NOKa OH
CHOBA HEe BEPHETCA B ONTMMaNbHbIM TEMNeparTypHbIf AManasoH.

TexobcnyxnBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHue U OUUCTKA

[ina obecneuenunn kauecTBeHHOI U 6esonacHoit paboTbl copepxuTe anek-
TPOMHCTPYMEHT B UKCTOTE.

Peanuaauuio npoayKLM1 pa3peLaeTca NPOM3BOANTL B MarasuHax, otaenax (Cekuusx),
NaBMNbOHaX M KMOCKax, 06ecneunBatoLMx COXPaHHOCTb NPOAYKLMH, UCKITHOUAIOLLMX MO~
nafjaHue Ha Heé aTMocthepHbIX 0CAAKOB W BO3AEHCTBUE MCTOUHWUKOB MOBbILIEHHbBIX TEM-
neparyp (peskoro nepenaza TeMneparyp), B TOM UAC/E COMHEYUHBIX NyUEN.

Mpopased (M3rotoBUTENb) 06A3aH NPELOCTABUTL NOKYNaTeNto HEODXOAUMYIO U 0CTO-
BEPHYI0 MH(OPMALMIO 0 MPOAYKLMM, 06eCTieunBaloLLy0 BO3MOXHOCTb €8 MPaBUIbHOTO
Bblbopa. MHdopmaLusa o npoayKLMK B 0bs3aTensHOM NopsaKe A0MKHA COAepKaTb CBe-
[EeHusA, nepeyeHb KOTOPbIX YCTaHOBNEH 3aKOHOAATeNbCTBOM Poccuiickon Geaepauuu.
Ecnu nprobpetaemas notpebutenem npoaykuma Obina B ynotpebneHuu unu 8 Hew
YCTPaHANCA HeJOCTaTOK (HegocTatku), noTpebuTento JomkHa bbiTb NpegocTaBneHa uH-
opmatums 0b atom.

B npoliecce peanusaumuu NPoAYKLMK JOMKHBI BbINONHATLCA CneaytoLume TpeboBaHus

besonacHocTy:

- lNpopased 0b653aH JOBECTH 10 CBEEHUA NOKyNaTens (hMPMEHHOE HaUMeHOBaHKe
CBOEH OpraH13aLuu, MECTO €€ HaxoXaeHHs (anpec) U pexum eé paboTbl;

- 06pasLibl NPOAYKLMK B TOProBbIX MOMELLEHHAX OMKHbI 0DECNeunBaTh BO3MOXHOCTb
03HaKOMNEHHS NOKYNaTeNsa ¢ HaANUCAMM Ha U3LENUSAX U UCKNIOUaTb Nobble camocTo-
ATeNbHbIE AENCTBUA NOKYNaTeNen C U3NeNUAMM, NPUBOAALLME K 3aNyCKy U3AENHN,
KpOMe BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- lpopaseL 06513aH JOBECTH [10 CBEEHHA NOKYNaTens MH(OopMaLmio 0 NOATBEPXKae-
HWM COOTBETCTBHS 3TUX U3AENMUH YCTAaHOBNEHHBIM TPEDOBAHUAM, O HaNMuUMKM CEpTUTHH-
KaToB N1 [1EKNapaLi 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaetca peanu3aums NPoayKLMU Npu oTCyTCTBUM (yTpaTe) e€ MpeHTU(MKaLIMOH-
HbIX MPU3HAKOB, C UCTEKLLMM CPOKOM FOfIHOCTH, CNieflaMu NOpuM 1 He3 UHCTPYKLMH
(pykoBoaCTBa) Mo aKcnNyaraluu, 0basatenbHoro cepTuduKara cooTBeTCTBUA MO0
3HaKa COOTBETCTBUA.
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- HuKorza He norpyxaiTe aNEKTPOUHCTPYMEHT B BOALY UMK APYTUE XUAKOCTH.

OumcTKa HacafoK 1 NOAKNAA0K

~ Bbl MOXeETE OUMCTUTb UMCTALLME HACAAKKM M COOTBETCTBYIOLLME NOAKNAAKHN B NOCYA0-
MOEUHOM MalL1He Npu Temnepatype 1o 50 °C.

3ameHa akkymynaTopa (cm. puc. B)

3ameHANTe akKyMyNATOP, eCNM 3HAUUTENbHO COKPATUNOCh BpemA paboTbl nocne 3apag-

KH.

- [NoBepHHTe KpbILLKY (4) aKKyMyNATOPHOTO OTCEKa MPOTMB UaCOBOH CTPENKH [0 yriopa
1 CHUMMKTE ee.

- W3Bnekute akkymynatop (17) U3 akkyMynsaTOpHOro OTCEKa.

- BcTaBbTe HoBbI# akkymynaTop (17) B akkyMynATOPHbIi OTCEK. Mcnonb3yiTe Tonbko
NUTUIA-UOHHbIe akkyMynATopbl Bosch. Bl MoxeTe HalTH akkymMynaTop B kauecTe
3anacHof uactv Bosch Ha caitre www.boschtoolservice.com.

- HapeHbTe KpbiwKy (4) 3an0AnnL0 C akKyMyNnATOPHBIM OTCEKOM U MOBEPHHTE ee No
yacoBOW CTpenke o ynopa.

CepBucH KOHCYNbTUPOBaHHKE Ha NpeaMeT UCNOoNb30BaHHUA NPOAYKLUHUH

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNbTMPOBaHKUA NoTpebuTenei u npuema NpeTeH3ui:

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarsl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, 1. 180

BLl «[epmecy, 7# atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000 700270

CcbinKy Ha anpeca HallMx CePBUCHBIX LIEHTPOB W YCNIOBKA rapaHTUM MOXHO HaWTH Ha no-
CNefIHelN CTpaHMLe.

MoxxanyicTa, BO BCex 3anpocax W 3aka3ax 3anuactei 0basatenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
Hblid TOBapHbIV HOMeP N0 3aBOACKOM Tabnuuke U3aenus.

B cnyuae BbIX0fia 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TEUEHUE FapaHTUIHOMO CPOKa 3KCY-
aTaluu o BUHe U3roTOBUTENS, BNafienel UMeeT NpaBo Ha becnnaTHbll rapaHTUHHbIN pe-
MOHT, Npu cObMoAeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHI:

— OTCYTCTBME MEXaHUUECKMUX MOBPEXEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapyLUeHUA TpeDoBaHWI PyKOBOLCTBA N0 IKCNNyaTaLmu
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- Hanuuue B PyKOBOACTBE N0 3KCM/yaTalui OTMETKW NPOJaBLa O NPOAAXKE U NOANKCH
nokynarens;

— COOTBETCTBUE CEPUIHHOr0 HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U CEPUITHOMY HOMEPY B ra-
PaHTUAHOM Ta/OHE;

- OTCYTCTBME CNIEAI0B HEKBANM(MUMPOBAHHOTO PEMOHTA.

[apaHTHA He PacNPOCTPAHAETCA Ha:
- Ntobble NONOMKH, CBA3AHHbIE C POPC-MAKOPHBIMU 0BCTOATENCTBAMM;

~ HOPMAanbHbIA U3HOC: INEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK 1 BCE INEKTPUUECKHE.

[apaHTheN He NOKPbIBAETCA PEMOHT, MOTPEOHOCTb B KOTOPOM BO3HWKAET BCIIEACTBHE
HOPMa/bHOTO M3HOCA, COKPALLAIOLIErO CPOK CYXObl TaKMX YACTEN MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEAMHHUTENbHBIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKA U T.M.:

— eCTeCTBeHHbIM U3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 00b0pyaoBaHKe 1 €ro YacTy, BbIXOA U3 CTPOS KOTOPbIX CTa/ CNIeACTBUEM HEMPaBH/Ib-
HOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMOHUPOBAHHON MOAM(HUKALMM, HENPABHUIBHOTO NPUMEHE-
HHSA, HapYLLEHWE NPaBUN 0BCNYXMBAHMA UNM XPAHEHHA;

— HEMCMPABHOCTH, BO3HMKLIKE B Pe3y/nbTaTe Neperpy3ku anekTpouHcTpymenTa. (K bes-
YCNOBHbIM NPU3HAKaM Neperpysku MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHHE LUBeTa nobe-
anocTv, fiedhopMauns U1 onnaBneHue eTanei 1 yanos 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, No-
TEMHEHHWe Unu 0byrn1BaH1e U30NALMM NPOBOAOB ANEKTPOABUIATENS MO AEMCTBUEM
BbICOKOM TEMMNeparTypbl.)

Ytunusauusa

INEKTPOMHCTPYMEHTDI, aKKyMyNATOPHbIE 6aTapeu, NPUHAANEXHOCTU U YNaKOBKY HYXHO
CAaBaTb Ha 3KONOTMUECKM UHCTYIO PEKyNepaLuio.
He BbIOpachiBaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTHI U aKKYMYNATOPHble batapeu/bara-
peWku B bbiToBO# Mycop!

Tonbko Ana cTpan-uneHoB EC:

INEKTPUUECKUEe U INEKTPOHHbIE TPUDOOPLI UMM UCTIONb30BaHHbIE aKKyMYNATOPbI/baTa-
PeKM, HenpuroaHble Ans AanbHeNLIero UCNonb3oBaHus, HeobxoaMmo cobuparb
OTAENbHO U YTUNM3MPOBATb 3KONOTMUeckn besonacHbiM cnocobom. UcnonbayiTe npeay-
CMOTPEHHbIE cUcTeMbI cbopa Mycopa. M3-3a BO3MOXHO0 CofiepXaHus ONacHbIX Be-
LWeCTB NpH HeNpaBUbHOM YTUNK3ALMK MOXET ObITb HAHECEH BPE[ OKpYXatoLLen cpefe
¥ 340POBbIO.
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YKkpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHik1 Oe3neku Ans eneKTpoiHCTPYMEHTIB

X NOMNEPE- MpouwuTaiite BCi BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3nekw, iHCTpyKuii,

ﬂ)KEHHﬂ inIOCTpal:lfl' Ta cneyudikawii, HapaHi 3 unm
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAAHUX HUXUE

iHCTPYKLUil MOXe NPU3BECTH 1O YPaXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo

CEep1Oo3HOI TPaBMU.

Do6pe 36epiraite Ha MaibyTHE Li nonepeaXXeHHs i BKa3iBKH.

i NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX MAETbCA Ha YBa3i

€NeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaL|toE Big Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Big

aKkyMmynaTopHoi barapei (6es enektpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucToTi i 3a6e3neute f06pe ocBiTNEHHA
pobouoro micus. beanan abo noraHe oCBIiTNEHHS Ha POBOUOMY MicCLi MOXYTb
MPU3BECTHM 0 HELLLACHWX BUMAJKIB.

» He npaujoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Yy cepefioBULLi, Ae iCHYe Hebe3neka
BUGYXy BHaCnifoK NPUCYTHOCTI rOPIOUMX PiguH, rasie abo nuny.
EneKTpoiHCTPYMEHTH MOXYTb iCKPHTb ICKPH, Bif AKX MOXe 3aiUmaTnca i abo napy.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He Nignyckaiite Ao pobouoro micus gitei
Ta iHWKX niogeii. By MoXeTe BTPATUTU KOHTPOMb Hafl eNEKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO
Bw He byneTe 30cepemkeHi Ha BUKOHaHHi poboTu.

EnekrtpuuHa 6e3neka

» 3axuuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLly i BOnoru. lonafaHHa Boau B
€NeKTPOIHCTPYMEHT 36iMbLUYE PUBHK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka ntopein

» ByabTe yBaXXHUMH, CigKy#Te 3a TUM, L0 Bu pobute, Ta po3cyanueo noBoabTeca
nig yac poboTH 3 enekTpoiHcTpymeHTOM. He KopucTyiTeca
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKIL0 By ctomneHi abo 3Haxoautecs nig Aieio
HapKOTHKIB, CNTUPTHUX HaNoiB abo NiKiB. M1Tb HeyBXHOCTI NIPU KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH [10 CEPHO3HNX TPABM.
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» BukopucroByiite 3acobu iHgUBiAyanbHOro 3axMCTy. 3aBXAU BAAraiiTe 3aXUCHi
OKynApH. 3acTocyBaHHA 3acobiB iHAMBILYanbHOMO 3aXMCTy ANA BiANOBIAHKX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOT MackM, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3AETbCA, KACKM Ta HABYLLIHMKIB,
3MEHLLYE PU3NK TPABM.

» YHuKa#Te BUNaAKOBOro BMUKaHHA. epiu HiX yBiMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B
enekTpomepexy abo nig’egHaTH akymynatopHy barapeto, 6patu iioro B pyku abo
NepeHOCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0 eNeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHEHUIA. Tp1MaHHA
nanblA Ha BUMKUKaUi Nif yac NnepeHeceHHn eneKkTPOiHCTPyMeHTa abo NifKNtoueHHn B
PO3€eTKY YBIMKHYTOrO €NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXXe MPHU3BECTH 10 TPABM.

» lepep TMM, AK BMUKATH eNeKTPOiHCTPYMEHT, NpubepiTb HanaromKyBanbHi
iHcTpymMeHTH abo raitkoBuii kniou. MNepebyBaHHA HanarofXyBanbHOrO iHCTPYMEHTa
abo KNtoua B UaCTHHI eNeKTPOIHCTPYMEHTA, 1110 0DepTaeTbCA, MOXe NPU3BECTH 10
TPaBM.

» YHUKa#Te HeNnPUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3aBxau 3bepiraiite crilike
NONoXeHHA Ta TPUMaiiTe piBHoBary. Lle 103BonKTbL Bam Kpalile KOHTPOMoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.

» Bpsaraiite npupathui ogar. He Baaraiite npocropuii oaar Ta npukpacu. He
nigcTaBnanTe BonoccA i O/Ar 40 AeTane, Wo pyxalTbea. [IpocTopuit oar,
[IOBre BOMOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb MOTPANWUTH B IeTaNi, L0 PyXalTbCA.

» K10 iCHY€ MOXNHMBICTb MOHTYBaTH NUNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBniooui
NPUCTPOI, NepeKoHaiitecs, WwWob BoHu 6ynu fobpe nig’eaHaHi Ta npaBunbHO
BUKOPUCTOBYBaNMcA. BMKOPUCTaHHS NUNOBILCMOKTYBaNbHOTO MPHUCTPOIO MOXeE
3MEHLLINUTH H6683I'IeKVI, 3yMOBﬂeHi MUnom.

» Nlobpe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B pe3ynbTarTi 4acToro ix
BUKOPUCTaHHA, He NOBUHHO NPU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHUMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexxHa f1if MOXeE B OfHY MUTb NPU3BECTH [10
BaXXKOI TDAaBMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT. BukopucroByiite Takuit
€NeKTPOiHCTPYMEHT, L0 crelianbHO NPU3HAYEHHH ANA BiANoBifHOT poboTy.
3 Np1AaTHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MEHLLMM PHU3UKOM OTPUMAETE KpaLLi
pesynbTaTtv poboT, AKLO byeTe NpaLioBaTH B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiTecA eneKTPOiHCTPYMEHTOM 3 NOLKOAXKEHUM BUMHUKaueM.
EneKTpoiHCTPYMEHT, KM He BMMKAETbCA ab0 He BAMUKAETLCS, € Hebe3neuHnM i ioro
Tpeba BigpeMoHTyBaTH.

» lepep TMm, AIK perynioBary wo-Hebysb B €NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH Npunaaas
260 Xx0BaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITD WITENCENb i3 po3eTku Ta/abo
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BUTATHITb aKyMynATopHy 6atapelo. Ll nonepemxyBanbHi 3axozu 3 TexHiku beanexu
3MEHLLYIOTb PU3NK BUNALIKOBOTO 3aMyCKY eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPoiHCTPYMeHTH, AKMMU Bu came He kopucTyeTecs, Big aiTen. He
[103BONANTE KOPUCTYBATHUCA ENEKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobaM, Lo He 3HalOMi 3
foro pobototo abo He uuTany Ui BKa3iBKU. BUKOPUCTAHHSA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
HefocBiaueHMMK ocobamu Moxxe byt HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eneKTPoiHCTPyMeHTamu i npunapaam. lMepesipsiite,
w06 pyxomi AeTani eneKkTpoiHCTPyMeHTa 6ynu npaBUnbHO PO3TalLOBaHi Ta He
3aiganu, He 6ynu nowKoAXeHUMH abo y 6yAb-AKOMY iHLIOMY CTaHi, AKKI Mir b1
BNAWHYTH HA (DYHKLIIOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowwKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BiAPEMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBaTHCA HUMK
3HOBY. Benuka KinbKicTb HelacH1x BUNagKiB CPUUMHAETLCA NOraHUM JOTNAAOM 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMHU.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B UMcTOTi. CTapaHHO AOTNAHYTI
Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3 FOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAOTL Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBy#iTe @NeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnapAnA A0 Hboro, poboui iHCTpyMeHTH
TOLLO BiANOBIAHO A0 LKUX BKa3iBOK. BepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu Ta
cneyudiky BUKOHYBaHOT pob0oTH. BUKOPUCTAHHSA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT,
[I1A AIKKX BOHU He nepeabaueHi, Moxxe NpU3BeCTH A0 HebeaneuHux cuTyali.

» Tpumaiite pyKOATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CYXHMH i UACTUMH, CRigKyiiTe, o6 Ha
HUX He byno onuBu abo rycroro Mmactuna. Cnusbki pykoATKM | NOBEPXHIi 3axBaTy
YHEMOXTMBNIOIOTH He3neuHe NOBOKEHHS 3 €NIEKTPOIHCTPYMEHTOM Ta oro
KOHTPOMNIOBAHHS B HEOUIKYBaHUX CUTYaLlifiX.

MpaBunbHe NOBOKEHHS Ta KOPUCTYBAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 NPALIOTh

Ha aKyMynATopHUX baTapeax

» 3apsapxaiite akymynaTopHi 6atapei nuie B 3apamXKyBanbHUX NPUCTPOAX,
PeKoMeHA0BaHUX BUFOTOBAIOBauUeM. BUKOPUCTaHHA 3apsKyBanbHOM0 NPUCTPOLD
AN aKyMynATOpHUX batapew, Ans AKUX BiH He NepeadayeHuit, Moxe NpU3BOAUTH 10
NOXEXi.

» BukopucToBYy#iTe B €NeKTPOIHCTPYMEHTaX NULIe pPeKOMEeHA0BaHi aKyMyNATOPHi
barapei. BUKOPUCTaHHS iHLWIKMX aKyMyNnATOPHKUX DaTapei Moxe NPU3BOANTH 10 TPABM
Ta NOXexXi.

» He 36epiraitte akymynartopHy barapeto, akoto Bu came He KopucTyeTtecs, nopag
i3 KaHLeNAPCbKUMHU CKPiNKaMH, KNIOYaMH, LIBAXaMH, TBUHTaMU Ta iHLIUMK
HeBeNnuKWMH MeTaneBUMH NPeAMETaMH, AIKi MOXYTb CIPUUHHHTH NepPeMUKaHHA
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KOHTaKTiB. KOpOTKe 3aMMKaHHA MiXX KOHTaKTaMW aKyMynaTopHoi batapei Moxe
CMPUUMHATH OMiKK abO MOXEXKY.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOT 6aTapei MoXe NOTeKTH
piauHa. YHuKaiTe KOHTaKTy 3 Heto. [pH BUNafikoBOMY KOHTaKTi npomuiiTe
BiAnoBiAHe Micue Boaolo. AKLLO piguHa noTpanuna B oui, OAATKOBO 3BEPHITbCA
B0 nikapA. AKyMynATOpHa PifiHa MOXE CNPUUMHATY NOAPA3HEHHS LWKipK abo oniku.

» He BuKOpHCTOBY#TE NOWKOLKEHi ab0 MoandikoBaHi akymynaTopu abo
eneKTPOoiHCTPYMeHTH. MolkomkeHi abo MoaMiKoBaHi akyMynATOPU MOXYTb
MOBECTUCA HEOUiKyBaHO, L0 MOXe NPU3BECTH 10 NOXKEXi, BUDYXY abo pHnky
TPaBMU.

» He nipnaBaiite akymynaTop abo eneKTpoiHCTPYMEHT Aii BOrHI0 a60 BUCOKMX
Temneparyp. BoroHb abo Temneparypu uLii 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH A0
BUOYXY.

» BukoHyiiTe Bci Bka3iBKH i3 3apamKaHHs | He 3apamxaiiTe akymynaTop abo
€NeKTPOiHCTPYMEHT 3a Temneparyp, Lo BUXOAATb 32 BKa3aHi B iHCTPYKLii Mexi.
HenpaBunbHe 3apamxaHHa abo 3apamKaHHA 3a TEMNepaTyp, Lo BUXOAATb 3a BKasaHi
MeXi, MOXe MOLIKOAUTH DaTapelo i NiABULLMTY PU3UK 3alMaHHs.

Cepsic

» Bipnasaiite cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NULUe KBaniikoBaHUM
thaxiBuAM Ta N1LLE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anuacTuH. Lle 3abe3neuntsb
poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOro Yacy.

» Hikonu He obcnyroByiite nowkopxeHi akymynaropu. ObcnyroBysaty
aKyMynATOpK JO3BONAETLCA NHLLE BUPOBHMKY abo aBTOPM30BAHWM CEPBICHUM
opraHisayiam.

BkasiBKHM 3 TeXHikK 6e3neku Ana Wwitok

» He 3aHypioiiTe eneKTpoiHCTPYMEHT y Boay. [10TpanifAHHA BOAK B
€NEeKTPOIHCTPYMEHT 36iNblUye PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHIM CTPYMOM.

» BukopucToByiiTe nuwe Nnpunagaa, nepeabaueHe i pekomeHf0BaHe BUPOOHHKOM
cneuianbHO ANs LbOro eneKTPoiHCTPyMeHTa. Cama NuLLe MOXNMBICTb 3aKPiNNeHHs
npunazas Ha Balwomy enekTpoiHCTPYMeHTI He rapaHTye beaneyHocTi Horo
BUKOPUCTaHHS.

» [onyctuma KinbKicTb 06epTiB npunapana noBUHHA AK MiHiMYM BignoBiaatu
MaKcHManbHili KinbkocTi 06epTiB, 1o 3a3HaueHa Ha eNneKTPOIHCTPYMEHTI.
Mpunaazs, wo obepTaeTbes WBHALLE J03BONEHOTO, MOXE 3N1aMaTUCA | PO3NETITUCS.

» lepep THM, K NOKNACTH €NEKTPONPHNag, 3aueKaiiTe, NOKH BiH He 3yNUHUTbLCA.
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» [Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartawii akymynaTopHoi 6arapei
MoXe BUXOAUTH nap. AKymynaTopHa 6atapes moxe 3aiimaticb abo BUGyxaTu.
BnycTiTb cBixXe NOBITPA i — Yy pasi ckapr — 3BepHiTbCA 40 Nikaps. Map Mmoxe
NOAPa3HIOBaTH AUXAMbHI LUNAXM.

» He BHOCbTE KOHCTPYKTMBHHX 3MiH B aKyMynATOpHY baTapeto Ta He BigKkpuBaiiTe
iil. IcHye Hebe3neka KOPOTKOTO 3aMMKaHHS.

» locTpumu npeameTamu, Hanp., rBi3AKamM1 abo BUKPYTKaMH, 360 NpUKNafaHHAM
30BHILUHbOI CHNK MOXXKHA NOLIKOAUTH aKyMYNATOpHY 6aTapeto. Moxnuse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHsl, 3aropsIHHA, YTBOPEHHSA AUMY, BUOYxX abo neperpis
aKyMmynaTopHoi batapei.

3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTBIA HarpiBaHHA, 30KPeMa, Ha
COHL}i, a TaKOX Bifj BOTHI0, BOAM Ta BONOrH. IcHye Hebeaneka
BUDYXY.

» He BuKOpHCTOBY#iTE ANA OUMLLEHHA XiMiuHi peYOBUHHU, Hepo3baBneHi KUCnoTH,
BiAbintoBaui, 3acobM ANA OUKLLEHHA i3 BMICTOM Xnopy Towwo. BoHK MOXYTb
MOLWKOANTA NoBepXHi. Cnouatky BUNPobYy#Te HAa HEMOMITHOMY MiCLi.

» [pounutaiite BCi BKa3iBKH W00 3aC06iB ANA OUMLLEHHSA, NEPLU HiX
BMKOPUCTOBYBATH iX Ha rapAYNX NOBEPXHAX. 3aCOOU AN OUMLLEHHA MOXYTb
3aiiMaTMCA NPK KOHTAKTi 3 rapAunMM NoBepxHAMK abo YTBOPIOBATH LLKIANKBI BUNAPH.

BkasiBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana 6nokKis XXUBNEHHA 3i LUTENCEeNbHOI0
BUNKOIO

[ina 3apApXaHHA Baworo BUPoby BUKOPUCTOBYiATE NKLIE i30NbOBaHi
6noku XHBNEHHA, AKi N03HAUEeHi BignoBigHUM CUMBONOM, cepThdikoBaHi
3rigHo 3 EN 61558/IEC 61558 Ta BignosiaaloTb BUMOram Loa0
6e3neunoi Hu3bkoi Hanpyru (SELV). IHakwe icHye Hebeaneka noxexi abo

PU3UK ypaXXeHHs eneKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiite 6noK XXMBNEHHA 3i WITENCeNbHOK BUNKOH Bif AOLLY i BONOTH.
lMonaaaHHs BoaK B 6NOK XXMBNEHHS 3i LUTENCENbHOK BUMKOIO MiABHLLYE PU3UK
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

» Tpumaiite 6NOK XKMBNEHHA 3i WITENCENbHOI0 BUNKOIO B YUCTOTI. [1py
3abpyaHeHHsX icHY€ Hebeaneka ypaxxeHHs enekTpUUHUM CTPYMOM.

» KoxHoro pasy nepes BUKOPUCTaHHAM nepeBipAiTe ONOK XKUBNEHHA 3i
WITENCenbHOK BUNKOI. He BAKOPUCTOBYIiTe OBNOK XXHBNEHHA 3i LITENCENbHOI0
BHNKOI0, AAKLLO Oynu BUABNEHI NOWKOAKEHHA. [MOWKOMKEHNI DNOK XUBNEHHSA 3i
LUTENCENbHO BUMKOIO NMifBMLLYE Hebe3NneKy ypaxeHHs eneKTpUUHUM CTPYMOM.
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» CnonyuHui 6noK XXMBNEHHA 3i WITeNCcenbHOK0 BUNKOK NOBUHEH NiAXOANTH [0
po3eTku. 3ab0poHAETLCA Oy Ab-AKMM UMHOM MOANDIKYBaTH WTEKep.
BHKOpPUCTaHHA OPHUriHANbHOIO LTENCENS Ta HANEXHOT PO3ETKU 3MEHLLYE PU3UK
YPXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

» Tpumaiite kabenb 6noKy XXMBNEeHHA NoAani Bif JKepen Tenna, MacTUna, rocTpux
KpaiB abo pyxomux enemeHTiB. [1oLIKoAXeHW Kabenb 30inbluye Hebeaneky
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

» YHHKaWTe KOHTAKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHMMH NOBEPXHAMM, Hanp., Tpybamu,
barapeamM#u onaneHHsA, NNUTaMK Ta XonoaunbHUKamu. Konu Balwe Tino 3asemnene,
icHye 3binblueHa Hebe3neka ypaxeHHs eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npoAykry i nocnyr

Mpu3HaueHHA npunapy

EnekTpoiHCTPYMEHT NPU3HAUEHHI 1A CYXOrO Ta BONIOTOr0 OUMLLEHHS NOBEPXOHb Y
NPUMILLIEHHI | HaaBOpI. HalKpalue BiH NiAXOAUTb ANA OUMLLEHHS LBIB Ta KaxNiB y BaHHiM
KimMHari.

EnekTpoiHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI BUKMIOYHO AN AOMALLIHBOTO BUKOPUCTaHHS.

300paxxeHi KOMMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxkeH1x KOMNOHEHTIB NOCMNAETLCA HA 300 paXeHHs
€NEKTPOIHCTPYMEHTY Ha CTOPIHL 3 MaNOHKOM.

(1) |[HOMKaTOP 3apAMKEHOCTI akyMynATOPHOI baTapei
(2) Bumukau

(3) KpuLuka po3’emy Ana 3apamKaHHaA

(4) Kpuiwuka Bifgciky akymynatopHoi 6atapei

(5) TpyMau ins ouMLLyBanbHUX HACanoK

(6) LLjitka?

(7) M'aKa ujitka”

(8) [leTanbHa Litka®

(9) TpuUMay NigKnaaKy 3 KpinneHHAM Ha nunyuLi®
(10)  CuHs nigknaaka 3 Mikpodhibpw, HeabpasusHa®
(11)  3eneHa kyxoHHa niaknaaka”

(12)  KopwuHeBa nifknazka inA CUNbHUX 3abpyaHeHb, abpasusHa®
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(13)  bina MenamiHoBa NOPONOHOBa NiaKNaaKa®

(14)  YopHa nonipypanbHa Haknaaka®

(15)  THispo USB

(16)  USB-kabenb”

(17)  AxkymynsatopHa batapes

a) Lle npunappA He BXOAWTb A0 CTAaHAAPTHOr0 KOMNNEKTY NOCTaBKH.
b) 3BuuaitHni (He BXoaUTb B 06CAr NOCTaBKH)

TexXHiuHi XxapaKTePUCTHKH

AKYMYNATOpHa WWiTKa TAYDO

ToBapHui Homep 3603 CE0 100

HomiHanbHa Hanpyra B= 3,6

YacToTta 0bepTaHHA X0nocToro xoay 00/xB 270
No

Bara Kr 0,3

CTyniHb 3axXuCTy IPX5"

3aXMCT Bifl CTPYMEHIB BOAM 3 yCiX

bokis

[lonyctma Temneparypa C -20...+50

HaBKOMMLLIHBOIO CEPENoBHLLA NPH
ekcnnyarauii i npu 3bepiraHHi

3'eHaHHA ANs 3apAaKK USB
Bumoru 0 6noKy XuBneHHs

3apsafHa Hanpyra B= 5,0
PEKOMEH0BaHMIA CTPYM 3apsKaHHA A 1,0
PekomeH0BaHa Temneparypa C 5..35
HaBKOMMLUIHBOTO CEpPeoBHLLA NPH

3apamKaHHi

A) Brkmioyatoun poz’em USB
IHLL TEXHIUHi XapaKTePUCTUKHM AWB. Ha caiTi: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii
3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BignosiaHo o EN 62841-2-4.
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A-3BaXkKeHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl €NEKTPOIHCTPYMEHTA, AIK TPABHUNO0, HUXUWN 3a
70 ab(A). NMoxnbka K = 3 ab. PiBeHb wymy npu poboTi Moxe nepesuwyysati 80 AB(A).
Bpsraiite HaByLWIHUKHK!

3HaueHHs Bibpauii a, (be3anepepsHa Bibpawin), p; (noBTOpHa yaapHa Bibpauia) Ta
KoedhiLieHT noxubku K Bu3HaueHi BignosigHo EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/c* (K = 1,5 m/c?), p; = 47 m/c* (K = 3 m/c?)

3a3HaueHi B LMx BKasiBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy BUMiptoBanuca 3a
BW3HAUEHOI0 B CTaHAAPTaX NPOLieAYPOI0; HUIMKU MOXHA KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA
npunagis. BoHu TakoX npuaaTHi Ans nonepeaHboi OLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii
Lwymy.

3a3HaueHi piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii Wymy CTOCYI0TbCA OCHOBHUX PODIT, ANA AKMX
3aCTOCOBYETLCA €NEKTPOIHCTPYMEHT. OfHAK Y pasi 3aCTOCYBaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTa
QNS iHWHKX pobiT, poboTH 3 iHWKWM NpUnaaaaM abo y pasi He[OCTaTHLOTO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy MoxyTb byTH iHWKMAK. B
pesynbTaTi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Wymy npotarom Bcboro poboyoro uacy
MOXYTb 3HAUHO 3POCTH.

[1ns TOUHOI oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA eMicii WyMy noTpibHO TakoX BpaxoByBaTHh
iHTEPBaNK uacy, KOn1 eneKkTPOiHCTPYMEHT BUMKHEHUH abo, xoua i yBIMKHEHUH, ane
(haKTUYHO He Npautoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHLLMTH CyMapHHil piBeHb BibpaLii | piBeHb
emicii wymy npotarom pobouoro uacy.

Bu3HauTe pofatkoBi 3axoau besneku fns 3axucTy oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif
Bibpai, Hanp.: TexHiuHe 0BCNYroByBaHHS eNEeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
{HCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisallis pobouux npouecis.

AkymynaTtopHa 6artapesn

3apapKaHHA aKyMYNATOpHOI 6aTtapei

(ovB. man. A)

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ;xxepeni cTpymy NoB1HHa BignosigaTv
[NlaHWM Ha 3aBOACbKiN TabnuuLli BNOKY XXMBNEHHS 3i LITENCENbHO BUMKOH.

» [loTpuMmyiiTech iHCTPYKLii 3 eKcnnyaTauii 6noKy XKMBNEeHHA 3i WTencenbHoo
BUINKOIO.

» [InA 3apAmKaHHA BUKOPUCTOBYHTE MepexeBui afanTep, AKMK BIANOBILaE BUMOram,
3a3HaueHUM y po3gini «TeXHIUHI XapaKTEPUCTUKM.

BkasiBKa: niTii-ioHHi akyMynaTopK NoCTauatoTbCA YaCTKOBO 3apAAKEHUMH BIANOBIAHO

[0 MiDKHapOAHMX NPaBWA TpaHCMopTyBaHHs. LLlob akymynsatop Mir peanisysati CBoto
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MOBHY EMHICTb, NePes TUM, AIK NepLLMiA pa3 NpaLoBaTh 3 NpUNagoM, akyMynatop Tpeba
NOBHICTIO 3apAANTH.

IHaMKaTop 3apAgKeHOCTI aKkyMynATopHoi baTapei

AKLLO iHAMKATOP 3aPAMKEHOCTI aKyMYNATOPHOI baTapel 3aropseTbCA NPU HaTUCHYTOMY
BUMMKaui YepBOHMM KONbOPOM, 3aps[] akyMynATOPHoI baTapei cTaHoBHTb MeHLLe 33 %
ii emHocTi, i i Tpeba 3apaguT.

[HAMKATOP 3apAIKEHOCTI akyMynATOpHOI batapei Nokasye, Ak NPOCYBA€ETbCA
3apamKaHHa. Iig yac 3apamKaHHa iHgukaTop bnMmae 3eneHnM Konbopom. AKLLO
iHOMKaTOP 3apAMKEHOCT akyMyNAaTopHoi baTapei beanepepBHO CBITUTLCA 3eNEHUM
KONbOPOM, aKyMyNnATOpHa batapes NOBHICTIO 3apAAMnach. IHaukatop racHe uepes 60
XBUKH.

AKLLO iHAKMKATOP PiBHA 3apALy aKyMyNATOPHOI batapei Ha enekTPOIHCTPYMEHTI bnmae
YepBOHUM KONbOPOM, Lie 03HAUAE, LU0 eNIEKTPOIHCTPYMEHT NepeBaHTaxeHui. [laite
€NeKTPOIHCTPYMEHTY BUXONOHYTH, NEPLL HiXK NPOAOBXYBATH NPALIOBATH 3 HUM.

AKLL0 iHAMKaTOP 3apAAY akyMynATopa NPOAOBXYE bNMMaTK YUepBOHUM KONbOPOM HaBiTb
MiCNA OXONOMKEHHS, Lie 03HAUAE, L0 aKYMYNATOP MOLLKOKEHWH i 1oro HeobxiaHo
3aMiHUTH.

MoHTax

Bubip ounwyBanbHoi HacagKu

- 0bepiTb OuMLLyBanbHy HacCaaKY BiANOBIAHO [0 3aNNaHOBAHOO TMMY PObOTH (AMB.
,PEKOMEH0BaHEe BUKOPUCTaHHA (MpUKNaam ountiieHHs)", CTopiHka 256).
IpH HENPaBUNbHOMY BUKOPMCTaHHI OUMLLYBaNbHUX HACAZOK MOXHA MOLLIKOANTH
noBepxHi (auB. ,PekoMeHI0BaHe 3aCTOCYBaHHA (MaTepian NoBepxHi)“,
CropiHka 257). CnouaTky BUNpoby#Te ouMilyBanbHY HacafKy B HEMOMITHOMY MicLji.

PekomeHg0BaHe BUKOPUCTaHHA (MPUKNagH OUYULLEHHA)

Llitka (6)

(rpybe ountieHHs)

~ PaKoBMHH, Kaxni Ta WBH KaxniB y BaHHiM i Ha KyXHi

- ABTOMODINbHI WKMHK, CafoBi MebNi, LWBKM KaxniB HanBOPI
M'ska witka (7)

(nenikatHe ounieHHs)

- B3yTTA abo iHWi WKipaHi noBepxHi

— TeKCTUNb, Taku# AK TKAHWHHI MaTepiany abo kunumu

- [nactmacu
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DetanbHa witka (8)
(0uMLLEHHA Y BAXXKOAOCTYMHMX MiCLIAX)
- Kytu 1a npodini
Tpumau nigknaaku (9) 3 nigknagkoto 3 mikpocibpu (10) (cuHa)
(oumLeHHA B3 noapANKH)
- Kactpyni, CkoBOpoau, MUIKK, BapHbHI NOBEPXHI, KYXOHHI NpUnaau
~ 3MilyBaui B KyXxHi Ta BaHHi KiMHaTi
— CKnAHi noBepxHi
~ 30BHilLHI NOBEPXHi MaHrana
Tpumau nigknagku (9) 3 kyxoHHolo nigknaakoto (11) (senena)
(3abpyaHeHHA, Wo NpUUNK)
- Kactpyni, CKoBOpOAK, KyXOHHI NOBEPXHi
Tpumavu nigknagku (9) 3 nigknaakoto Ans cunbHUX 3abpyaHeHb (12) (kopuuHeBa)
(3abpymHeHHA, Lo npuropinu)
- [leka Ans BunikaHHs, Nocyz bes nokpuTTs
- [yxoBa Wwada
Tpumau nigknagku (9) 3 menaminoBolo noponoHosolo nigknaakoto (13) (6ina)
(oumLLLEHHA TBEPAMX NOBEPXOHD)
— [lidxo0uTb Ong:
CTiNbHULb, CKNAHUX NOBEPXOHb, MIANOr, NNIHTYCIB, ABEPEN, B3YTTA
- He nidxodutb Ona:
NOBEPXOHb 3 IEPEBA, Mifli ab0 HepXaBitouoi CTani, aHTUNPUrapHOro NOKPUTTA,
aBToMobinbHoi hapbu
Tpumavu nigknagku (9) 3 nonipyBanbHolo Haknagkoto (14) (uopH.)
(nonipyBaHHsA M'AKKX | NaKOBaHWUX NOBEPXOHb)
- Ba3yTTA, TKAHWHH, Nasypi Ans Aepesa

PekomeHg0BaHe 3acTocyBaHHA (MaTepian noBepxHi)

Marepian noBepxHi OuniyBanbHa HacagKa

LLlitka (6) [LetanbHa witka (8) M'aka witka (7)
Tseppai noBepxHi ° ° o
M'IKi NOBEpPXHi = -
JlakoBaHi NOBEPXHi
TKaHWUHH

o (O

o
(o}

YaByH - - _
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Martepian noBepxHi OuuwyBanbHa Hacagka
Llitka (6) DetanbHa witka (8) M'aka wirka (7)

Kepamika, ° ° =
nopuensHa

AntomiHin, metan ° ° -
[nacTuk, naminar ° ° o
Ckno = - o
®apba, ipxa = - =

@ = i[1eanbHO MiAXOANTb; O = MIAXOANTb; — = He NiAXOAUTb

Martepian OuMwyBanbHa Hacaaka

nosepxHi  invnankas KyxonHa Migknapka MenamiHoBa Tpumau

Mikpohibpu nigknagka AnA CMNbHUX NOPONOHOBA MiAKNAAKH

(611)] (11) 3abpyaHeHb nigknapka (14)
(cuug) (3enena) (12) (13) (uopHwuit)
(kopnuHeBa (6ina)

Teepai o - = ° o
NOBEPXHi
M'AKI = - = ° °
NoBepXHi
NakoBaHi o - = ° °
NOBepPXHi
TKaHWHK = - = o °
YaByH o ° ° - =
Kepawmika, o o = - =
nopuensHa
AntomiHin, o - = - =
meTan
Mnactuk, ° - - o o
namiHar
Ckno ) o = ° o

(Tinbku

3arapToBaHe
CKNo)
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Martepian OumnLiyBanbHa Hacapka

noBepXHi  ninknankas Kyxowwa Migknagka Menaminosa  Tpumau

Mikpohibpu nigknagka AnA CUNbHUX NOPONOHOBA MiAKNAAKH

(10) (11) 3abpynHeHb migknapka (14)
(cuun) (3eneHa) (12) (13) (uopHuit)
(kopnuHeBa (6ina)

dapba, ipxa = o ° - =
@ = i[1eanbHO MiAXOANTb; O = MIAXOANTb; — = He NiAXOAUTb

3amiHa ouMwLyBanbHOT HaCafKH

— BuTArHITb BCTaHOBNEHY 0UMLLYBanbHY Hacafky (iLiTky (6), M'aky witky (7), netanbHy
witky (8) abo Tpumau nigknaakw (9) 3 BiANOBIAHOLO NiAKMAAKOI0) MOLITOBXOM 3
Kkpinnewxs (5).

- BcraBTe noTpibHy ouniLyBanbHy Hacaaky MilHo y kpinneHHs (5), o6 BoHa BiguyTHO
yBilLLNA Y 3aUenneHHs.

3amiHa nigknagku

Tpumau nigknagok (9) ocHalleHui KpinneHHAM Ha Wnyylli, 32 JONOMOTOH0 AKOTO BN

MOXeTe Nerko i Wanako 3adikcysaty nigknaaky ((10), (11), (12), (13) abo (14)).

- LLlob 3HATH NigKnaaky, MigHiMITh ii 360Ky i 3HIMITb 3 ToMMaua ninknanok (9).

- [lepen 3aKkpinneHHAM HOBOI NiAKNaKK OUMCTITb TPUMAY Miaknanok (9) sin
3abpyaHeHb i nuny, Hanp., 3a 0NOMOrOK0 NEH3NKKa.

- MilHO NPUTUCHITb NiAKNAAKY [0 HUKHBOTO DBOKY TPMMaua niaknagok (9).

Pobota

Mouatok pobotu

BMUKaHHA/BUMUKAHHA
— |06 yBiMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb HA BUMMKaU (2).
- Llob BHMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, Liie Pa3 HATUCHITb Ha BUMKKaY (2).

BkasiBku Wwogo pobotn

3aranom eeKTMBHICTb OUMILLIEHHS BU3HAUAETHCA BUDOPOM OUMLLYBaNbHOI HACAAKM i
NOTYXKHICTIO HATUCKYBaHHS.
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Nuwwe ounLLyBanbHi Hacaaku bes fedekTiB MOXYTb rapaHTyBaTh BUCOKY e(heKTUBHICTb
OUMLLIEHHS Ta LWafITH ENEKTPOIHCTPYMEHT.

LLlo6 36inbLnTH CTPOK CYXXOM OUMLLYBaNbHOT HAaCafIKK, CiAKYHTE 32 PIBHOMiIPHUM
HaTUCKYBaHHAM.

3aHaaTo CUbHE HATUCKYBaHHA He 36iblLYe eheKTUBHICTb OUMLLEHHS, a NULLe
NPU3BOANTD 10 CKOPILLIOr0 3HOLIEHHS eNEKTPOIHCTPYMEHTA Ta OUMLLYBANbHOT HACAAKK.
» BukopucroByiite nuwe opuriHanbHe Boschnpunapas.

OuMHLLEHHA NOBEPXOHb
~ BuKOpKMCTOBYTE BifNOBIAHI HAKNAAKM 1A 3aXMCTY AiNAHKK HABKONO 30HW OUMLLEHHS
Bif 6pU30K.
- HaHeciTb npuaatHuit 3aci6 NS UMLLEHHA, TeNnb abo NOPOLLOK Ha LLITKY UM NigKNazKy.
abo
Po3nopolLuitb Ha NOBEPXHAX CNPEW AN OUULLEHHS.
~ Cnouarky NOMICTiTb eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha MOBEPXHIO, AKY NOTPIOHO OUNCTUTH, @
NOTiM YBIMKHITb Oro.
Lle 103BONNUTL YHUKHYTH BPU3OK.
- [lepeMilLyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT NOBINLHO, NO KONy | De3 HAaTUCKY Ha NOBEPXHIO, LLO
OUMLLAETHCA.
TepMiuHuit 3aXKCT Big NepeBaHTaXKEHHA
lpK BUKOPUCTAHHI eNEKTPOIHCTPYMEHTY 3a NPU3HAUYEHHAM HOr0 NepeBaHTaXXeHHA He
MoxnuBe. [Py 3aHaATO CUNbHOMY HaBaHTaXEHHI abo NepeBMLLEHHI JONYCTUMOI
Temneparypu akyMynaTopHoi batapei enekTpoHika HeranHo BUMMKAE
€NeKTPOIHCTPYMEHT, MOKM BiH 3HOBY He NOBEPHETLCA B ONTUMANbHHI fjianasoH pobouoi
TeMneparypu.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA | OUHLLEHHA
Dina akicHoi i beaneuHoi po6oTH TpUMaiiTe enekTponpunag B YMCTOTi.
- He 3aHyptoiTe enekTpOiHCTPYMEHT y Bofly abo iHLLi pianHK.

OuMLLEHHA HacafoK | HAKNaaoK

— Bu MOXeTe NOMMTH OuMLLyBanbHi HACaAKK Ta BIANOBIAHI NiAKNAAKKM Y NOCYAOMUIHIN
MalLKHi 3a Temnepatypu ao 50 °C.
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3amiua 6arapei (gus. man. B)

3amiHiTb akymMynaTopHy batapeto, AKLLO uac poboTH Micns 3apAfKaHHA 3HAUHO

3MEHLUMBCA.

— TMoBepHiTb KpULKy (4) Biaciky akyMynATopHoi batapei NpOTH rofIMHHUKOBOI CTPINKK
[10 YyNIOPY i 3HIMITb KPULLKY.

- ButArHitb akymynatopHy 6arapeto (17) 3 bataperHoro Biaciky.

- BcTaHoBITb HOBY akyMynAaTopHy batapeto (17) B batapeiHuii Bincik. BukopucToByitTe
NWLLE NiTii-ioHHi akymynsTopHi batapei Bosch. By moxeTe npuabaty Hosi
aKyMynaTopHi batapei B AkocTi 3anuacTuHu Boschsa nocunanHam
www.boschtoolservice.com.

- locTasTe kpuwwKy (4) piBHO Ha BIACIK ANA akyMynaTopHoi batapei i NoBepHiT ii 3a
TOLMHHMKOBOLO CTPINKOIO 10 yMOpY.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLii LW0/A0 BAKOPUCTAHHA NPOAYKLii
YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

lMocrnaHHA Ha Halli CepBiCHI afpecy Ta yMOBH rapaHTii MOXXHA 3HaMTH Ha OCTaHHiIN
CTOPIHL.

Mpu BCiX [OAATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3AMOB/NEHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauaiTe
10-3HauHWi" HOMEP ANs 3aMOBMEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnuuLi NnpoayKTy.

Yrunisauis

EnekTtponpunanu, akymynatopHi batapei, npunanas i ynakosky Tpeba 3anaBati Ha
€KOMOriUHO YMCTY MOBTOPHY NepepobKy.
He BUKupaiTe enekTponpuUnaau Ta akyMynaTopHi barapei/bataperku B
nobyTose cmiTTA!

Nuwe pnsa kpaix €EC:

EneKTpHyHi Ta €neKTPOHHI NPUCTPOi abo BUKOPUCTaHi akyMynaTopw/batapel, siki binblue
He BUKOPUCTOBYIOTHCA, MOBUHHI 30MpaTUCA OKPEMO Ta YTUNI3yBaTHUCA EKONOTIUHO
be3neyHum cnocobom. CkopucTanTecs NpUsHaueHUMK AN LibOro cucTemMamu 3bopy.
HenpaBunbHa yTUNi3aLlia MoXe 3aBfaTH LKOAM HABKONMUILHbOMY CEPEOBHLLY Ta
300pOB't0 uepe3 HebeaneuHi peuoBHHHM, L0 MICTATCA Y BiAXOAax.
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Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
Mylle MemMneKeTTep aymMmarblHaa KonaaHbinagbl
OHAIpYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCTblipFaH Nanaanaxy Ky»atTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
)XEHiHAEri 0Cbl HyCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTI pacTay »aunbl aknapar KocbiMLuaza bap.

OHimai eHAipreH MemMneKeT Typarnbl aknapaT eHiMHiH KOpMyCbiHAA XaHe KocbiMLIaaa
KepCeTiNreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MyKabacblHbIH COHFbl DeTiHae KepceTinreH.
Mmnoptepre KatbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamacbiHAa KepCeTinreH.

OHimpai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 bin. OHgipinreH Mep3iMmHeH bactan (eHaipy KyHi 3aybiT
TaKTaLAChIHAA Xa3binFaH) icTeTner 5 bl CakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaxy yCbiHbNMangbl.

KepceTinreH KblI3MeT €Ty Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMblLL HYCKAYNbIKTbIH TananTapblH
OpblHAAFaH XarFaanaa FaHa xapamabl bonagbl.

IcTeH WbiFy cebenTepiHiu, Tisimi

- Ken YLLUKbIH WbIKCa, NaiganaHbaHpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiaanaHbaqbl3

— TOK CbiMbl by3binFaH Hemece okLaynaycbi3 bonca, naiaanaHbanbia

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH WbIKCca, NaiaanaHbaqbia

MaiiaanaHywWwblHbIK MYMKiH KaTenikrepi

- TyTKacbl MeH kopnychbl byabinFaH bonca, eHimMai naiganaHbaxpi3

— )XayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbIPTTa NaiganaHoaqpl3

~ Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLbl 6onmaHbi3

LLekri Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbI

— ©HiM KopnyCblHbIH 3aKbIMAANybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

~ Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbIiHbInagbl.

Cakray

~ KYpFaK Xeppe cakray Kepek
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— )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHii acepiHeH anblc caktay kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

- opamacbli3 caktay MyMKiH eMec

- caKkray WapTTapbl Typanbl KoCbiMLIA aknapar any yuwid MEMCT 15150-69 (wapt 1)
KY>KaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepaTtypacbiHaa KoMMaza eHAipyLUiHiH kantamacbiHaa
caKTaHbl3. CanbiCTbipMansl binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

~ TacbiMangay KesiHae eHimMai KynaTyra XaHe ke3 KenreH MexaHuKanblk biknan etyre
KaTaH Tbl¥bIM canblHaabl

- bocarty/kyKTey KesiHge nakeTTi KbicaTblH MalMHANAPAbI NaifanaHyra pykcar
bepinmenai

- TacbiMangay waptrapbi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temneparypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka fieiH TacbiMangay pykcar
eTinreH. CanbicTbipmansl binFangpinbik 100 %-aaH acnaybl Tic.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

AneKTp Kypangapb! yLiH XXannbl Kayincisgik Hyckaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3neKTP KypanblHbIH, XXMHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,
HycKaynapabl, CypeTTepAi XaHe cunaTTamManapabl OKbIHbi3.

BapnblK TexHUKambIK Kayinciaaik HyckaynblKTapblH OpblHAAMay TOKTbIH, COFybIHa, 6pT

)X8He/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKTapbl MeH eckepTnenepgi cakran

KOMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbliHaa NaifanaHblnFaH NeKTp Kypan ataybliHbIH XKeiaeH Kyar

anatblH aNEKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMynaTopaeH Kyat

anatblH aNeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH Kayincisgiri

» 2KyMbic OpPHbIH Ta3a XaHe MXapblK YCTaHbI3. [lacTaHFaH XaHe KapaHfbl Xainapaa
CaTCi3 OKuFanap bonybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMocdepaaa naipanaHbanbi3, Mbicanbl,
JaHaTbIH CYHbIKTBIK, ra3 Hemece WaH 6ap 6onFaHaa. InekTp Kypan yLWKbIHAApbI
Xacanzbl, an onap WaH Hemece bynapabl XaHablpybl MyMKiH.

» Bananap meH 6akbinayLwbinapgbl 3neKTp KypanbiHaH anbic YCTaHbi3. AnjaHynap
baKpinay xoranyblHa anbin Kenyi MyMKiH.
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» KabzblK TYpPMbICTbIK XaFfainapaa, KoMMepLUANbIK alMakTapaa XaHe KoFaMabIK,
Xepneppe, 3UAHbl XXaHe KayinTi eHAIpICTIK hakTopnap oK Killi 3nekTp TyTbiHybl 6ap
OHAIPICTIK adMaKTapbIHAA XKYMbIC iCTEY YLUiH apHanFaH.

AnekTp Kayincisgiri

» InekTp Kypangapabl XaHObIpAa Hemece binFangbl KOpluayAa naiaanaH6anbl3.
INeKTP KypanbliHa KipreH cy TOK COFy KayiniH xofapblnatagpl.

Xeke Kayincisgik

» InekTp Kypanapl naipananypa abai 60nbiHbi3, XYMbICbIHbI3Abl 6aKbinaHbi3
)K9He napacartTbl NanAanaHblHbl3. INEKTP Kypangbl WapluaFaH Ke3ge Hemece
ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH ke3pe naipanaH6anbis. InekTp
KypanblH narganaHy kesiHae aHCbI3[bIK ayblp XeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.

» YKeke KOpFalTbiH XababIKTapAbl NaiAanaHbiHbI3. DpAaibliM K63 KOPFaHbICbIH
TaFbIHpbI3. LLIaH Mackacbl, cbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik aak kMiMaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XabAbIKTapbl TUICTI XaFaainapaa KongaHbin
KeKe )XapakaTTaHynapabl KemenTesi.

» Kespeiicok icke KocbinyAblH, angbiH any. Tok ke3iHe xxaHe/HeMece baTapesanap
MHMHaFbIHA KOCY/laH anfblH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH ewwipriw
ewWiK Kyiae bonyblHa K63 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanbiH caycakTbl eLWiprilike KorbIn
Tacy HemMece KOCKbILLIbl KOCY/bl ANEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CATCI3 OKUFara anbin Kenyi
MYMKIH.

» IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH KeNreH perrey cbiHaCbIH HemMece KinTTi anbin
KOMBIHbI3. INEKTP KypanbiHbiH aiiHanaTbiH beniriHae KanFaH Kint HEMEeCe CbiHa Keke
XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Ky icteTneHi3. OpAaibIM THICTi TasHbILW NEH TEH, CaNMaKbITbINKTbI
cakTaHblI3. byn KyTinmereH xaraannapaa anekTp Kypanablk 6akbinaHyblH CakTanfbl.

» TuicTi KMiM KHiKi3. Boc kKuiM MeH awekeiinepai Kuiimewi3. LLawbiHbI3 6eH
KHimaepai XbimKbiManbl 6enwekTepaeH anbic ycTanbi3. boc kuimaep,
alIeKeinep HeMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiekTep apKbinbl TAPTbITYbl MYMKiH.

» Erep wak, WwhiFapbin XXHHay abAbIKTapbiHa KOCY KypbinFbinapbl 6epnireH
6onca, oHga onap Kocynbl 60nybiHa XaHe THICTi peTTe KonjaHybiHa Ke3
KeTKi3iHi3. LLlaH 1Hayabl naifanaHy LwaFa 6ainaHbiCTbl 3MAHAAPALI KEMenTeni.

» Acnantapgpbl Xui naiiganaHbin Xakcbl 6inreHHeH COH, Macaiipan KeTnei
Kayincizaik npuHLMnTepiH enemen oTbIpMaHbl3. ADalCbi3 9pEKeT CEKYHA illiHae
ayblp )apakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[IAPbIHbI3! 3HepruameH xababIKTayAbIH, TONbIKTal He XeKenen
TOKTaTbiNybl HeMece JHepruaMeH Xababikrayabl 6ackapy TisberiHii akaynaHybl
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canpapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH, XXYMbICbIHAA Kigipic naipa bonFaH xarpaiiga,
GyFaTTanMaraHAbIFbIHA KO3 XeTKi3in (6onFaH xarpaiifa) 6apbin, aXKbIPaTKbIWTbI
Bbikn. (Owipy) KannbiHa KenTipiKi3. Xeninik awaHxbl po3eTkagaH WbIFapbiHbi3
HeMmece anbin - canmanbl akKyMyNAaToOpAbl aXbIpaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKpinbl
baKpinaHbalTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfblH anacbi3.

» ATanMbill NanaanaHy XeHiHoeri HyCKaynbikka Carkec binikTi KbiameTkepnep
KYPaMblHa 3NEKTP KypanblH PETTeY, MOHTX[AaY, KOMAaHbICKA EHTi3Y )XaHe OFaH
KbIBMET KOPCETY apeKeTTePiMEH TaHbIC TyNIFANap XaTagbl.

» INeKTP KypanbIMeH XyMbiC icTeyre 18 xacka TonFaH, TeXHWUKanblK CUnaTTamaHbl,
narfanaHy XeHiHAeri HYCKaY/bIKTbl XXoHe Kayincisaik epexenepid oKbin WbIKKaH
TyNFanapfa pykcar etinegi.

» [leHe, cesim HeMece akpin-oi KabineTrepi WekTeyni Hemece Taxipubeci meH binimi
KETKINiKci3 anamaap onap/ablH kayinciaairi ywwiH xayanTbl TynFaHbiH bakpinaybiHaa
bonmaca Hemece anekTp KypanblH NaiaanaHy bomblHILIA HyCKay anmaraH bonca,
OyibiMabl naiganaHbaybl THic.

IneKTp KypanaapbiH nanganaxy xaHe KyTy

» Kypanpbi aca ken xyKkTeMmeH,i3. XKyMbICbIHbI3 YILiH XapampAbl INeKTP KypanbiH
naiiAanaHbilbI3. Xapamzbl aNeKTP KypanbiMeH KepeKTi XyMbIC aiMaFblHa [YPbIC
3pi CEHiMAI XXyMbIC iCTENCI3.

» AXbIpPaTKbILbl AYPbIC €MEeC INEKTP KypPanbiH naingananbanpbi3. Kocyra Hemece
eLipyre bonMaiTbIH 3NeKTP Kypanbl KayinTi bonbin, OHbI XeHaey kaxeT bonapl.

» Xabpbikrapabl petrey, 6enwektepiH anMacTbipy HemMece 3NeKTp KypangapbiH
KoiMara KO0 anablHAA, allaHbl KyaT Ke3iHeH aXKbIpaTbiHbi3 XoHe/Hemece
AKKyMYRATOPbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl 3NeKTP KypanbiHaH anbin
TacTaHpbl3. byn CakTbiK apeKeTi aNeKTp KypanapiH balkaycbia KocbinybiHa Xon
bepmengai.

» MaitganaHbiNMaiTbIH 3NEKTP KypanaapAbl 6ananap Konbl XeTneiTiH XaitFa
KOMbIHbI3. Ocbinapabl binmeiliTiH HeMece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampapra byn Kypangbl naigananyra xon 6epmenis. Toxipibecis anampap
KONbIHZA 3NEKTP Kypanaapbl KayinTi bonagbl.

» IneKTp KypangapbiH MeH KepeK-)KapaKTapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanbi
benwekTeppaiH keAepricis icreyiHe xaHe KenTenin kanmaybiHa, benwekTepaiy,
aKaycbl3 HemMece 3aKbiMAanMaraH 6onybiHa, 3NEKTP KypanbiHbIH,
3aKbiMAanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3akbimaanFaH Genwekrepi 6ap Kypangbi
naiaanaHyAaH anfblH XeHAEHi3. dNekTp KypanfapbiHbiH AYPbIC KYTiNMeYi
XasaTanblM okuFanapFa ceben bonbin xatapl.
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» Keckiw acnantapgp! eTkip XaHe Ta3a Kyiae cakTaHbi3. [lypbiC KyTinreH xaHe
KeckKilll )1eKTepi eTKip Keckill acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH beTke oHak
barbiTTanagpl.

» JneKTp KypanbiH, xababiKTapAbl, anmanbi-canManbl acnanTapbl XaHe T1.6. ocbl
HyCKaynapfa cai naianaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC LWapPTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH APEeKeTTepre Hasap ayAapbIHbI3. INEKTP KypanaapbiH apHanMaraH
XyMbICTapaa narganaHy Kayini.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFaK, Ta3a XoHe Maii MeH NacTaH 1asa
ycTaKbi3. CbipFaHak KONTyTKanap MeH kapmay beTrepi KyTinmereH xaraainapaa
CceHiMAi konaaHy MeH bakpinayra xon bepmenai.

barapes KypanbiH naiaanaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apaATaFbilIMeH KailTa 3apaaTanbi3. batapes
XMHaFbIHbIK bip TypiHe cail 3apsaaTarbil backa batapen K1HaFbIMEH KonaaHyaa ept
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypangapblH TEK apHaiibl TaFaiblHAanfaH 6atapen UHaKTapbiMeH
naipanaHbiibi3. Kes kenreH backa batapes )uHaKTapbiH NaiaanaHy xapakartaHy
MEH epT KayiniHe anbin Kenepi.

» Erep 6arapes xwuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl Tyipeyilu, TUbIH, KinT, Wwere,
bypaHpa Hemece backa Kilwi MeTan 3aTTapfiaH ycTaHbi3, onap 6ip TepMuHanaaH
6ackacbiHa baitnaHbic xacaybl MyMKiH. batapes TepM1HanaapbiH KoCy Ky#ik
Hemece epTKe anbin Kenyi MyMKiH.

» [lypbic eMec naiipananypaa batapesapaH cyibIKTbIK aFybl MyMKiH, OFaH THMEHi3.
Erep THin Kancawpl3, CyMeH Waibin TacTanpbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THce
napirepre xabapnacbiHpbi3. batapesfaH WakKaH CyHbIKTbIK KO3y HeMece KyHikTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akblMAanfaH Hemece e3repTinreH 6atapes XHUHaKTapblH NaiganaHbaHbI3.
3akblMpanfaH Hemece e3repTinreH batapeanap epTke, Xapblnyra Hemece
XapakatTyFa anbin Kenyi MyMKiH Ke34enCcoK apeKkeTTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» bBarapes Xu1HaFblH HeMece KypanblH epTke Hemece KaTTbl TeMnepatypara
cangbipmanbi3. 130 °C xofapbl Temneparypanappa *apbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apagTay HyckaynapbiH opbiHAan 6aTapes XUHaFbIH HYyCKaynapaa
GenrineHreH Temnepartypa ayKbIMbIHaH TbIC XaFAaiifa 3apaaTamManbi3. [lypbic
emec 3apsafTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC TeMnepatypaja 3apaaray
barapesHbl 3aKbIMAaN 6T KayiniH XKorFapbinarybl MyMKiH.
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Kbi3met kepcety

» JneKTp KypanbiHa MamaHAbl xeHpeyLWi Tek bipaei Kocankpl benwekrepmMeH
KbI3MeT KepceTyi kepeK. byn anekTp KypanblHbiH KayinCi3airiH cakranyblH
KamTamachi3 etefi.

» 3akblMaanfaH 6aTapes XHHaKTapblH eWKalaH naingananbanpi. batapes
)XMHAKTAPbIH TEK OHAIPYLLI HEMeCe eKiNeTTi Kbi3MeT KopceTy XabablKTayLWbiChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKiH.

Kpinwakrapra apHanfaH Kayinciagik TeXHUKacbIHbIH, HycKaynapbl

» JneKTp KypanbiH cy acTbiHa 6aTbipMaHbI3. INEKTP KypanbiHbIH iLLiHe Cy Kipce, on
3NEKTP TOFbIHbIK, COFY KayniH apTTbipagbl.

» Ocbl 3neKTp KypanbiHa apHanMaraH XaHe eHAIpYILiMeH YCbIHbINMaFaH
#abablKTapab! naiaananbaHbI3. InekTp KypanbiHaa bepik bekity MymkiHgiri bap
*abbIKTap FaHa kayincis nanaanaHyabl kKaMTamachl3 eTegi.

» Anmanbi-canmanbl acnanTbiH, PYKCar eTinreH alHanbiMAap caHbl KeMiHAe aneKTp
KypanbiHAa GenrineHreH MakcMManablK aitHanbIMAap caHbiHa caiikec 6onybl
Kepek. PyKcar eTinreHHeH Xblnfam aiHanatbiH xababik by3binbin, Wallbibin KeTyi
MYMKiH.

» JNeKTp KypanbiH Xepre KOOAAH anfblH OHbIH TOKTaybIH KYTiHi3.

» AKKymynaTop 3aKbiMpanFaH Hemece Aypbic NaijanaHbINMaraH Xaraaiaa, oaaH
Oy WbIFYbl MyMKiH. AKKYMYNATOP XaHbIN HeMece Xapbinbin Kanybl MyMKiH. Tasa
aya iLlike TapTbIHbI3 XaHe LWarbiMaap bonca, Aspirepain KeMeriHe XyriHiHi3. By TbIHbIC
any onaapblH TiTipKEeHAipyi MyMKIH.

» AKKYMYNATOPAbI 03repTheHi3 XaHe alnaHbi3. Kpicka TyibiKTany kayni bap.

» Lllere Hemece bypaybii CHAKTbI YIUTbI 3aTTap HEMECE CbIPTKbI 3Cep apKbinbl
aKKyMynynaTop 3akbIMAaHybl MYMKiH. Byn KbiCKa TyAbIKTayFa anbin kenin,
aKKYMYNATOP XaHYbl, TYTiH LWbIFAPYbl, XXapblybl HEMECE Kbl3biM KETYi MYMKiH.

T 3neKTp KYPanbiH bICTbIKTaH, MbICarbl, y34iKCi3 KYH XapbIfbIHaH,
D/ﬂ anayfaH, CyAaH XaHe biNnFanfaH Kopranbi3. XXapbinbic kayni bap.
‘max.50°C]

» Tasanay yLwiH eWwKaHAai XHMUANDIK 3aTTapfbl, CYAbINTbINMaFaH
KbIWKbINAAPAbI, aFAPTKbILL 3aTTapAbl, XNOPNbl Ta3anarbill Kypanaapabl XaHe
1.6. KonAaH6aHbI3. TazanaHatblH beTTep 3aKbiMaanybl MyMKiH. AnfibiMeH keare
KepiHOEeNTIH xxepae CbIMbIMAbINbIFbIH TEKCEPIHI3.

» Tasanarbiw KypanaapAbl bicTbIK 6eTTepre naigananbac 6ypbiH onapra KaTbiCTbl
6apnbik HycKaynapAbl OKbiN WhbIFbIHbI3. Ta3anarblll Kypanaap bIcTblk beTrepmen
)XaHacyaaH TyTaHybl HEMeCe [ieHcaynblKKa 3usHAbI bynapzpl WblFapybl MYMKIH.
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LLirencenbaik KyaT 6norbi 6oMbIHLA Kayinci3Aik TEXHUKACbIHbIH,
HyCKaynapbl
OHimai 3apaaTay ywi Ticti 6enrici 6ap, EN 61558/IEC 61558
cTaHpapTbi boibiHLWa cepTUdUKATTaNFaH XXaHe TOMEH KepHeyre
KO#bINaTbiH Kayincisgik TanantapbiHa (SELV) cail keneTiH oKwaynaxFaH
TeKepnik Kyat GnokTapbiH FaHa naiganaHbIHbi3. DiATNECe 6pT Hemece TOK

COFY Kayni TybIHAAMAbI.

» Lltekepnik KyaT 6norbiH xaHbbipaaH Hemece binFangaH KopraHbI3. LLitekepnik
KyaT brIoTbIHbIH illiHe CY Kipce, TOK COFy Kaymi apTazbl.

» Llitekepnik Kyar 6norbiH Ta3a ycTaHbi3. KypbinFbiHbIH 1acTaHybl TOK COFY KayniH
TyAblpagbl.

» Llitekepnik Kyat 6norbiH ap naiianany anabiHaa TeKcepiHi3. 3aKbiMaapabl
baiikacaHpbi3, WTeKepnik Kyar 6norbiH naifanaibanbi3. 3akpiMaanFaH WTekepnik
Kyat bn1orbl TOK COFy KayniH apTTbipagbl.

» Lltekepnik KyaT 6norbiHbIH, XanFafblll WITeKepi po3eTKara Calkec kenyi kepek.
LLitekepai ew xarpaiiga esrepryre 6onmaiabl. O3repTinMereH WTekep MeH
Xapampbl po3eTkanapabl NanganaHy apkbiibl TOK COFY Kayni a3aiTbinagbl.

» Llitekepnik KyaT 6norbiHbiH KabeniH bICTbIKTaH, MaiiiaH, 6TKip XHeKTepaeH
HeMece XbImKbIManbl 6enwekTepAeH anwak ycraHbi3. 3akbiMaanraH kabenb
3NEKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipagbl.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbILUTap CUAKTbI Xepre KOCbinFaH
GerTepre THMeH;3. [leHeH; 3 epre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini nariaa
bonagpl.

OHiM XxaHe KyaT cunaTtramMmacbl

TaraibiHgany 6oMbiHIA KONAAHY

IneKTp Kypanbl benme ilwiHaeri xaHe CbipTblHAaFbl YCTiHTI beTTepi Kyprak xaHe
bINFaNbl KpINLIAKNEH Tadanayra apHanFaH. COHbIMEH KaTap on BaHHa benmMeciHaeri
XIKTEpLi XeHe NNuUTKanapabl Ta3anay yLuiH xapamppl.

INEKTP Kypanbl TEK YHLE XKaHe TYPMbICTbIK MaKCATNeH NaifanaHyra apHaFaH.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinre kypamapl benwektepain Hemipnepi rpadmkansik betreri anektp
KypanblHblH K6PCETiNiMiHe KaTblCTbl 6ONbIN Kenepi.

(1) AKKYMyNATOp 3apsAAbl AEHreniHiK MHAMKATOPbI
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AXbIpaTKbILL

3apsaTay nopTbiHbIH Kaknarbl

AxkymynaTtop benimiHiH kaknarbl

Tasanarbll KOHAbIPMa BeKiTKiLLi

Kbinwak?®

XymcaK Kbinwak®

blKwam Kbinwak”

Xabbickak inreri 6ap wybepek ycTarbiLbi®

Kek TyCTi MMKpOTanLUbIKTbI LWybepek, abpasueTi emec”
Xacbin Tycri ac yit wybeperi?

KOHbIp TYCTi XOFapbl KyaTTbi Lybepek, abpasusTi’
MenamuH kebik MaTepHanblHaH XacanfaH ak TycTi wybepek”
Kapa xbinTbipartkbill wybepek”

USB noptbl

USB kabeni®”

AKKymynatop

)

a) beiiHeneHreH Kypamaac 6enwekrep CTaHAAPTTLIK XKeTKi3y Kenemiue Kipmegi.
b) cranpapTTbl (KMHAKTa KAMTbINMaHADbI)

TexHuKanblK ManimMeTTep

AKKYMYNATOPNbIK KbINLAK, TAYDO

OHiM HeMipi 3603 CE0 100
HomuHanabl kepHey B= 3,6
Boc xypic KydiHgeri anHany xuinirin,  MuH™ 270
Canmarbl Kr 0,3
KopraHbic iopexeci IPX5"

Bapnblk baFbiTTapaaH aFarbix
Cy/aH KOpfaHbiC

KyMblc icTey xaHe 3apafTay KesiHae C -20...+50
pyKcar eTineTiH KopLuaraH opTa

Temneparypachi

3apsagTay noptbl USB
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AKKYMYNATOPNbIK KbINLIAK, TAYDO
LLirencenbaik Kyat bnorbiHa KoiibinaTbiH Tanantap

3apsapTay KepHeyi B= 5,0
YCbIHbINATbIH 3apsAaTay TOrbl A 1,0
3apApTay KesiHAeri YCbIHbINATbIH G 5..35

KoplLaFaH opTa Temneparypachl

A)  KocbinatbiH USB xanfarbitlbl
KocbIMLUIa TeXHUKanbIK ManiMeTTeP/Ai MbiHA XepAeH KapaHbi3:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

LLybin/pipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-4 60/ibiHLLA €CENTeNTreH Lybl SMUCCUACHIHBIH KOPCETKILITEPi.

INeKTp KypanblHblH aMna1Tyaa boibIHLLA ecenTenreH AblObICTbIK KbIChIM ieHreli aeTTe
70 ab(A) wamacbiHaH kem bonagbl. K ganciagiri = 3 ab. LLybin AeHredii xymbic ictey
KkesiHae 80 Ab(A) WwamacbiHaH acybl MyMKiH.

Kynak KOpFaHbICbIH TaFblHbI3!

[Lipin kepceTkilwTepi a, (y3aikcia Aipin), p; (kaiTanaHatbiH CoKna fipin) xaHe

K manciapiri, EN 62841-2-4 ctanfapTbl 60/bIHLLA €CENTENTEH:

a, = 1,0m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 47 m/c* (K = 3m/c?)

Ocbl Hyckaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wybln SMUCCUACHIHBIH KOPCETKILL
3aHbl enley aAici boMblHLLIA eNLLIEHTEH XaHe onapAbl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimen
CcanbICTbIPY YLWiH NaipaanaHyra bonagbl. OnapmeH anabiHFbl Tepbeny xeHe Wy LWbiFapyabl
baranayra bonagpl.

bepinreH Tepbeny aeHreii MeH Wybin WblFapy MaHi 3NEKTP KypanbiHbIH, Heriari
XyMbIcTapbl yLWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa xymbictap yLUiH backa anmansi-
canmanbl acnantap MEHeH HeMece XeTiMCI3 KYTyMeH nanaanaHbinca Aipinaey fAexreni
MEH LLYbIN WblFapy MaHAEPi 83repefi. byn ByKin xyMbIC yakpiTbl yiLiH Tepbeny xaHe
LYbIN WbIFAPYAbI KATTbl KETEPYi MYMKIH.

Lipinaey AeHreri MeH WybIN WblFapy MaHIH HAKTbI ecenTey YLUiH Kypan eLipinreH xaHe
KOCbINFaH 60NbIN NaiaanaHbinMaraH yakbITTap/bl a eCKepy KaxeT. byn aipinaey nexreni
K8He XKYMbIC yaKbITbIHAAFbI LYbI LbIFAPY MaHIH TOMEHAETES,.

MarpanaHyLwbiHbI Aipingey acepiHeH cakTay YLUiH KOCbIMLLIA Kayincisaik wapanapbii
KONAAHY KXKET, MblCanbl: INEKTP Kypanabl XaHe anManbl-canManbl acnantapabl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAICTEPIH YABIMABICTLIPY.
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Akkymynsatop

AKKYMynHTopan 3apaaray

(A cypertiH KapaHpi3)

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KepHeyi WTencenbaik Kyat
BnorbiHbIK (hpMarnblK TakTanLacbiHAAFbl MaNIMETTepre COMKeC Kenyi Tvic.

» Llitencenbpik Kyat 6norbiHbiH NaiAaanaHy 60MblHLA HYCKAYNbIFbIH KapaHbl3.

» 3apsaTay yiWiH "TexHuKanblk AepekTep" benimingeri Tanantapra cai kenetid
LuTencenbik Kyat bnorbiH nanganaHblHbI3.

Eckeprne: [TuT1it-MoHAbI batapeanap xanblkapanblk TacbiManiay epexenepiHe conkec

ilWiHapa 3apsaaTanfaH Kyiae xeTKisineni. AKKyMynaTopablH TONbIK KyaTblH NanaanaHy

YLLIH OHbI anFal peT naiganaHyaaH bypbiH TONbIK 3apAaTaHbI3.

AKKymynsTop 3apafbl AeHreiiHiH, HHAUKATOPbI

AKKyMyNATOp 3apAfibl ieHreniHiH MHAMKATOPbI bacbinFaH aXblpaTKblLL KYHiHAE KbI3bIn
TYCMEH XaHca, byn akkymynsTop KyatbiHbiH 33 %-AaH TOMEH )aHe OHbl 3apsaTay KakeT
eKeHpiriH bingipeni.

AKKyMYNATOP 3apAfbl ieHreniHiH MHAMKATOPbI 3apaaTay NPoLECiH kepceTepi. 3apaatay
BapbiCblHAA MHAMKATOP XKaCbIA TYCMEH XbINblbIKTaAbl. AKKYMYNATOP 3apsbl
[AEeHreniHiH MHAMKATOPbI Y3MiKCi3 Xacbin TYCMEeH XaHbln Typca, byn akkyMynsaTopAblH
TONbIK 3apAATanFaHbiH bingipeni. UHankatop 60 MUHYTTAH KeWiH CoHep,.

AKKYMYNATOP 3apAfbl EHreHiHiH MHANKATOPbI KbI3bIM TYCMEH XbiMblnblKTaca, byn
3NEKTP KypanbiHa apTblK XYKTEMe TYCKeHiH bingipeni. YKyMbICTbl XanfacTblpyfiaH anfbliH
3NEKTP KypPanblH CYbITbIHbI3.

AKKYMYNATOP 3apAAbl AEHreniHiHK MHAMKATOPbI CYbITKaHHAH KEMiH Ae KbI3bln TYCreH
XbIMbINbIKTaca, byn akkyMynAaTOpAbIH 3aKbIMfanFaHblH aHE OHbl aNMacTbIpy KepPeKTiriH
binnipeni.

Xunay

Tasanafbiw KOHAbIPMaHbI TaHAAY

- TasanarblLl KOH[bIPMaHb! )0CNap/bl NaraanaHy TaciniHe Conkec TaHaaHpl3 (kapaHbi3
L,YCbIHbINATbIH NaiganaHy Tacinaepi (Tasanay Mbicangapsl)®, bet 272).
Tasanarbll KOHAbIPMaHbIH KaTe XOMMEH KonaaHbinybl TadanaHarbiH YCTiHri 6eTTiH,
3aKbIMIanybliHa aKenyi MyMKiH (KapaHpi3 , YCbIHbINATbIH MakaanaHy Tacinaepi (beTki
marepuan)“, ber 273). Tazanafbilu KOHAbIPMaHbI anfbIMeH Ke3re TYCMenTiH )epae
CbIHan KepiHi3.
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YcbiHbINaTbIH NaiifanaHy Tacingepi (tasanay Mbicangapbi)
Kpinwak, (6)
(ipi By/bIMAapabl Tazanay XyMblCTapbl)
~ BaHHa MeH ac yi benmeciHaeri Kon xyfbiluTap, NAKTKanap XaHe NUTKa XikTepi
- LUnHa ToFbIHAapbl, Teppacanblk xuhas, cbipTTarbl NAKTKA XiKTepi
XKymcak kpinwak, (7)
(matepuanra kyTim kepceTin Tasanay)
- AsK KMiM Hemece DbinFapblaaH xacanfaH backa betrep
- Martanap Hemece Kinemaep CHsKTb ToKbIMa byibiMaap
- Mnactuk
blkwam Kpinwak, (8)
(Kon xeTKi3y kublH bonartbiH Xepnep/e eTKi3ineTiH Tazanay XymblCTapbl)
- bypbiwTap MeH npodunbaep
LLly6epek ycTarbiwbl (9) MeH MUKpoTanwbIKTbl Wybepek (10) (kek)
(cbi3at TyCipyci3 Tazanay)
- Kactpenpgep, Tabanap, Wwaprbinap, nicipy naHenbaepi, ac Y1 Kypbinfbinapb!
- BaHHa MeH ac yi benmeciHferi apanacTbipfbiLLTap
- LUbiHbl BeTTep
- [punbAiH cbipTKbl bETTEPI
LLlyb6epek ycTarbiwbl (9) MeH ac yii wybeperi (11) (xacbin)
(»abbicbin KanfaH nacTaHy)
- Kactpengep, Tabanap, ac y# betrepi
LLlyb6epek ycTarbiwwbl (9) MeH xoFapbl KyaTTbl wybepek (12) (koHbIp)
(Ky#in kanFaH nactaHy)
- KaHpinTblp Tabanap, kantanmaraH ac yi bibicTapbl
- Tymwanew
Lly6epek ycraFbiwbl (9) MeH MmenaMuH kebik MaTepHanblHaH XacanfaH wybepek
(13) (ax)
(katTbl DeTTeppi Tazanay)
- TemeHOerinepre xapamobi:
JKyMbic beTTepi, WhiHbl beTTep, eaeHaep, epHeynikTep, eciktep, aak kKuim
- Temenderinepre xapamaiobi:
AfaluTaH, MbICTaH Hemece ToT bacnaiTbiH bonaTTaH xacanfaH beTrep, KyHiKTeH
KOpFarFaH kantamanap, aBToMmobunb bosynapbl
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LLlyb6epek ycTarbiwbl (9) MeH XKbinTbipaTKbiw wybepek (14) (kapa)
(»ymcaK xaHe nakneH boanFaH beTTepai XbinTbipaty)
- AdK KkuiM, MaTanap aHe arallika apHanFaH aiiHekenni bosynap

YcbIHbINATLIH Naliganany Tacingepi (betki matepuan)

Betki matepuan Tazanafbill KOHABIPMA
Kbinwak, (6) blkwam XKymcak Kbinwak,

Kbinwak, (8) (7)
KaTTbl beTrep ° ° o
Xymcak betrep = - °
6bosnraH bettep o o °
Matepuanaap o o °
LUoblH = - =
Kepamuka, hapdop ° ° =
AntoMWHWH, MeTann ° ° =
[nactuk, nammHat ° ° o
LUblHbI = - o
Bosy, ToT = - =

@ = MiHCi3 xapamppl; o = benrini 6ip xaraainapaa xapamabl; - = Xapamzbl EMec

bertki Tasanafblw KOHAbIPMA
CEUELED Mukportanw Ac it Xorapbi MenamuH  XKbinTbipaTk,
bIKTbI wyb6eperi KyarTbl Kebik bl
wy6epek (11) wybepek Matepuanbl wybepek
(10) (xacbin) (12) HaH (14)
(koK) (KoHbIp) XKacanfaH (xapa)
wy6epek
(13)
(ax)
KatTbl beTTep o - = °
XyMcak = - = ° °
betrep
bonnfaH o - = ° °
betrep
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beTtki Tazanafrblw KOHAbIPMA
SEUELED Mukportanw Acyii Xorapbl MenamuH  XKbInTbipaTk,

bIKTbI wyb6eperi KyarTbl Kebik bl

wybepek (11) wybepek marepuanbl  wybepek
(611)] (xacbin) (12) HaH (14)
(koK) (KoHbIp) XacanfaH (xapa)
wybepek
(13)
(ax)
Matepunanga - - - o °
p
Lo#blH o ° ° - =
Kepamuka, o o = - =
(apchop
AntomMuHKA, o - = - =
MeTann
Mnactuk, ° - = o o
namuHar
LUbiHbI ° o = ° o
(Tek
KaTanTbinFaH
LWbIHbI)

bosy, Tot = o ° - =

® = MiHCi3 xapamppl; © = benrini bip xaraainapaa xapamabl; - = Xapampbl eMec

Tasanafbliw KOHAbIPMaHbl anMacTbIpy

- MoHTaXganfaH Ta3anarblil KOHAbIPMaHbI (Kpinwak, (6), xymcak Kbiniiak (7), bikwam
kbiniwak (8) Hemece TwicTi wybeperi bap wybepek ycTarbilbl (9)) Te3 TapThir,
BekiTkiwTeH (5) WwhbiFapbiHbI3.

- KaxeTTi Tazanarbill KOHfbIPMaHbl bekiTkiluke (5) wepTy AbiObICbIMEH TipenreHiue
eHri3iHi3.

LLly6epekTi anmacTbipy

LLybepek ycTarbilibl (9) xabbickak inrekneH xababiktanraH, on benek wybepekTtepai

((10), (11), (12), (13) Hemece (14)) xbinaam api oHai bekiTyre MyMKiHAiK bepepi.

- LllybepexTi WwbiFapbin any yLiiH OHbI LETiHEH KeTepin, Wybepek ycTarbillbiHaH (9)
TapThIM WbIFAPbIHbI3.
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- JKaHa wybepekTi canynaH bypbiH ybepek ycTarbilibiH (9) Kip MEH aHHaH, Mbicans,
KaKKbILLNEH Tadanan WhlFbIHbI3.
- LllybepekTi wybepek ycTarblibiHbIH (9) aCTbIHFbI XaFblHA MbIKTaN KiprisiHia.

Makpanany

Maipgananyra eHgipy

Kocy/ewipy
— JNeKTp KyparbliH KOCY YLLiH aXblpaTKbilThl (2) HacblHbI3.
— 3NeKTp KyparbliH ewipy yLiiH aXblpaTKbilUThl (2) KaiTagaH bacblHbI3.

MaipanaHy boiibIHILIA HYCKaynap

Tasanay Kyatbl kebiHece TaHAanFaH Ta3anarblll KOHAbIPMA MeH bacy KyLuiHe Tayengi
bonagbl.

Tasanarbll KOHAbIPManap akaycbla bonraH xaraaiaa fFaHa xakcbl Tazanay eHimainirive
KON XETKI3yre XaHe 3NeKTP KypanblH XaKcbl Kyize cakrayra bonagbl.

Tasanarbll KOHAbIPManapablH KbISMET eTy Mep3iMiH y3apTy YLLiH bipKanbinTbl KylWNeH
bacbinyabl KanaranaHpia.

LLlamanaH apTbik bacy KyLui ofapbl Tazanay KyatblH KaMTaMachi3 eTrew, aNeKTp Kypanbl
MEH Ta3anafbllL KOHAbIPMaHbIH TbIM KaTTbl TO3YblHa aKeneal.

» Tek TynHycka Bosch kepek-xapaKrapblH naiganaHbiHbi3.

Ycrinri 6etTepai Tasanay

— TasanaHaTtblH aiMaKTblH aiiHanacblH apHarbl XanKbllTapAblH KOMeriMeH
LalblpayAaH KOpFaHbI3.

- Kbingbl Hemece LybepeKTi apHaiibl Cy/iblK, renb TYPiHAEri HEMeCe YHTaKTbl Ta3anarblLl
KypanbIMeH [bIMKbINAATbIHbI3.
Hemece
TasanaHatblH YCTiHri beTke cebineTiH Tazanarblw Kypanabl Tikenei cebinis.

— AnabIMeH aneKTp KypanblH TadanaHartblH YCTiHri 6eTke KorbIn, coaaH KeriH anekTp
KYPanblH KOCbIHbI3.
Byn wawbipayablH anabiH anagl.

— JNeKTp KypasblH Ta3anaHaTblH YCTiHri DeTTiH yCTiHeH basy, KpecT ynriciMeH xaHe
KbICbIMCbI3 XbIKbITbIHbI3.
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ApTbIK XXYKTEME/EeH Xbiny KOPFaHbILbl

TaranblHAaNybIHa CoMKeC NanaanaHcaxbl3, ANeKTP Kypanbl apTbiK XyKTenmenai. ACKbiH
XYKTeNreHge Hemece akKyMynaTop Temnepatypachl yiFapbiHAbl MeMLLIEPAEH achin
KeTCe, INEKTPOHWKA INEKTP KypanblH TUICTi TeMnepaTypa aimarbliHa KauTy yLuiH
aBTOMATTbI eLWipesi.

TexHHKanbIK, KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

YKakcbl api ceHiMAi XyMbIC icTey YiiH 3NeKTP KypanblH Ta3a YCTaHbI3.

OHimaepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMaChI3 ETETIH, BHIMAEPre aTMOCHEPANbIK XKayblH-
LUALIbIHHbIK THIOIHE XBHE aCKbIH TEMMEPaTypa Ke3aepiHiH (TeMnepaTypaHbiH WyFbin
©3repiCiHiH), COHBbIH iLLiHAEe KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe xon bepMenTiH iykeHaepae,
benimaepae (cexkunanapaa), naBMnbOHAAP MeH KMOCKinepye caTyra bonagpl.

Caryuwbl (eHaipyLwi) catbin anyLublFa 6HiMAEp Typanbl KAKETT XoHe LbIHaKbl aKnapaTTbl
bepin, eHiMaepai THiCiHWeE TaHaay MYMKIHAIMH KaMTamMacbi3 eTyre MiHAETTI. OHiMaep
Typanbl aKnapar MiHgeTTi Typae Tidimi Peceit ®eaepauuachiHbI 3aHHamMacbiMeH
benrineHreH ManimMeTTEpP/i KAaMTYbl THIC.

Erep TyTbIHYLWbI CaTbiN anaTbiH 6HIMAEP aNAeKallaH nariaanaHbinFaH Hemece eHiMaepae
aKaynblk (akaynbiktap) oibinFaH bonca, TyTbiHyLbiFa byn Typansl aknapar bepinyi Tvic.

OHimzepmi caTy NpoLeciHiH aAcbiHAa TOMEHAET Kayinciaaik Tanantapbl OpblHAANYbI THIC:

~ Carywwbl caTbin anyLublFa YbIMbIHbIH (MPManbIK ataybl, OpHaNACKaH xepi
(MeKeHxaubl) XaHE XYMbIC PEXHMMI Typanbl ManiMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinaeri eHiMaepaiH CbiHaManapbl caTbin anyLbiFa byibiMaapaarbl
asbanapmeH TaHbiCyFa MyMKiHAik bepyi xaHe BU3yanbl TekcepicTeH backa
ByMbiMaapabIH icke KOCbINyblHA SKENETiH, caTbin anylubinap e3 beTiHle OpbiHAaUTbIH
eLuKaHaai apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Cartywbl ocbl byibiMaapAbIH benrineHreH Tanantapra COMKECTiriHiH pacTamachl,
cepTuhMKaTTapablH HeMeCe CaMKECTiK XeHiHaeri Manimaemenepain 6ap bonybl
Typanbl aknaparTbl catbin anyllbiFa bepyre MiHLeTTi;

- WpeHTndmKaLManbIK CUNaTTapbl XOK (oFanFaH), Xapambinblk Mep3iMi eTin KETKEH,
6by3biny benrinepi bap xaHe naiaanaHy boMbiHLWA HYCKay/bIFbl (KiTanwwackl), MiHAETT
COMKeCTiK cepTUMKaTbl HEMECE CONKECTIK Denrici oK eHiMaep/i caTyFa ThilibIM
CanblHagbl.

~ JNeKTp Kypa/blH CyFa HeMece backa cyMblKTbIKTapFa baTbipMaHbi3.
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Tuicti cantamanap meH wyb6epekTepai Tazanay

- Tasanarbll KOHAbIPManapabl XaHe THICTi WybepekTepai biAbIC XYy MalUMHACHIHAA eH
kebi 50 °C Temneparypacbliaa xyyra bonaapl.

AkkymynaTopabl anMacTbipy (B cypeTiH KapaHbi3)

3apAaTaraHHaH KeriH XXyMbIC YaKbITbl alTap/bIKTal KbiCKapFaH xaraanaa,

aKKyMYNATOP/bl aIMACTbIPbIHbI3.

- AkkymynsTop benimiHiH KaknarbiH (4) carar TiniHiK baFbiTbiHA KapChl WeriHe AewiH
bypan, KaknakTbl TapTbimn anblHbI3.

- AxkkymynsaTopabl (17) akkymynatop 6eniMmiHeH TapThin WblFapbiHbI3.

- XaHa akkymynatopgbl (17) akkymynatop benimiHe canbin KorbiHpi3. Tek Bosch
NUTUIA-UOHTBIK aKKYMYNATOPNapbIH NanfanaHbiHpi3. Akkymynatopabl Bosch kocankpi
benweri petiHge www.boschtoolservice.com caiTbiHga Tabyra bonagp.

- KaknakTbl (4) akkymynsatop benimiHe 6epik opHaTbin, KaknaKTbl caraT TiniHiK,
barbiTbIMEH LueriHe feriH bypaHpi3.

TyTbiHyWbINApFa KbI3MET KepCeTy XaHe naifanaHy 60MbIHLIA KeHec
6epy

Kasakcrau

TyTbiHywWbINapFa keHec Gepy xoHe WaFbiMAApAbl Kabbinaay opTanbifbl:

Pobepr bow (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmatbl K.,

KasakctaH Pecnybnukach

Mypatbaes k-ci, 180

"l'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700 270

Bi3aiH cepBUCTiK MEKEH)XarnapbIMbl3fa XaHe KeMingik WwapTrapbliHa CinTeMe COHFbl

betre bepinreH.

CypaKTap KOt aHe Kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAETTi Typae

OHiIMHiH (hpManblK TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

ANeKTp Kypanbl Keninai naiaanaHy Mep3imiHiH iwiHae eHAipYLWiHIH KecipiHeH icTeH

LWbIKKaH XaFfanza, eHiM Meci TeMeHeri WapTTap opbiHhanfaHaa Keninaik bonbiHLa

TeriH )eHgeyre Kykbinbl 6onaabi:

~  MeXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH XXOKTbIFbl;

- nanaanady 6oibIHILA HYCKaY/bIK TananTtapblHbiH by3biny 6enrinepiHiH XoKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLLIa HYCKayNbIKTa CaTyLLbIHbIH CaTy Typanbl DenriciHiH xaHe caTbin
anyLwbl KonTaHbacbiHbIH bap bonybl;
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~ 3NeKTP Kypasbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik TanoHbIHAaFbl CepUANbIK HOMIPAIH,
COMKeCTIri;

- binikci3 xeHpaey benrinepiHiH XOKTbIfbl.

Keningik Temenaeri xafaannapaa KonaaHbinmMangapl:

~ (hopc-Maxop xarnannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KeNreH CblHbIKTap;

- bapnblk anekTp KypangapbiHAaFbiaan aNeKTp KypanbiHbiH KanbinTbl TO3Ybl.

YKanFarbllL KOHTAKTINEpP, CbiMAap, KbiNLaKTap XaHe T.6. CUAKTbI Kypan benikTepiHin

KbI3MET eTy Mep3iMiH KblCKapTaTblH KanbiNTbl TO3Y HOTWXKECIHAE KKETTINIM TybIHAAFaH

XOHAeY Keningik aacbiHa KipMengi:

- Tabufn To3y (PecypCTblH, TONbIK NaifanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTchi3 MoaMdHKaLMsanay, KaTe KONaaHy, KbI3MET KepCeTy Hemece
caKTay epexenepiH byay HaTUXXeCIHAE iCTEH LUbIKKAH ab/blk NeH OHbIH benikTepi;

— 3NeKTP KypasnblHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OpbIH anfaH akaynap. (Kypanra apTbik,
KYKTEME TYCYAiH WapTcbI3 benrinepiHe MbiHanap xarafbl: Kybbiny TyCiHiH naiaa
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH TyHiHAEPiHIH AethopMaumacs Hemece
KOPBbITbINYbI, )XOFapbl TeMNepaTypa aCepiHeH NEKTP KO3FaNTKbILbIHAAFbI CbIMAAP
OKLUAYNaFbILIbIHbIH Kapatobl HEMECe KeMipneHyi.)

Kapere xapary

IANeKTp KypanaapAbl, akKyMynaTopnapabl, Kepek-xapakTap/bl XaHe opay

mMatepuangapbliH 3KONOrMANbIK TYPFbiaaH AyPbIC yTUNU3aLuanayfa Tancblpy Kepek.
INeKTP Kypanaapabl XaHe akkyMynaTopnap/bl/batapesnapabl Y1 KOKbICbIHA
TacTamaHpbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

MainanaHyra api kapau XapamanTbiH ANEKTPAiK XXaHe INEKTPOHABIK KYPbINFbINapAbl
HeMece napanaHbinFaH akkyMynatopnapzbl/6arapesnapgbl 6enek xuHay xeHe
KOpLUaFaH opTa YLUiH Kayinci3 )onMeH Kaiere xapary kepek. benrineHreH KoKbC xuHay
XyWenepiH naifanaHblHpi3. KaTe )oNMeH Kajere xapary Kypbinfbl KypaMblHAaFbl KayinTi
Bonybl MyMKiH 3aTTekTepre bainaHbICTbl KOpLUAFaH OpTa MEH ieHCayNbIK YLUiH KayinTi
Bonybl MyMKiH.
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Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile, instructiunile, ilustratiile si

MENT specificatiile puse la dispozitie impreuna cu aceasta scula
electrica. Nerespectarea instructiunilor mentionate mai jos

poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor

viitoare.

Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare se refera la sculele electrice

alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator

(fard cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de
lucru neluminate pot duce la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in timpul utilizarii sculei
electrice. Daca va este distrasa atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica
» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala. Patrunderea apeiintr-o sculd
electrica mareste riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nufolositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati intoteauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului personal de protectie, ca masca pentru praf,
incaltaminte de sigurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia auditiva, in
functie de tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
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» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a introduce stecherul in
priza si/sau de a introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii de reglare sau cheile fixe
din aceasta. O cheie sau un cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica. Mentineti-va intotdeauna
stabilitatea si echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in situatii
neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul si imbracamintea de piesele aflate in miscare. imbracamintea largé,
parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului, asigurati-va
ca acestea sunt racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de
aspirare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita in urma folosirii frecvente
asculelor electrice si nu ignorati principiile de siguranta ale acestora. Neglijenta
poate provoca, intr-o fractiune de secunda, vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scula
electrica destinata acelui scop. Cu scula electrica potrivitd lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O scula
electrica, care nu mai poate fi pornitd sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul daca este
detasabil, inainte de a executa reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceasta masura de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor si nu lasati sa
lucreze cu scula electrica persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care
nu au citit prezentele instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci cand
sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora. Verificati alinierea
corespunzatoare, controlati daca, componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate care sa afecteze
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functionarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la reparat o scul3 electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost intretinerea
necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si curate. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate, curate si feriti-le de ulei si
unsoare. Manerele si zonele de prindere alunecoase nu permit manevrarea si
controlul sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele recomandate de producitor.
Daca un incdrcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea
altor tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor electrice respective.
Utilizarea altor acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona afectata.
in cazul contactului lichidului cu ochii, consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu acumulator deteriorat sau
modificat. Acumulatorii deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa ducd la incendiu, explozie sau sd genereze risc de vatdmari
corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc sau temperaturi excesive.
Expunerea la temperaturi mai mari de 130 °C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare si nu reincarcati acumulatorul sau
scula electrica cu acumulator la temperaturi situate in afara domeniului de
temperaturi specificat in instructiuni. Incarcarea incorectd sau la temperaturi
situate in afara domeniului de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.
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intretinere

> incredinga;i scula electrica pentru reparare personalului de specialitate, calificat
n acest scop, repararea facandu-se numai cu piese de schimb originale. Astfel
veti fi siguri cd este mentinuta siguranta sculei electrice.

» Nuintretineti niciodat acumulatori deteriorati. intretinerea acumulatorilor ar
trebui efectuatd numai de catre producator sau de catre furnizori de service autorizati
de acesta.

Instructiuni privind siguranta in utilizarea periei

» Nu scufunda scula electrica in apa. Patrunderea apei intr-o sculd electrica mareste
riscul de electrocutare.

» Nu folositi accesorii care nu sunt prevazute si recomandate in mod special de
catre producator pentru aceasta scula electrica. Faptul in sine ca accesoriul
respectiv poate fi montat pe scula dumneavoastra electrica nu garanteaza in niciun
caz utilizarea lui sigura.

» Turatia admisa a accesoriului trebuie sé fie cel putin egala cu turatia maxima
indicata pe scula electrica. Un accesoriu care se roteste mai repede decat este
admis, se poate rupe, iar bucdtile desprinse pot zbura in toate partile.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca aceasta sa se opreasca complet.

» in cazul deteriorarii sau utilizarii necorespunzitoare a acumulatorului, se pot
degaja vapori. Acumulatorul poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistenta medicala daca starea dumneavoastra de sanatate se inrautateste.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul de scurtcircuit.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unor forte exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma cdruia acumulatorul s se aprinda, sa
scoata fum, sa explodeze sau sa se supraincalzeasca.

O Protejeaza scula electrica impotriva caldurii, de exemplu,
[5 L7 XN | impotriva radiatiilor solare continue, focului, apei si umezelii.
Exista pericolul de explozie.

» Pentru curatare nu utiliza substante chimice, acizi nediluati, inalbitori, agenti de
curatare cu continut de clor etc. in caz contrar, suprafetele curitate pot suferi
deteriorari. Mai intai, testeaza compatibilitatea pe un loc care nu este la vedere.

»> Citeste toate observatiile privind agentii de curétare inainte de a-i utiliza pe
suprafetele fierbinti. In cazul contactului cu suprafetele fierbinti, agentii de curatare
se pot aprinde sau pot genera vapori nocivi pentru sanatate.
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Instructiuni privind siguranta pentru alimentator

Pentru incarcarea produsului foloseste numai alimentatoare izolate,

prevazute cu simbolul indicat, care sunt certificate conform standardelor

EN 61558/IEC 61558 si care corespund cerintelor privind siguranta de

joasi tensiune (SELV). in caz contrar, va exista pericolul de incendiu sau
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul alimentatorului cu ploaia sau umezeala. Patrunderea apei intr-un
alimentator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat alimentatorul. Daca acestea se murdaresc, existd pericolul de
electrocutare.

» Verificati alimentatorul inainte de fiecare utilizare. Nu folositi alimentatorul in
cazul in care constatati ca acesta prezinta deteriorari. Alimentatoarele deteriorate
cresc riscul de electrocutare.

» Stecherul alimentatorului trebuie sa se potriveasca cu priza. Nu este permisa in
niciun caz modificarea stecherului. Fisele nemodificate si prizele potrivite reduc
riscul de electrocutare.

» Fereste cablul electric impotriva expunerii la caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente mobile. Cablul deteriorat creste riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate sau legate la masa ca tevi,
instalatii de incalzire, plite si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata perierii uscate si umede a suprafetelor din mediul interior
si cel exterior. Este adecvata in special pentru curatarea rosturilor si placilor ceramice
din baie.

Scula electrica este destinata exclusiv uzului gospodaresc si celui casnic.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita sculei electrice de la pagina
grafica.

(1) Indicator al nivelului de incarcare a acumulatorului

(2) Buton de pornire/oprire

3) Capacul prizei de incarcare
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(4)
(5)
(6)
(7
()
(9
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)

Capacul de la compartimentul acumulatorului
Sistem de prindere pentru adaptoarele de curatare
Perie?

Perie moale”

Perie pentru detalii®

Suport pentru pad cu crlig cu scai®

Pad albastru din microfibre, neabraziv®

Pad verde pentru bucétarie®

Pad maro de inalti performanta, abraziv?
Pad alb din spuma cu melamin&®

Pad de lustruire negru®

Port USB

Cablu USB”

Acumulator

a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.
b) uzual (nu este inclus in pachetul de livrare)

Date tehnice

Perie cu acumulator TAYDO

Cod de identificare 3603 CE0 100

Tensiune nominala V= 3,6

Turatiein gol n, rot/min 270

Greutate kg 0,3

Tip de protectie IPX5"
Protectie impotriva jeturilor de

apa din toate directiile

Temperatura ambientala admisa in © -20...+50

timpul functionarii si pe perioada

depozitarii

Port de incarcare USB

Cerinte privind alimentatorul

Tensiune de incdrcare V= 5,0
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Perie cu acumulator TAYDO
Curent de incdrcare recomandat A 1,0
Temperaturd ambientala C 5..35

recomandata in timpul incarcarii

A) inclusiv port USB
Pentru date tehnice detaliate, acceseaza: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841-2-4.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A a sculei electrice este in mod
normal inferior valorii de 70 dB(A). Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de zgomot in timpul
lucrului poate depasi 80 dB(A).

Poarta casti antifonice!

Valorile vibratiilor a, (vibratii continue), p; (vibratii de impact repetate) si

incertitudinea K au fost determinate conform EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s’ (K = 3 m/s?)

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in prezentele instructiuni au fost
masurate conform unei proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot i folosite si pentru evaluarea
provizorie a vibratiilor si zgomotului emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera la cele mai frecvente utilizari
ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula electrica este utilizata pentru alte
aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate sau nu, beneficiaza de o
intretinere satisfacdtoare, nivelul vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil vibratiile si zgomotul de-a
lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a vibratiilor si a zgomotului ar trebui luate in calcul si intervalele
de timp in care scula electrica este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea considerabila a zgomotului
pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului impotriva
efectului vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a accesoriilor,
mentinerea cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Acumulator

Incarcarea acumulatorului

(consulta imaginea A)

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica! Tensiunea
sursei electrice trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date tehnice a
alimentatorului.

» Respecta instructiunile de utilizare a alimentatorului.

» Pentruincarcare foloseste un alimentator care corespunde cerintelor din capitolul
Date tehnice.

Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial incdrcatd, conform

reglementdrilor internationale privind transportul. Pentru a asigura functionarea la

capacitate maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul inainte de prima

utilizare.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Daca indicatorul de incdrcare a acumulatorului se aprinde in rosu atunci cand butonul de
pornire/oprire este apasat, inseamna ca capacitatea acumulatorului este mai mica de
33% si ca acumulatorul trebuie incdrcat.

Indicatorul de incarcare a acumulatorului indica procesul de incircare. in timpul
procesului de incdrcare, indicatorul se aprinde intermitent in verde. Daca indicatorul de
incdrcare a acumulatorului se aprinde fix in verde, inseamna ca acumulatorul este
incarcat complet. Dupa 60 de minute, indicatorul se stinge.

Daca indicatorul de incarcare a acumulatorului de pe scula electrica se aprinde
intermitent in rosu, inseamnd ca scula electrica este suprasolicitata. Lasa scula electrica
sa se raceasca inainte de a continua lucrul.

Daca indicatorul de incarcare a acumulatorului se aprinde intermitent in rosu chiar si
dupa racire, inseamna ca acumulatorul este deteriorat si trebuie inlocuit.

Montare

Alegerea adaptorului de curatare

- Alege adaptorul de curatare corespunzator utilizarii planificate (vezi ,Utilizari
recomandate (exemple de curdtare), Pagina 287).
Utilizarea incorectd a adaptorului de curétare poate duce la deteriorarea suprafetei de
curatat (vezi ,Utilizari recomandate (materiale de suprafatd)®, Pagina 288). Testeazd
mai intai adaptorul de curatare pe un loc care nu este la vedere.
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Utilizari recomandate (exemple de curatare)

Perie (6)

(lucrari grosiere de curatare)

- Chiuvetd, placi ceramice si rosturi dintre placile ceramice din baie si bucdtarie
- Jante, mobilier de terasd, rosturi dintre placile ceramice din mediul exterior

Perie moale (7)

(curdtare delicatd)

- Incéltdminte sau ale suprafete din piele

- Materiale textile, de exemplu, stofe sau mochete
- Materiale plastice

Perie pentru detalii (8)

(lucrari de curatare in locurile greu accesibile)

- Colturi si profiluri

Suport pentru pad (9)cu pad din microfibre (10) (albastra)
(curatare fara zgariere)

- Oale, tigdi, chiuvete, plite, aparate de bucatarie

- Armaturi din baie si bucdtdrie

- Suprafete din sticla

- Suprafetele exterioare ale gratarului

Suport pentru pad (9) cu pad pentru bucatarie (11) (verde)
(murdarie aderentd)
- QOale, tigdi, suprafete de bucatarie

Suport pentru pad (9) cu pad de inalta performanta (12) (maro)
(murdarie arsa)

- Tavide copt, veseld fard strat de acoperire

- Cuptor

Suport pentru pad (9) cu pad din spuma cu melamina (13) (alba)

(curatarea suprafetelor dure)

- Adecvata pentru:
blaturi de lucru, suprafete din sticla, pardoseli, plinte, usi, incaltaminte

- Nu este adecvata pentru:
suprafete din lemn, cupru sau otel inoxidabil, straturi de acoperire antiaderente,
lacuri auto

Suport pentru pad (9) cu pad de lustruire (14) (negru)

(lustruirea suprafetelor moi si lacuite)
- Incaltdminte, stofe, lazuri pentru lemn
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Utilizari recomandate (materiale de suprafata)

Materiale de Adaptor de curatare

suprafata Perie (6) Perie pentru Perie moale (7)
detalii (8)

Suprafete dure ° °

Suprafete moi = -

Suprafete lacuite

Stofe

Fonta = - -

Ceramica, portelan °

Aluminiu, metal [
°

Plastic, parchet
laminat

Sticla = - o
Vopsea, rugina = - =

o = perfect adecvat; o = moderat adecvat; - = neadecvat

Materiale de Adaptor de curatare

suprafata Pad din Pad pentru Pad de Pad din Pad de
microfibre  bucatarie nalta spuma cu lustruire

(10) (11) performantda melamina (14)
(albastra) (verde) (12) (13) (negru)
(maro) (alba)

Suprafete o - = ° o

dure

Suprafete = - = ° °

moi

Suprafete o - = ° °

lacuite

Stofe = - = o °

Fontd o ° ° - =

Ceramica, o o - - -

portelan
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Materiale de Adaptor de curatare
suprafata Pad din Pad pentru Pad de Pad din Pad de
microfibre  bucatarie fnalta spuma cu lustruire
(10) (11) performantda melamina (14)
(albastra) (verde) (12) (13) (negru)
(maro) (alba)
Aluminiu, o - = - =
metal
Plastic, ° - = o o
parchet
laminat
Sticla ° o = ° o
(numai sticla
intaritd)
Vopsea, = o ° - -
rugina

o = perfect adecvat; o = moderat adecvat; - = neadecvat

inlocuirea adaptorului de curatare

- Trage ferm adaptorul de curatare montat (peria (6), peria moale (7), peria pentru
detalii (8) sau suportul pentru pad (9) cu padul corespunzator) de pe sistemul de
prindere (5).

- Fixeazd ferm adaptorul de curatare dorit in sistemul de prindere (5), pand cand se
fixeaza sonor.

inlocuirea plicutei

Suportul pentru pad (9) este dotat cu carlige cu scai, cu ajutorul carora poti fixa rapid si
usor fiecare pad ((10), (11), (12), (13) sau (14)).

- Pentru scoaterea padului, ridica-l in lateral si trage-| de pe suport (9).

— Tnainte de montarea unui pad nou, indepérteaza murdaria si praful de pe suportul
pentru pad (9), de exemplu, cu o pensula.

- Apasa ferm padul pe partea inferioara a suportului (9).
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Functionare

Punere in functiune

Pornirea/Oprirea
- Pentru pornirea sculei electrice, apasa comutatorul de pornire/oprire (2).
- Pentru oprirea sculei electrice, apasa din nou comutatorul de pornire/oprire (2).

Instructiuni de lucru

Performantele de curatare sunt determinate in principal de alegerea adaptorului de
curatare si de forta de apasare.

Numai adaptoarele de curatare intacte permit obtinerea unor performante de curétare
optime si protejeaza scula electrica.

Ai grija sd pastrezi o forta de apasare uniforma pentru a creste durata de viata utila a
adaptoarelor de curdtare.

Cresterea excesiva a fortei de apasare nu duce la optimizarea performantei de curatare,
ci provoacd o uzurd mai puternica a sculei electrice si a adaptorului de curatare.

» Utilizeaza numai accesorii Bosch originale.

Curatarea suprafetelor

- Protejeaza impotriva stropirii zona care trebuie curdtata, folosind capace adecvate.

- Umezeste perii sau placuta cu un detergent lichid adecvat, sub forma de gel sau
pudra.
sau
pulverizeaza direct detergent pe suprafata care trebuie curdtatd, cu ajutorul unui
pulverizator.

- Aseaza mai intai scula electrica pe suprafata care trebuie curatata, apoi porneste-o.
Astfel eviti stropirea.

- Deplaseaza scula electrica lent, cu miscari circulare si fara presiune pe suprafata care
trebuie curatata.

Protectie la suprasarcina in functie de temperatura

Daca este folosita conform destinatiei, scula electrica nu poate fi suprasolicitata. incaz
de solicitare prea puternica sau de depasire a temperaturii admise a acumulatorului,
modulul electronic deconecteaza scula electricd, pana cand aceasta revine in domeniul
optim al temperaturilor de lucru.
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Intretinere si service

intretinere si curatare
Pentru a putea lucra bine si sigur, pastreaza curata scula electrica.
- Nuscufunda scula electrica in apa sau in alte lichide.

Curatarea adaptoarelor si padurilor
- Adaptoarele de curdtare si placutele aferente pot fi curatate in masina de spalat vase,
latemperaturi de panala 50 °C.

inlocuirea acumulatorului (consulti imaginea B)

inlocuieste acumulatorul, daca timpul de functionare este considerabil redus dupé

incarcare.

- Roteste capacul (4) de pe compartimentul acumulatorului in sens antiorar pana la
opritor, iar apoi extrage capacul.

- Scoate acumulatorul (17) din compartiment.

- impinge in compartiment noul acumulator (17). Foloseste exclusiv acumulatori litiu-
ion Bosch. Acumulatorul poate fi achizitionat ca piesa de schimb Bosch de pe
www.boschtoolservice.com.

- Asaza capacul (4) paralel pe compartimentul acumulatorului, iar apoi roteste capacul
in sens orar pana la opritor.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre conditiile de garantie se
gdseste pe ultima pagina.

in cazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!
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Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu mai pot
utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea incorecta poate fi
nociva pentru mediu si sandtate din cauza elimindrii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

06wwH yka3aHHA 32 6€30MacHOCT 3a eNeKTPOHHCTPYMEHTH

4] NPEOYNPEX- MpoueTteTe BCHUKK NpeaynpeXaeHNs, yKa3aHus, 3ano3HanTe
LEHVE ce ¢ hUrypure H TEXHHUECKHUTE XaPaKTEePUCTUKH, IPUNOKEHH
KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. [1ponycku npu cnasBaHeTo Ha yKa-
3aHuATa NO-A0My MOraT Aa NPEAU3BUKAT TOKOB yAap U/WNK TEXKM TPABMU.
CbxpaHsBaiiTe Te31 yKa3aHNA Ha CUIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT N0-[0Ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OTHACA 10 3aXpaHBaHU OT
€eNeKTpUUEeCKaTa MpeXxa eNekTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v o 3axpaHBaHu
0T aKymynatopHa batepus enekTpouHcTpyMenTH (6e3 3axpaHBaty kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO M {ODPE 0CBETEHO. PasxBbPNAHMUTE UK TEMHH
paboTHX MecTa ca NpeaAnocTaBKa 3a MHUMAEHTH.

» He paboteTe c eNeKTPOMHCTPYMEHTA B CPEAa C NOBULIEHA ONACHOCT OT Bb3HHK-
BaHe Ha eKcnno3ua, B 6n1M30CT A0 NecHo3ananuMm TeYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCK-
PH, KOUTO MOTaT f1a Bb3NNAMEHAT NPaxoobpasHu Matepuanit unu napu.

» [ipbiKTe Aeua u CTPaHUYHU NULA Ha be3onacHo pa3cTonHue, AoKaTo paboTute ¢
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO BHUMaHMETO By bbe OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPO/a Haf, eN1eKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUYECKH TOK

> I'IpeAnassav“lTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa CH OT AbXKA U Bnara. [pOHMKBAHETO Ha BoAa
B €NEKTPOUHCTPYMEHTA NOBKMLLIABA ONACHOCTTa OT TOKOB YAap.
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be3onaceH HauuH Ha pabota
» Bbperte KOHLEHTPUPAHH, ClieieTe BHUMATENHO AeHCTBHATA CH M NOCTbNBaiTe

npeAnasnuBo U pasymHo. He u3non3paiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe
YMOPEHH UNK NOJ BNUAHHETO Ha HAPKOTHUHH BeLecTBa, ankoXon N ynoiBaLu
nekapcTBa. EqvH Mur pasceaHocT npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXe [ia Ma 33
NOCNEeACTBUE U3KNIOUUTENHO TEXKM HapaHABaHMA.

Pabortere ¢ npeana3sBaulo pabotHo obnekno. BuHaru HoceTe npeanasHu ounna.
HoceHeTo Ha NoAX0AALLM 33 MON3BAHNUA eNEKTPOMHCTPYMEHT U M3BbPLUBaHATA Aei-
HOCT IMUHM NPEANa3HNA CPEACTBA, KaTo AUXaTenHa Macka, 3ApaBu NTbTHO3aTBOPEHH
0byBKHM CbC CTabuneH rpaidep, 3aliuTHa Kacka Unu LymMo3ariyLuTent (aHTUOoHK),
HamansBa pUcka OT Bb3HUKBaHE Ha TPy40Ba 3N0NOoNyKa.

WU3bAarBaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa N0 HeBHHMa-
Hue. peau Aa BKNouMTE WeNcena B KOHTaKTa MK ja NocTaBUTe batepuata,
KaKTO ¥ NPH NPeHacAHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepsABaiiTe, ue NyCKOBUAT
npeKbcBay € No3uuuaA "u3knioueHo". HoceHeTo Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbCT
BbPXY MyCKOBMA NPEKbCBaY MM NOAABAHETO HA 3aXpaHBaLL0 HAaNpeXeHHe, JOKaTo
NYCKOBUAT NPEKbCBAU € BKMIOUeH, YBENUUaBa OMacHOCTTa OT TRYZOBM 3M10NONYKH.
TMpeau Aa BKNOUMTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce YBepABaiiTe, e cTe OTCTPAHUNH OT
Hero BCHUKH NOMOLLHM HHCTPYMEHTH H Fa@UHH KNtouoBe. [OMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXXE Aa NPUUNUHU TPABMU.

» WU3bAreaiite HeectecTBEHUTE NONOXKEHUA Ha TANoTo. PaboTete B cTabunHo nono-

)eHue Ha TANOTO U BbB BCEKH MOMEHT NoAAbpIKaiiTe paBHOBecHe. Taka Le Mo-
KETe fla KOHTPONUpATe eNneKTPOMHCTPYMEHTA NMo-A0bpe U No-He3onacHo, ako Bb3HHK-
He HeouaKBaHa CUTyauus.

Paborete ¢ nogxoasawo obnekno. He pabotete ¢ WMpOKK Apexu UNK yKpalue-
HuA. [ipbXTe KocaTa M ApexuTe cH Ha GeaonacHo pascTosHKe OT ABMKELLH ce
3BeHa. LMpokuTe Apexu, yKpalleHuaTa, AbnruTe Kocu Morar a bbar 3axBaHati u
yBNeyeH OT BbPTALLK Ce 3BeHa.

AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BAHETO Ha BbHIUHA aCNMPaLMOHHa CUCTEMa, Ce yBepa-
BaiiTe, ue TA € BKNIoueHa U yHKLMOHMPA H3NPaBHO. M3n0oN3BaHeTo Ha acrmpaum-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, AbMKALLM Ce HA OTAENALYM ce Npu paboTa npaxo-
Be.

> ﬂoGporo no3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCneACTBUE Ha uecTta paﬁora CHe-

ro He e NoBOA 3a HamanfABaHe Ha BHUHMAHHETO U npeueﬁpersaue Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EfHO HEBHMMATENHO AeNCTBIME MOXe [a npeanM3BuKa TeXKWU HapaHABa-
HWA CaMO 3a YaCTu OT CeKyHaaTa.
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TPHXNKBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKTpOMHCTPYMeHTa. M3nonsBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE
camo cbobpa3Ho TAXHOTO NpefHa3HaueHue. Llle paboTute no-nobpe u no-besonac-
HO, KOTaTo MU3M0oN3BarTe NOAXOAALLMA ENEeKTPOMHCTPYMEHT B 33al€HNA OT NPOM3BOM-
TENA [Mana3oH Ha HaToBapBaHe.

» He usnon3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO NYCKOB NPEKbCBaY € NoBpefeH.
ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWMTO He MoXXe a bbaie 3KNIouBaH 1 BKMIOUBAH N0 Npeasuae-
HWA OT NPOM3BOANMTENS HAUMH, € onaceH W TpAbBa Aa bbaie PEMOHTHUPaH.

» lpeau Aa U3BbpLUBATE KAKBHTO M A2 € AEHHOCTH N0 €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Hanp.
HacTpoiBaHe, CMAIHA Ha PaboTeH HHCTPYMEHT, KaKTO M KOraTo ro npubupare, us-
KNIouBaiTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. W3BaxpanTe batepuaTa, ako € Bb3MOX-
Ho. Tasn MApKa Npemaxsa 0MacHOCTTa OT 3a/IeHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEeBHWUMaHKe.

» CbXpaHaBaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, KbJieTo He Morar fa bbaar
[OCTHUrHaTH 0T Aeua. He gonyckaiite Te aa 6baT M3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH C HauWHa Ha PaboTa C TAX U He Ca NPoYenH Te3n MHCTPYKUMHU. Kora-
TO Ca B pbLiETe HA HEOMUTHM NOTPEOUTENH, ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KNMIOUNTENHO OMacHHU.

» lMopabpxaiite 4obpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U akcecoapuTe um. lMposepsa-
BaiiTe AaNnu NOABHXHUTE 3BeHa hYHKLMOHMPAT De3yKOpHO, AanH He 3aKNUHBaAT,
[[anu UMa cuUyneHu UNK NOBpPeAeHH AeTainu, KOUTO HapyLaBaT UK U3MEHAT
(byHKLMUTe Ha eneKTpouHCTpyMeHTa. lpeau fa H3non3Bate eNeKTPOMHCTPY-
MeHTa, ce NorpuxxeTe NOBpeAeHUTe AeTainnu aa bbaat peMoHTUpaHu. MHoro ot
TPYLOBHTE 3M10MOMYKH Ce Ab/MKAT Ha Helobpe Nofabp)KaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH 1
ypeau.

» lMogabpixaiite pexewuTe HHCTPYMEHTH BUHaru fobpe 3aToueHu u unctu. [lobpe
NOAMbPXXaHWTE PEXELLM UHCTPYMEHTH C OCTPH PbOOBE 0Ka3BaT Mo-Manko CblpOTHB-
NIEHWE 1 Ce BOAAT N0-NeKo.

» WU3nonsBsaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONbIHUTENHUTE NPUCNOCobneHus, pa-
6OTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H., CbobPa3HO MHCTPYKLMHUTE Ha npousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKPETHUTE PabOTHH YCNOBUA U ONepaLu1, KOUTO
TpabBa fa U3NbAHKTE. V3N0N3BAHETO HA €NEKTPOUHCTPYMEHTH 3@ PA3NUUHK OT
NpenBUIEHUTE OT NPOM3BOAMTENS NPUMOXXEHHSA MOBULIABA ONACHOCTTA OT Bb3HWKBA-
He Ha TPYAO0BH 3N0MONYKH.

» MopabpxaiiTe APbLKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH U HEOMACNEHHU. X/Tb3rasu-
Te IPbXKK U PbKOXBATKM He Mo3BONABaT besonacHara pabota M 106p0OTO KOHTPONMPA-
He Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaKBaHa CUTyaLA.
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[PWKNUBO OTHOIIEHHE KbM aKYMYNaTOPHH €NEeKTPOHHCTPYMEHTH
» 3a3apexaaHeTo Ha akymynaTopHuTe 6aTepun U3non3BaiiTe camo 3apAAHUTE yc-

TPOWCTBA, NPenopbUBaHM OT NPou3BoAuTena. KoraTo M3non3Bsare 3apsifHu ycT-
POWCTBa 3a 3apexaaHe Ha HenoaXoAALLM aKyMyNaTOPHH DaTepu, CblECTBYBa onac-
HOCT OT Bb3HWUKBaHe Ha noxap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3NON3BaNTe CaMo NpeABUAEHHUTE 32
CbOTBETHUA MOZEN aKyMynaTopHu 6aTepuu. 13non3BaHeTo Ha PasnuuHK akymyna-
TOPHM baTepun MoXe fia NPeAr3BUKa TPYA0BA 3M0MONyKa /WK NoXap.
Mpeana3BaiiTe HEU3NON3BaHWTE aKyMYNAaTOPHU HaTePHH OT KOHTAKT C ronemMu
WNW ManKW MeTanHu NpeaMETH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KNIOUOBe, NUPOHH, BUH-
TOBE M Ap.N., Tbil KaTo Te MoraT ja NPeAU3BUKaT KbCO CbeAiuHeHHne. [10CneacTau-
AiTa OT KbCOTO CbeIUHEHWE MOraT Aa ﬁbﬂaT M3rapAHUA UNu noxap.

Mpu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa baTepus ot HeAa MoXe fa H3Teue
eneKTponuT. U3bareaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbNpeKH TOBa Ha KoxaTta Bu no-
najiHe eneKTPONUT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO ¢ Boga. AKO eNeKTPONUT no-
nagHe B ouute Bu, cnep He3abaBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLLY, OT fe-
Kap. ENekTponuTbT MoXe 1a Npeanu3B1Ka M3rapsiH1A Ha Koxara.

He u3nonseaiite akymynaropHa barepus Un1 eneKTPOMHCTPYMEHT, KOHTO Ca NoB-
PefeHHn UNK C U3MEHEHa KOHCTPYKUMA. [0BPeNeHN UMK U3MEHEHW aKyMYNaTOPHH
baTepuu Morat 1a ce Bb3nnaMeHAT, eKCMI0AMPaT Uiu Aa NPeau3BUKaT HapaHABaHHs.
He u3naraiite akymynaropHarta 6atepua Ha BUCOKH TeMNepaTypH WK OrbH. 13-
NaraHeTo Ha orbH UNK Temnepatypy Haa 130 °C Morat ja Npeau3BMKaT eKCrno3uu.
CnasBaiTe BCHUKM YKa3aHUA 3a 3apexaHe Ha akyMynaTopHarta batepus; He
3apexpaiiTe, ako TeMnepatypara il € U3BbH iMana3oHa, N0CoY€eH B HHCTPYKLUH-
Te. HenpaBniHOTO 3apeXxaaHe Unu 3apeXxiaHeTo Npu TeMneparypy U3BbH JOMYCTH-
MWA Mana3oH Morar fia YBpeaaT batepuaTa v yBenMuaBat onacHoCTTa oT noxap.

MopabpxaHe
» [lonyckaiiTe peMOHTBbT Ha eNeKTPOMHCTPyMeHTHTe Bu Aa ce u3BbpILBaA camo OT

KBanU(ULUPaHN CNELUanUCTH U CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTMHANHU PE3EPBHH
yacTy. 10 T031 HAuMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsaBaHe Ha He30MacHOCTTa Ha eNEKTPOMHCT-
pyMeHTa.

» Hukora He peMoHTHpaiiTe NOBpeeH! aKyMynaTopHH 6atepuu. PEMOHTLT Ha aky-

MynaTopHH batepuu TpAbBa 1a ce M3BbPLLBA CaMO OT NPOU3BOAMTENS UK OT OTOPH-
3UpaH CepBu3.
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Yka3aHua 3a 6e3onacHocT 3a H3ueTKBaHe

» He notansiite eneKTPOMHCTPYMEHTa noA BoAa. [1DOHUKBAHETO Ha BOJA B €N1EKTPO-
MHCTPYMEHTa NoBMLLABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3gaiite AONbAHUTENHH NPUCNIOCODNEHHA, KOUTO He Ce MPenopbYBaT OT
Npou3BOAUTENSA CELMANHO 3a TO3U eNeKTPOUHCTPYMEHT. DaKTbT, ue MOXeTe fia
3aKpenuTe KbM MalliMHaTa onpeaeneHo Npucrnocobnenne niu paboteH MHCTPYMEHT,
He rapaHT1pa besonacHa pabota c Hero.

» [lonycTumarta CKOpPOCT Ha BbpTeHe Ha paboTHUA HHCTPYMEHT TpAbBa Aia e Hail-
ManKoTo paBHa Ha U3NKCaHaTa Ha Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MaKCH-
MarHa CKOpPOCT Ha BbpTeHe. PaboTHU MHCTPYMEHTH, KOUTO Ce BbPTAT C M0-BUCOKA
CKOPOCT OT 0MyCTMaTa, MOraT ia Ce CUynAT M MapyeTa oT TAX f1a OTXBbpuar C BUCOKa
CKOpOCT.

» [lpenu fa ocTaBUTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaliTe BbPTEHETO Aia Cnpe Ha-
MbAHO.

» [pu noBpexaaHe U HeNnpaBUNHa eKCNNOATaLKUA OT aKyMynaTopHarta 6atepua mo-
rat Aa ce oTAenAT napu. AkymynatopHata 6atepusa Moxe fa ce 3ananu N1 Aa ek-
cnnogupa. NorpuxeTe ce 3a 00p0 NPOBETPABAHE U NPH ONNAKBaHHUsA ce 0bbpHeTe
KbM fiekap. MapuTe Morat Aa pasapasHAT AUXaTeNnH1Te MbTuLLa.

» He npomeHsiiTe 1 He oTBapsAiiTe aKkyMmynaTtopHarta 6atepua. CblyecTByBa ONacHoCT
0T Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHHE.

» AkymynatopHata batepus Moxe aa 6bae noBpefieHa OT OCTPH NPeAMETH, Hanp.
NUPOHK UNK OTBEPTKH, UMK OT CUNHHK yAapH. Moxe fa bbae npeansBuKaHo BbTpeLL-
HO KbCO CbeIMHEHUE 1 aKyMynaTopHaTa baTepua MOXe fa Ce 3ananu, Aa sanyluu, a
eKCMNoAupa Unu aa ce nperpee.

MaseTe eneKTPOUHCTPYMEHTA OT TONMMHA, HANP. OT TPAHHO CbH-

YeBo MbYeHue, OrbH, BoAa U BNara. CbLLEeCTBYBa OMAacHOCT OT eKcr-

nosus.

» 3anouncTBaHe He H3NON3BaiiTe XMMUKaNH, Hepa3peAeHH KUCENUHH, benuxa, cb-
IbpXKalyy XNop NOUMCTBaLLYM CPEACTBA U Ap. [T0BbPXHOCTUTE, KOUTO TPAOBa Aa ce
MouKCTBaT, MOraT Aia Ce NoBpeaAT. TecTBaiTe MbPBO Ha CKPUTO MACTO MOHOCHMOCTTA.

» [lpoueTeTe BCMUKH YKa3aHHA 3a NOYMCTBALLUTE CPEACTBA NPeAH Aa F'M U3NON3Ba-
Te BbpXY ropeLyu NoBbPXHOCTH. [10UMCTBALLMTE CPECTBA MOraT f1a CE Bb3NNaMeHAT
OT KOHTaKT C ropeLLy NOBbPXHOCTH MNK 1a 06pa3yBaT BpeHH 3a 3paBeTo Napy.
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Yka3aHua 3a 6esonacHocT 3a ajantopa

HU afianTepu, KOUTO HOCAT fONHUA CUMBON U Ca CePTUULUPAHHN CbINACHO
EN 61558/IEC 61558 1 0TroBapAT Ha H3UCKBaHHATA 3a 6e30MacHO HUCKO
Hanpexenue (SELV). B npot1BeH cnyuait MMa 0macHOCT OT MoXap Ui pUck

OT eNeKTPUUECKH yaap.

» [pepnasBaiite agantepa ot AbXA ¥ OBNaXKHABaHe. [1DOHUKBAHETO Ha BOAA B afjan-
Tepa NoBHLLIaBa ONaCHOCTTa OT TOKOB yaap.

» lMopabpxkaiite aganTopa uuct. CbliecTBYBa ONACHOCT OT TOKOB yfap BCNEACTBUE Ha
3aMbpCABaHE.

» BuHaru npepgu ynotpeba nposepsBaiite agantepa. AKo ycTaHOBUTE NOBpPeaH, He
nonsgaiite aganTtepa. oBpefeHNTE afanTepy yBeNMUaBaT p1cka OT TOKOB yaap.

» lpucbeaUHUTENHUAT WENCEN Ha LWeKepHUA aaanTep TpAbBa Aa e noaxoaaw 3a
KOHTaKTa. B HUKaKbB cnyyaii He ce AonycKa H3MEeHAHEe Ha KOHCTPYKUMATA Ha
wencena. HenpoMeHeHWTe LWEeNcenu 1 NoAXoAALLMTE KOHTAKTW HaMansBaT pucka ot
€NeKTPUUECKM yaap.

» [ipbXxTe kabena Ha MpeXxoBUA aganTep Aaney oT TONNKHA, Macno, ocTpu pbboBe
WNKU NOABHXXHM YacTy. [ToBpefeHNTe Kabenu yBenuuaBar pucka oT enekTpUuecku
ynap.

» W3bareaiite gonupa Ha TANOTO By 10 3a3eMeHH Tena, Hanp. TPbOHU, OTONNUTENHU
ypeau, neuku u xnagunuuum. Korato TAn0To By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

8 3a3apexpaaHe Ha Bawmna npoAyKT U3non3paiTe CamMmo H30NHUPaHH LyeKep-

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

MpenHasHaueHue Ha @NEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NpeiHa3HaueH 3a CyX0 M MOKPO W3UETKBaHE Ha NOBbPXHOCTH Ha
3aKPUTO M OTKPUTO. TOi € 0COBEHO NOAXOAALL 3@ TOUMCTBAHE HA Py W MNOUKK B BaHs-
Ta.

ENEKTPOMHCTPYMEHTBT € NpefjHasHaueH camo 3a No/i3BaHe B A0MALLHK YCNIOBHA.

U30bpa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 306pa3eHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 10 U30DPaXKEHHETO Ha eneKT-
POMHCTPYMEHTA Ha rpachuuHaTa CTpaHuLa.

(1) WHMKaTop 3a CbCTOAHMETO Ha 3apeXx/aaHe Ha akyMynatopHara barepus
(2) MyckoB NpekbcBauy
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3) Kanaue Ha kynnyHra 3a 3apexpaaHe

(4) Kanaue otnenenue 3a batepua

(5) lMocTaBKa 3a NOUMCTBALLM HAKPAHULK
(6) Yetka®

(1)) Meka yeTka®
(8) Yetka 3a getainu®

(9) [lbprKau 3a NOANIOKKa C NenALLa ce Kyka®

(10)  CuHa MMKpochasepHa NOANOXKa, HeabpasuaHa®
(11)  3eneHa KyxHeHcka nognoxka”

(12)  KadsBa BUCOKOMOLLHOCTHA NOA/IOKKA, abpa3uBHA
(13)  Bana MenamMHOBa NOIOKKa OT NAHA"

(14)  YepHa noanoxa 3a nonvpaHe®

(15)  USBbykca

(16)  USB«kaben”

(17)  AkymynatopHa batepus

a) Tasu NPUHAANEXHOCT He € BKNUYeHa B CTaHAapTHaTa OKOMMNNEKTOBKA Ha AoCTaBKaTa.
b) CTaHAApPTeH UHCTPYMEHT (He € BKNYEH B oxomnnel(rosxara)

)

a)

TexHWuecKu AaHHK

AkyMynaTtopHa ueTka TAYDO

KatanoxeH Homep 3603 CE0 100

HomuHanHo Hanpexexue V= 3,6

CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha npaseH xoan,  min™ 270

Terno kg 0,3

Bug 3awmta IP X5
3alLuTa oT CTPYA BOAA OT BCUUKK

NOCOKM

paspelleHa Temnepatypa Ha OKoMHa- C -20...+50

Ta cpefia npu pabota v npu cknagmpa-

He

[TopT 3a 3apex/aHe USB

WU3KncKkBaHKA MpeXXoBH agantep

1609 92AD0Y(23.01.2026) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 299

AKyMynaTopHa ueTka TAYDO
3apAgHo HanpexeHne V= 5,0
NpenopbumuTeneH TOK Ha 3apexaaHe A 1,0
npenopbu1TenHa Temneparypa Ha C 5..35

OKO/HaTa CPefia Npv 3apexaHe

A) BkntountenHo USB bykca
[lOMbNHUTENHN TEXHUUECKM IAHHM LLie OTKpHETe Ha: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Wndopmanusa 3a usnbuBaH Wwym u BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHK Ha LUyM ca yCTaHOBeHH cbrnacHo EN 62841-2-4.

PaBHULETO A Ha 3BYKOB HATUCK Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa OBUKHOBEHO € No-Manko oT
70dB(A). HeonpenenerocT K = 3 dB. 1o Bpeme Ha paboTa paBHHILIETO Ha LyMa MOXe
na Haaxebpiu 80 dB(A).

Paborete ¢ wymo3zarnywmurenn!

CToitHoCTUTE Ha konebaHue a, (NocToAHHN BUBPaLMK), p: (NOBTOPHM YAapHU BUOpaLmH)
1 HeonpeneneHocT K ca yctaHoBeH cbrnacHo EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

MocoueHwTe B TOBa PbKOBOACTBO 32 €KCM0aTaLynsA HUBO Ha BUOPALMKUTE U CTOWHOCT Ha
eMMCHA Ha LLIYM Ca U3MEePEHM CbIMACHO NPOLEAYPa, ONPefeneHa h Moxe Aa CNYXK 3a
CpaBHsfBaHe C ipyr1 enekTPOMHCTPYMEHTH. Te ca MOAXOAALLM CbLLO TaKa 3a NpeaBapH-
TeNHa OLeHKa Ha EMUCHMTE Ha BUOPALIMH U1 LLyM.

MocoueH1Te HUBO Ha BUDPALMKMTE 1 CTOMHOCT Ha EMUCHM Ha LLYM Ca NPEeACTaBUTENHM 3a
OCHOBHMTE NPUNOXEHUA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue enekTpOMHCTPYMEHTLT bb-
[€ U3MON3BaH 3a ipyr1 JEeMHOCTH, C pasnnuHn paboTHU MHCTPYMeEHTH unu bes Heobxoau-
MOTO TeXHUUeCcko 0bCnyKBaHe, HUBOTO Ha BUDPALMKMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHH Ha LIyM
MOXe [ia ce pa3nuuasar. ToBa bv MOrno 3HaunTeNHO Aa yBen1un BUbpaLmuTe v Lyma
npes nep1ofa Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpaLuKTe 1 Liyma TpsbBa ja ce OTUMTaT M NePUOaUTE, B
KOWUTO eNeKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH i paboTu Ha NpaseH xofl. Tosa b1 Morno
3HAUMTENHO [1a HAMaNK eMUCHUTE Ha BUOpaLMK W LiyM Npes Nepuofia Ha Non3BaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa.

MpeanuceaiTe AOMbAHUTENHW MEPKM 32 NPefna3BaHe Ha paboTeLLa C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa OT Bb3[e/CTBMETO Ha BUDpaLMKTe, Hanpumep: TEXHUUECKO 06Cny)XBaHe Ha enexT-
POMHCTPYMEHTA M PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPKAHE Ha PbLIETE TONMK, Lienecbob-
pasHa opraHu3aLus Ha paboTHUTE CTbIKK.
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AxymynatopHa 6atepus

3apexpaHe Ha akymynaTopHarta 6atepus

(BX. chur. A)

» Cbobpa3aBaiiTe ce C Hanpe)XXeHUEeTo Ha 3aXpaHBaLlaTa Mpexa! HanpexeHneto Ha
3axpaHBalliata Mpexa TpAbBa 4a CbOTBETCTBA Ha lAHHWTE, HanKWCaHW Ha Tabenkara Ha
LeKepHHs aanTep.

» CnbniopaBaiite HHCTPYKLMATA 33 EKCMNOATALMUA Ha LWeKepHUA aganTep.

» 113non3BaiiTe 3a 3apex/aaHe LWeKepeH afantep, KOUTO 0TroBaps Ha M3MCKBaHMATA B
rnasa "TeXHUUeCKM laHHN".

YkasaHue: [TUTUEBO-MOHHWUTE aKyMynaTopHK baTepuu ce J0CTaBAT YaCTUUHO 3apefieHu

nopanu MexayHapoaHWTe NpeanucaHia 3a TPAHCNOPT. 3a Aa Ce rapaHTUpa MbHata

MOLLHOCT Ha aKyMynaTopHara batepus, 3apefeTe A HaMb/HO NPeaW NbpBarta ynotpeba.

WUupukatop 3a akymynaTopHata batepus

AKO MHAMKATOPBT 33 aKyMynaTopHaTta batepua Npu HaTUCHAT NYCKOB NPEKbCBAY CBETH B
uepBeHo, akyMynaropHara barepua Uma no-manko ot 33 % OT KanauuTeTa c1 1 TpAbBsa
[a ce 3apeam.

WHaMKaTopbT 3a akyMynatopHara batepus nokassa Hanpefbka Ha 3apexaate. Mo Bpeme
Ha 3apeXxaHe MHANKATOPbT MUra CbC 3eneHa cBeTnMHa. Korato MHAMKaTopbT 3a CbCTo-
AHMETO Ha akyMynaTopHara batepus 3anouHe fia CBETH C HeNpPeKbCHara 3eMeHa CBeTN-
Ha, akymynatopHara barepus e 3apeaeHa HambiHo. MHanKaTopbT yracea cnef 60 MuHy-
™.

AKO MHAMKATOPBT 33 aKyMynaTopHaTta batepus BbpXy eN1eKTPOMHCTPYMEHTA MUra B uep-
BEHO, e/IEKTPOUHCTPYMEHTDT € NpeToBapeH. OCTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA Aia Ce 0XNa-
AW, NPy 1a IPoAbMKMUTE pabora.

AKO MHAMKATOPBT 32 aKyMynaTopHata batepus 1 cnep OXNaXAaHETo MUra B UePBEHO,
aKymynatopHata barepus e nospezieHa v TpabBa ja Ce CMeHM.

MoHTHpaHe

WU360p Ha NpuCTaBKa 3a NOUNCTBaHE

- Wsbepete npucTaBKaTa 3a NOYKCTBAHE CbIMacHo NnaHupaHara ynorpeba (x. ,Mpe-
nopbunTeNnH1 ynotpedbu (npumepu 3a nouncteaue)“, CtpaHuua 301).
MorpetuHa ynotpeba Ha NpuCTaBKaTa 3a NOYMCTBAHE MOXE [1a NOBPEAM NOYKCTBaHaTa
NOBbPXHOCT (BX. ,,[TpenopbuMTENHI NPUNOXEHHA (MaTepUan Ha NOBbPXHOCTHTE)®,
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Crpanuia 302). TecTBaitTe NpUCTaBKaTa 3a NOUNCTBaHE MbPBO BbPXY HEOMELL o Ha
OUM MACTO.
Mpenopbuutentn ynotpebu (npumepu 3a nouncreaxe)
Yetka (6)
(rpybu neiHoCcT no nouuncTeaHe)
— YMUBANHULX, NNOUKK U (YT Ha NNOUKK B baHATa U KyXHATA
- ABTOMOOMNHM [kaHTH, Mebenu 3a Tepac, hyrv Ha NNOUKK Ha OTKPHUTO
Meka uetka (7)
(wapsAwo MaTeprana nouncTBaKe)
— OByBKM UMK APYH KOXXEHW NOBbPXHOCTH
- TeKCTI/II'I, KaTo Hanp. nnatoBe Unn KUNUMu
- Mnactmacu
Uetka 3a aetaiinu (8)
(meHoCTM MO MOUMCTBAHE BbPXY TPYAHO AOCTbIHU MECTa)
- brav v npocunu
[bpxau Ha nognoxka (9) c MukpochasepHa nognoxka (10) (cuHn)
(nouncTBaHe be3 HaapackBaHus)
— Turauu, TeHIKepH, MUBKU, KYXHEHCKH NMNOTOBE, KYXHEHCKHM ypeau
- Apmartypu B baHATa U KyxHATa
— CTbKneHu NoBbPXHOCTH
— BbHLIHK NOBLPXHOCTH Ha Fpuna
[Obpxkau Ha noanoxka (9) ¢ kyxHeHcka noanoxka (11) (3enewa)
(npunenBaliy MpbCOTHH)
— TuraHu, TEHIKEPH, KYXHEHCKM NOBbPXHOCTH
[bpxau 3a nognoxka (9) c BUCOKOMOLHOCTHA noanoxka (12) (kadssa)
(3aropenv 3ambpcaABaHma)
- TaBw 3a neueHe, KyXHeHCkU ChaoBe be3 nokpuTHe
- OypHu
[Obpxau 3a nognoxka (9) c MenamuHoBa noanoxka ot naxa (13) (bana)
(nouncTBaHe Ha TBbPAN NOBbPXHOCTH)
- [loOxodAuya 3a:
paboTHU NNOTOBE, CTbKNEHW NOBbPXHOCTH, NOL0BE, NOAOBH NAKCTHM, BPaTH, 0DYBKH
- He e nodxodswa 3a:
NOBbLPXHOCTH OT AbPBO, Me[ UMK HEPbXaeMa CToMaHa, He3anensally NOKPUTHA, aB-
TOMOOUNHM Hou
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[Obpixau 3a nognoxka (9) c nonupawa nognoxka (14) (uepHa)
(nonupaHe Ha Meku U NakupaH1 MOBbPXHOCTH)
- 0byBKM, MaTEPUH, IbPBECHM 1AKOBE

MpenopbuutenHu npunoxexun (MaTepuan Ha NOBbPXHOCTHTE)

Martepuan Ha no- MouncTBaLy HaKpaHHUK
HEIXBOGINTE Yerka (6) Yerka 3a Meka uetka (7)
petaiinu (8)
TBbPAW NOBbPXHOCTH ° ° o
MEKM NOBbPXHOCTH = - °
NaKMpaHW NOBbPX- o o °
HOCTH
Mnatose o o °
YyryH = - -
Kepamuka, noplie- ° ° =
naH
AnymMUHWRA, MeTan ° ° =
[nactmaca, namuHar ° ° o
CTbKno = - o
Bos, ppxaa = - =

® = W1easHo NOAXOAALLO; O = NOAXOAALLO NPH ONPEENeHU YCIOBHA; — = He € NOAXOAALLO

Marepunan MouncrBaLy HaKpanHHUK
HEILT S Mukpoca- KyxHeHcka  Bucoko-  Menamuno- [Monmpaia
HoCTHIC 3epHanoA- MNOANOKKA MOLHOCTHA BamMOANOX- MOANOXKKA
noxka (10) (11) noanoXKa  KaoT naHa (14)
(cuun) (3enena) (12) (13) (uepHa)
(kadhaBa) (6ana)
TBbPAM NO- o - = ° o
BbPXHOCTH
MEKM MoBbp- = - = ° °
XHOCTH
NaKKWpaHu no- o - = ° °
BbPXHOCTH
natose = - = o °
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Marepunan MouncrBaLy HaKpanHUK
SEULT S Mukpoda- KyxHeHcka  Bucoko- Menamuno- [Monupawa
HOCIHIE 3epHanoA- MOANOKKA MOLIHOCTHA BamMoOANOX- MOANOXKKA
noxka (10) (11) noanoXKa  Ka ot naHa (14)
(cuun) (3eneHa) (12) (13) (uepHa)
(xadhaBa) (6ana)
YyryH o ° ° - =
Kepamuka, o o = - =
nopuenaH
AnymuHui, o - = - =
meTan
lMnactmaca, ° - = o o
namuHar
CrbKno ° o = ° o
(camo noacu-
NIEHO CTBIIKO)
bos, pbxaa - [e) ° - -

@ = W[1ea/HO MOAXOAALLO; O = NOAXOAALLO NPH OMPeaeneHu YCoBHA; = = He € NOAXOAALLO

CMAHa Ha npUcTaBKaTa 3a MOUUCTBaHe

- MaTernete MoHTMpaHWaTa NpuUcTaBKa 3a nouncTeate (uetka (6), meka uetka (7), uet-
Ka 3a fietannu (8) unu mbprkau 3a nognoxku (9) cbe CboTBETHATA NOANOXKKA) ChC CH-
NEeH TNacbK oT nocTaskara (5).

- [TbxHeTe XenaHara npucTaBKa 3a NOUMCTBaHE 3paBo B NocTaskara (5) gokaro He
npuipaka.

CmsnHa Ha nognoxkara

[ibpaubT 3a nogoxka (9) e cHabpeH ¢ nensiia ce Kyka, C KOATO OTAeNHUTe

noanoxku ((10), (11), (12), (13) unu (14)) morat necHo 1 HbP30 A1a ce 3aKkpensar.

- 3acBanaHe Ha NoJ/IoXKaTa A OBAWIHETE CTPAHWUHO U A U3TErNeTe OT Ibp)Kaua 3a
nognoxka (9).

- TNpeau NoCTaBAHETO Ha HOBa MO//IOXKKa OTCTPAHETE MPbCOTUATA M NpaxTa OT ibpXKaya
3a noanoxka (9), Hanp. c ueTka.

- [puTHCHETE NOA/IOXKaTa 30PaBO KbM [0NHATA CTPaHa Ha [ibp)aya 3a nogioxka (9).
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PaboTa c eneKTpOHHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

BKniouBaHe U H3KNIOUBaHe

- 3a BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETE MYCKOBHA NpeKkbeBau (2).

- 3aM3KnoYBaHe Ha eN1IeKTPOMHCTPYMEHTA HAaTUCHETE OTHOBO NMYCKOBHA
npekbcBay (2).

Yka3aHua 3a pabota

MolLHOCTTa Ha MOUMCTBaHe Ce OMpefens No CbLLEeCTBO OT M3bopa Ha np1cTaBKa 3a no-
UMCTBAHE 1 HATMCKA HA NPUTUCKaHe.

Camo besynpeuHuTe NPUCTaBKM 3a NOUUCTBAHE aBaT 40OPA MOLLHOCT Ha NOUMCTBAHE U
npeAna3Bar enekTPOMHCTPYMEHTA.

lMpuTHCKanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA PABHOMEPHO, 3a Aa YBENUUMTE AbArOTPANHOCTTA Ha
NPUCTaBKHTE 32 NOUMCTBAHE.

lpekaneHo CUNHO NPUTUCKaHE He YBeNWUYaBa MOLYHOCTTA Ha MOYNCTBAHE, a BOAM 10
TBbP/LEe CUMHO M3HOCBAHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA U Ha MPKUCTaBKaTa 3a NOYKUCTBAHE.

» W3nonsBaiite camo opuruHaniu Bosch npunapnexHocry.

MouncTBaHe Ha NOBLPXHOCTH

- [la3eTe oKoNHaTa Cpefja Ha 30HaTa 3a NOUMCTBAHE OT NPLCKM UPe3 MOAXOAALLM NOKPH-
™.

- HaBnaxHeTe UeTKUTE UMW NOANOKKATA C NOAXOAALLO TEUHO, FeNo- UK NpaxonofobHo
MOYKCTBALLIO CPE/CTBO.
Hi
HanpbckaiiTe NoBbPXHOCTTA 33 NOUYMCTBAHE AMPEKTHO C MOUKCTBALL Npenapar.

- [TbpBO NOCTaBETE ENEKTPOMHCTPYMEHTA BbPXY MOBbPXHOCTTA 3a MOUNCTBAHE U Cnief
TOBa BK/IOUETE eNEKTPOMHCTPYMEHTA.
ToBa u3bsrea npbckute.

- baBHo npemecTBiaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, ABUXKETE 0 B KPbI U €3 HATUCK BbpXY
MOYMCTBaHaTa NOBbPXHOCT.

TemneparypHa 3awura cpelly npetoBapBaHe

Mpv non3BaHe cbobpasHo NpeaHa3HaUEHUETO U MHCTPYKLMUTE B TOBA PbKOBOACTBO
€NEeKTPOMHCTPYMEHTLT He MOXe Aa bbfie npeToBapeH. pu TBbp/e ronaMo HaToBapBaHe
UMY NPY HAAXBbP/IAHE HA I0NYCTUMATa TeMneparTypa Ha akyMynatopHara batepus enekr-
POHHOTO YNpaBneHNe U3KMIOUBA ENEKTPOUHCTPYMEHTA, A0KATO TEMMNepaTypara Ha barte-
puATa nonaiHe OTHOBO B ONTUMaNHWs TeMnepaTypeH AuanasoH 3a pabota.
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MopabpixaHe U cepBH3

Hombp)l(aue U NOYUCTBaHe
3aja paboTuTe KaUeCTBEHO U CHTYPHO, NOAAbPKANTE @NEKTPOUHCTPYMEHTA UUCT.
- He notonsBate enekTPOMHCTPYMEHTA BbB BOLA MK IPYTU TEUHOCTH.

MouncTBaHe Ha NPUCTABKH U MOANOXKKH

- MoxeTe ja NOUNCTMTE NPUCTABKMTE 32 NOYUCTBAHE U CbOTBETHUTE MOANOXKH B Cb0-
MUANHa MaLlKHa npu Temnepatypa o 50 °C.

CmsAHa Ha aKymynaTopHata 6atepus (BX. cpur. B)

CmeHeTe batepuATa, ako BpemeTo 3a paboTta e 3HauMTENHO HaManeHo Cnef, 3apexaaHe.

- 3aBbpreTe KanaueTto (4) Ha 0TAeNeHKeTo 3a akyMynaTtopHarta batepus 0bpaTHo Ha ua-
COBHHKa W U3TerneTe kanayueto.

- Waternete akymynatopHara barepus (17) ot otaenenveto.

- Bkapa#iTe HoBa akymynatopHa batepus (17) B otenenueto. M3non3saiite camo nu-
THEBO-MOHHA akymynaTopHa barepus Ha Bosch. LLle oTkpueTe akymynatopHara bare-
puA KaTo pe3epBHa yacT Ha Bosch Ha agpec www.boschtoolservice.com.

- MocraBete KanaueTo (4) NMbTHO BbPXY OTAENEHNETO W 3aBbpPTETE KanaueTo Mo nocoka
Ha YacoBHMKa 10 ynop.

Otpen 3a chnymsaHe Ha KNUEHTHU U KOHCYNTaLuu 3a ynorpeﬁa

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13 667

JTMHKBT KbM HaLLKUTE CEPBU3HW AAPECH W FapaHLMOHHHN YCNOBHA LLe OTKPUETE Ha NOCNeq-
HaTa cTpaHuLa.

Mons, npu BbNPOCH 1 NP1 NOPbUBAHE Ha PE3ePBHM YACTH BUHArM nocousaite 10-uud-
PeHKA KaTanoXeH HOMep, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypesa.

bpakyBaHe
ENeKTpOMHCTpYMEHTHTE, aKyMyNnaToOPHUTE baTepuu U JOMbIHUTENHUTE NPUCNOCObNeHus
TpFIﬁBa fa 6bp,aT NpeaaBaHK 3a 0N0MN30TBOPABAHE Ha CbAbPXKaLLIUTE Ce B TAX CYPOBUHU.

He 13XBbpnAiTe enekTPOUHCTPYMEHTH U aKyMyNaTOPHK UMK 0BUKHOBEHM ba-
TepUM Npy OKUTOBUTE OTNAAbLK!
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Camo 3a cTpanu oTEC:

ENEKTpUUECKUTE M eNEKTPOHHM YPEaU N U3NON3BaHUTE aKyMynaTopHH/00UKHOBEHH
barepuu, KOMTO Beue He Morar fia Ce U3nonaeart, TpAbBa a ce CbOMpart pasaento 1 aa ce
M3XBbPNAT N0 EKONOrMUHOCHOOPa3eH HaunH. U3non3BaiTe 0003HaUEHNTE CUCTEMM 3a
cbbupaHe. [peLiHOTo U3XBbPNAHE MOXE [1a & BPeAHO 3a OKO/HaTa Cpefla U 3a 3paBeTo
NOpPaziM Bb3MOXHO ChAbPXKALLKUTE CE ONACHM BELLLECTBA.

MakeaoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH Npeaynpenysatba 3a 6e3beaHOCT 3a eNEeKTPHUHM anaTH

4] nPENY- MpouuTajre ru cute 6(;36enuocuu npeaynpeayeatba,
MNYCTPaLyK U cielucbMKaLUK NPUNOXKEHH CO OBO)

"PEHYBAH)E enzkr:;mleu anar. Henpwnp)KyB:rbeTo [0 cuTe yna:CTBa

NPUNOXEHM MOA0NY MOXE A [0BE/ie 0 CTPYEH Yaap, NoXap W/Wnu TELLKK NoBpeau.

3auyBajre ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U YNaTCTBa 32 KOPUCTEbE U 3a BO

MAHWHA.

MoumoT ,eneKkTpuueH anat” Bo besbefHoCHWTe NpeaynpeayBatba ce OAHecyBa Ha

eNeKTPUYHM anapaTy LITO KopUCTaT cTpyja (kabencku) Mnu anapatu LTo KopucTaT

barepuu (akymynatopcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT NpocTop oApXKyBajTe ro YKCT M A06PO ocBeTNeH. [TPenonH1 U1 TEMHK
NPOCTOPUM MOXE [1a 10BeaT 10 Hecpeka.

» He paboteTe co eneKTpHUHKTE anaTh BO eKCNNO3UBHA OKONKHA, KaKO Ha Npumep,

BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBy TEUHOCTH, raCOBHM UMK NpaluKHa. EnekTpuunnTe anatvm
€03/1aBaar UCKPH KOMLLTO MOXe /1A ja 3ananart npaLunuHaTa Uim racoBuTe.

» [ipxeTe ru feuara v NPUCYTHUTE NofaneKy fofeka pabotute co enekTpuyeH
anar. HeBHMMaHWETO MOXe [1a NPen3BHKa a u3rybute KOHTpona.
EnekrtpnuHa 6e3begHoct

» He ru usnoxyBajTe eneKTPHUHUTE anaTH Ha A0 HNK BNXKHH YCNOBH. AKO Biese
BO/1a BO €/1IEKTPUUHMOT anar, Ke Ce 3rofleMu PU3nKoT 0/ CTPYEH yaap.
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Nuuna 6esbepHocT

» buperte BHUMaTenHu, BHUMaBajTe kKako paboTute u pabotere pasymHo co
eneKTpuueH anat. He KopHcTeTe eneKTPUUEH anar ako cTe YMOPHH UNK NOA,
[iejCTBO Ha APOrM, anKOXON UMM NEKOBH. EZleH MOMEHT Ha HEBHUMaHHE flofieka
paboTuTe CO eNEeKTPUUHKTE anaTi MOXe [1a f10BE/E 10 CePMO3HA TUHA NOBPEAa.

» Kopucrere nuuHa 3awTutHa onpema. Cekoraiu HoceTe 3alUTHTa 3a OUM.
3aluTUTHaTa ONpema, Kako Ha np., Macka 3a npatunHa, 6e3beHOCH! UeBNM KOUILTO
He Ce IN3raar, Wem WK 3alUTHTa 3 YLLK, KOMLITO Ce KOPUCTAT 3a COOABETHH YCMOBM,
ke OBeAAT 10 HAManyBatbe Ha IMUHK NOBPEAN.

» CnpeueTe HeHaMepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu NPEKUHYBAUOT € UCKNYUEH
npeA Aa ro BKNyuuTe BO CTPYja u/unu co cetot Ha batepuu, npen Aa ro semere
WNK HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNnekTPUUHMTE anatu Co NPCTOT NO3MLMOHNPaH Ha
NPEeKWUHYBAUOT UK BK/yUYBatbe BO CTPYja Ha eNeKTPUUHKTE anaTh UMjLITo
NPeKUHYBauUOT e BKYUEH, MOXe [ Npeanu3BMKa Hecpeka.

» OtcTpaHeTe KakoB 6uno knyu 3a perynupatbe unu )paHLyCcKu Knyy npea Aa ro
BKNYyuHTE eNeKTPUUHHOT anat. DpaHLyCK KNyy Unu KNyy NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [IEN Ha ENIEKTPUUHKOT anaT MoXe [ A0BE/E [0 TMUHA NoBpesa.

» He ru npeuekopyBajre orpaHuuyBatbata. MocrojaHo oapxyBajTe coopBeTHa
nonox6a u pamHotexa. OBa 0BO3MOXyBa No0bpa KOHTPONA Ha eNEKTPUUHKOT
anat BO HENPEeABU/IMBH CUTYaLUH.

» Ob6neuerte ce coogseTHo. He HoceTe wMpoka obneka u Hakut. Kocara u
anuwrTara Tpeba aa 6uaart noganeky on noaBwKHUTE fenosM. LLvpokara obnexa,
HaKWTOT MK AONTaTa KOca MOXe A CE 3aKauaT 3a NOfBHXHIUTE A€N0BH.

» AKo ce KOpHCTaT NOBP3aHM ypeay 3a BaAetbe NpaluuHa u cobupatbe npeameTH,
nposepeTe Aanu ce NPaBUAHO NOBP3aHN M KOPUCTEHH. CoOMparbeTo NpatinHa
MOXe [1a ' HaMarnu OMacHOCTUTE NPEAN3BUKAHN Of Hea.

» He po3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa ynotpeba Ha anatute fja Be
HanpaeH CNOKOjHM U Aa rH UrHopupare 6e36eJHOCHHUTE NPUHLMNKM NPH HUBHOTO
KOpUCTeHe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXeE Aa NPeANn3BUKA CEPUO3Ha NOBPEaa BO
[1eNn Ofl CeKyHAa.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHKTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajre enekTpuuHuot anat. Kopucrere coonBeTeH enekTpuueH
anat 3a HameHata. CO COOfIBETHUOT eNeKTpuueH anar nogobpo, nobesbeaHo u
nobp3o ke ja n3BpLKTe paboTaTta 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopHcTeTe eneKTPHUEH anar ako He MOXKETe A ro BKNyUHTe U HCKNY4HuTE CO
NOMOLL Ha NPEKUHYBaUOT. CEKOj eNeKTPUUEH anart KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPO/IMpPA CO MPEKMHYBAUOT € OMaceH M Mopa ja Ce NoNpPagH.
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» Hcknyuete ro eneKTpUUHKOT anar o CTpyja u/Unu H3BajaeTe ro CETOT Ha
batepuu, ako ce Bagu, Npep Aa NpaBuTe HeKaKBH NpUNaroayBakba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNHK ro CKNaguparte eneKTpUUHKOT anart. Co oBue
NPEeBEHTUBHY De3beHOCHN MepKK Ce HamarnyBa PU3UKOT Of] CIyUajHO BKNYUyBathe Ha
€N1eKTPUUHHOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpuuHUTE anatu noganeky of Aodar Ha AelLia U He A03BONYBajTe
NMUaTa KoM He paKyBane Co eNeKTPUUHKOT anaT UMK He Ce 3aM03HAeHM CO 0Ba
ynatcTBo Aa paboTar co HCTHOT. ENEKTPUUHKTE anatk Ce OnacHM BO paLeTe Ha
HeobyuUeH! KOPUCHHLIA.

» OppKyBatbe Ha eNeKTPUYHK anaT U AononHuTenHa onpema. Mposepere ro
nopaMHyBambEeTo UMK NPHULBPCTYBatbe Ha NOABWKHUTE AeNOBH, CNOjOT Ha
[LeNOBUTE U CUTE [PYTHU YCNOBH LITO MOXKe HEeraTHBHO Aa BNHUjaaT Bp3
(hYHKUMOHHPAETO Ha eNEeKTPHUHHUOT anaTt. AKO e OLITETEH, OfHeceTe ro
eNeKTPUYHMOT anaT Ha nonpaeKa npep Aa ro kopuctute. MHory Hecpeku ce
Npean3BUKaHK 3apaayu HECOOBETHO OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anaru.

» OcTperte u uucTeTE M anaTuTe 3a ceuetbe. COOMBETHO OAPXKYBAHWTE UBULM HA
anaruTe 3a ceuetbe NoMasKy Ce BUTKAaT M MONECHO Ce KOHTPO/MPAaT.

» EnekTpuuHMOT anart, [ONONHUTENHATa OnpeMa, ieNOBUTE U Ap., KOPUCTETe MM BO
COrNacHoCT CO 0Ba yNaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHuTe ycnosu M pabotara Koja
ja BpumTe. KopuCTereTo Ha eNeKTPUUHKOT anar 3a Apyrv HaMeH! MOXe Aa 1oBefie
[10 ONACHU CHTYaLNK.

» Paukute ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHHE OAPKYBajTE MM CYBH, UHCTH U HEU3MACTEHH.
PaukuTe 1 NOBPLUMHKTE 3a IPXKEHHE LITO CE NIU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPO/A Ha anatoT BO HENPEABUI/IMBY CHTYaLINK.

Ynotpeba u uyBatbe Ha baTepucku anat

» lonHerte ja batepujata camo co nonHay HaBefeH oA NPOU3BOAUTENOT. [TonHay
KOJLLTO € COOJBETEH 32 €/IeH TUN CeT Ha baTepuu MOXe a NPeAn3BHKa ONacHOCT Of
noxap ako ce KOPUCTH 3a IPYT CET Ha batepuu.

» EneKTpHUHHTE anaTH KOPUCTETE r'H CaMO CO CNeLujanHo HaMeHeTH CEeTOBH Ha
Gatepuu. KopucTerbeTo Ha Ipyr1 CETOBH Ha baTepuu MOXe Ja Npean3BrKa onacHoCT
0f1 NOBPEA UK Nnoxap.

» Kora He ro KopucTHTe ceToT Ha 6aTepuu, uyBajTe ro noganeky og Apyru MeTanHu
npeaMeTH, KaKo Ha np., CNojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UNH
APYrv noManu MeTanH1 npeaMeTH WTO MOXe Aa NPeAN3BHKAaT CMoj of eAeH A0
Apyr u3sop. Kpatok cnoj Ha batepuckuTe M3BOPU MOXe [1a NPEU3BUKA U3TOPEHHLIK
WK Noxap.
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» [lop HenpepBUAeHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXeE fja UcTeue of 6aTepujaTa;
u3bernyBajTe kKoHTaKT. [pu cnyuaeH fonup, H3MujTe ce co MNa3 Boga. Ako
TeuHocTa Bne3e BO ounTe, nobapajre AONONHUTENHA MEAHLIMHCKA MOMOLL.
TeuHocT cTeueHa o batepujata MOxe [ia NPeAn3BHKA UPUTALMja MM U3TOPEHHLIM.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepun unu anar WTO € OLITETEH UNH U3MEHET.
OLITETEHN UNU U3MEHETH bATEPUM MOXE [la pearnpaat HenpeaBuaIMBO U Aa
Npeau3B1KaaT noxap, eKCnosuja WM onacHoCT o NoBpPea.

» He ro u3noxysajte cetor Ha 6aTepuu UNK anaToT Ha oraH UMK BUCOKa
Temneparypa. 13noxyBareTo Ha OraH M1 Ha TemMneparypa nos1coka o 130°C
MOXE [la NPeaM3BUKa eKCMNosuja.

» Cnepete ru cuTe ynatcrBa 3a nonHee 1 He ro NonHeTe ceToT Ha batepun unu
anaToT HafBOP OA TEMNEPaTYPHUOT ONcer HaBeAeH Bo ynatcTBaTta. HenpasunHoto
MONHEHbE UMK Ha TEMNepaTypa HaZIBOP OfL HABEAIEHUOT OMCET MOXE Aa ja OLUTETH
barepujaTa 1 A ja 3ronemu onacHocTa og noxap.

CepBucupamwe

» EneKTpHUHHOT anaT cepBUCHpajTe ro Kaj KBanudHKyBaHO N1Le Koe KOPUCTH
CaMo WAEHTUUHU pe3epBHU AenoBH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBa be3beHO oapXyBatbe
Ha eneKTPUUHKMOT anar.

» Hukoralwu He nonpaBajTe owITeTeHH CETOBU Ha baTepuu. [NonpaBkata Ha CETOBM Ha
batepuv Tpeba aa ja BpLLKM Camo NPOU3BOAMTENOT UMW OBNACTEH CEPBUC.

Be36eAHOCHH HANOMEHH 3a UeTKH

» He ro notonyBsajte eneKTPUUHKOT anat nog BoA. HasnerysarbeTo Ha BoJa BO
€NIEKTPUUHKOT anapar ro 3rofemMyBa PU3UKOT Of] eNEKTPUUEH yaap.

» He KopucTeTe npubop LTO He e cneunjanHo NPeABHAEH U NpenopaYaH of
NPOKU3BOAUTENOT Ha 0BOj eNeKTPUUeH anar. He e 3arapaHtpaHa besbegHa
ynotpeba, camo 3apagy (hakToT ieka npubopoT MOXeE fa Ce NPULBPCTU Ha Batumot
eNeKTPUYUEH anar.

» [lo3BoneHHoT 6POj Ha BPTEXKHM Ha anaToT LITO ce BMETHYBa Mopa Aa buge
HajManky HCTO TONKY BUCOK KaKO HajBUCOKHOT BPoj Ha BPTEXH HaBefieH Ha
eneKTPUUHMOT anar. [1prubopoT Koj ce BPTH Nobp3o o/ 103BONEHOTO MOXE Aa Ce
CKPLLK W 12 NNETHE 0/} anaror.

» louekajTe goaeka eneKTPUUHHOT anaT cocema He npekuHe co pabora, npea aa
ro TprHeTe HacTpaHa.

» [pu owTeTyBatbe U HenponucHa ynotpeba Ha baTepujata moxe Aa usnese
napea. batepujata MoXe Aa ce 3ananu Unu Aa eKcnnogupa. BHeceTe cBex BO3ayX
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1 IOKOMKY MMa NMOBPEIEHN OIHECETE W Ha nekap. apeata MOXe Aa r'1 HapasHi
[MLWHHTE NaTULLTa.
» He mopuduumpajte u oTBOpajTe ja barepujata. [1ocToM ONACHOCT OZ KPATOK CMO;.

» Bartepujata moxe Aa ce OWITETH Of OCTPHTE NPEAMETH KaKO Ha NP. KNUHLYU UNH
OAIBPTYBay UMK CO HAABOPELIHO BiujaHKe. Moxe [1a [10jae [10 BHATPelLLeH KpaTok
cnoj v batepujata MoXe fja ce 3ananu, fia NyLITy Yaj, 4a eKCNaoaMpa Wi fja ce
nperpee.

3awTuTeTe ro anaToT 04 TONMMHA, Ha NP. UCTO TaKa 0, NOCTOjaHa
M3M0XKEHOCT Ha COHUEBH 3PaLy, OraH, BOAA HNH BNAaXHOCT.
MHaky, NocToM 0nacHOCT 0 eKCno3uja.

» He KopHCTeTe HUKAKBH XeMHKanuu, Hepa3peeHn KucenuHu, benuna, cpeacrea
3a UMCTeHbe LITO COAPXKAT XNop, UTH. Moxe f1a ce olTeTaT NoBPLIMHKTE WTO Tpeba
[la ce ucuncTar. Hajnpso TecTvpajTe ja KoMnatMbunHocTa Ha HesabenexwrenHo
MecTo.

» Mpea aa ru KOPUCTUTE CPEACTBATA 3@ UMCTEHbE HA TONMKU NOBPLUKHM, NPOUHTajTE
M CHTE HaNOMeHH. [1p1 KOHTAKT CO TOMNW NOBPLIMHH, CPECTBATA 3a UNCTEHE MOXE
[ Ce 3ananar 1 ia Co3[aaar napea onacHa no 3apas;jeTo Ha UOBEKOT.

be3begHOCHH HaNOMEeHHU 3a MpeXXeH HanojyBau

3a nonHewe Ha BaLMOT NPOU3BOA, KOPUCTETE CAMO H30NHPAHH
NPUKIYYOLH 32 HanojyBaibe WTO o MaaT cocefHHOT cumbon, ce
cepTuduuupann Bo cornacHoct co EN 61558/IEC 61558 u ce Bo
cornacHoct co 6apamara 3a 6e36eJHOCHO HanojyBatbe Co HU30K HamoH

(SELV). Bo cripoTMBHO NOCTOM ONACHOCT Of NOXap WK1 PU3KK O CTPYEH yaap.

» Apantepor ApxeTe ro nojaneky of [OXA M Bnara. HaneryBareTo Ha BoAa BO
a[anTepoT ro 3ronemMyBa PU3MUKOT O eNeKTPUUEH yaap.

» OppxyBajTe ja uncToTaTa Ha aganTepoT. [JoKOMKY Ce U3Basnka, NOCTOM OMACHOCT O
eneKTPUYeH yaap.

» [pepn cexoe KopucTee, npoBepete ro aganteport. He ro kopucrete apantepor,
[OKONKY 3aGenexwure owTeTtyBamwa. OLTETEHU aAanTepy ro aronemMyBaat pU3nKoT
0f} eNeKTpUUeH yaap.

» [puKkny4oKoT Ha afanTepoT 3a HanojyBae Mopa ja 0AroBapa co
NpUKNyuYHHLaTa. IPUKNYYOKOT He CMee fja ce MeHYBa Ha Koj GMNo HauuH.
HemeHyBarbeTo Ha NPEKUHYBAUOT U COOLBETHUTE MPUKITYUHHULIM O HAManyBaaT
PU3MKOT Of} CTPYEH yAap.
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» [lpxete ro kabenot Ha afanTepoT 3a HanojyBatbe NoAaneKy of TONNUHa, Macno,
ocTpu pabosu unu noaBWKHK AenoBu. OLLITETEHUOT Kaben ro 3rofemMyBa PU3MKOT 3a
eneKTpUUeH yaap.

» UsberHysajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH NOBPLUMHH, KAKO Ha NpUMep,
LeBKH, PaiMjaTOPH, METaNHH NaHLM W NagunHULK. [0CTOM 3roNeMeH PU3KK Off
CTPYeH yap aKo BalLETO TENO e 3a3eMjeHO.

Onuc Ha Npon3BOAOT U NepdopmMaHCHTe

YHorpeGa CO0 COOABE€THA HAM€eHa

ENEKTPUUHKOT ypes e HAMEHET 3a CYBO W BNAXKHO UETKatbe Ha NOBPLIMHH Of)
BHaTpeLLHaTa W HagBopeLuHara cTpaHa. OcobeHo e NorofeH 3a UNCTerbe Ha yrv 1
MNoYKK BO barbata.

ENeKTpUUHMOT ypes e HaMeHeT MCKNYUMBO 3a ynoTpeba Bo [OMaKMHCTBOTO.

WUnycTtpaumja Ha KOMNOHEHTH

Hymepupareto Ha unycTpupaHnTe KOMMNOHEHTH Ce OfHECYBA Ha NPUKA30T Ha
€NEKTPUYHUOT anat Ha rpad)muKaTa CTpaHula.

(1) MpuKas 3a coctojba Ha HaNoNHETOCT Ha batepuja
(2) MpeKknHyBay 3a BKMyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

3) MoknoneL| 3a NPUKYYOK 3a NONHetbe

(4) Kanaue Ha nperpapiaTa 3a batepuu

(5) Mpudar 3a 4oAaToLMTE 33 UUCTEHE

(6) Yetka”

(1)) Meka uetka®
(8) UeTka 3a 1€TaNHO uncTere’
9) [lpxau 3a nofiorata co NennuBH Kyku®

(10)  CuHa mukpotmbep noanora, HeabpasnaHa®
(11)  3enena kyjHcka nognora®

(12)  KadeHa BucokoedrkacHa noanora, abpasueHa®

)
)

)

(13)  BenamenamMHcka nexa Bo CyHfep®
(14)  LlpHa noanora 3a nonuparbe”

(15)  USB-npuknyuok

(16)  USB-kaben”
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(17)  batepuja
a) Onuwanxara onpemMa npuKa)xaHa Ha CUKUTe He e Aien of, CTaHAapAHUOT obem Ha Hcnopaka.
b) komepumjanHo (He e coapxaHo Bo 06eMOT Ha Ucnopaka)

TeXHUUKH nofaToLH

batepucka uetka TAYDO
bpoj Ha aen 3603 CEO0 100
HomuHaneH HanoH V= 3,6
Bpoj Ha BpTeXM BO NpaseH oA N, min™ 270
TexuHa kg 0,3
Bug Ha 3awwTuTa [P X5"

3aluTnTa off MNas Ha BoAa O
CUTE NpaBLn

[103BONEHa OKOMHA TeMmnepartypa npu C -20...+50
NOMHEHE U NPU CKNaaupatbe

[TpMKNYYOK 33 NoNHeHe USB
Bapatba 3a aganTepor 3a HanojyBate

HanoH npu nonHere V= 5,0
npenopayaHa CTpyja Ha nonHewe A 1,0
npenopayaHa oKonHa Temneparypa C 5..35

Npu NONHeHe
A) BKnyueHo USB-npuknyuHuua
[lononHWTeNHM TEXHUUKM NOATOLM MOXe Aa HajaeTe Ha: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Wndopmayuu 3a byuaa/Bubpayuu

BpepHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeayBaat cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTMCOK Ha YPE/OT, OLEEHETO CO A, TUMIMUHO € NOMano of

70 dB(A). HecurypHocT K = 3 dB. HUBOTO Ha 3BYUHWOT NPUTUCOK NPH PaboTereTo Moxe
na HagMuHe 1 80 dB(A).

Hocerte 3awruta 3a cnyxot!

BpeHocTh Ha BUBbpaLK a, (KOHTMHYMPaHKW BUOpaLmK), p; (NOBTOPEHU YAapHH
BUbpaumu) u HecurypHocT K oapeaenn cnopes EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)
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HWBOTO Ha BUOpALIMM HABEAEHO BO OBME yNaTCTBa M BpeaHOCTa Ha eMucHjaTa Ha byuasa
Ce M3MepeHH Cropes MepHU MoCTanku1 1 MOXar Aia Ce KopucTaT 3a cnopeaba mery
eNeKTPUYHM anaTu. McTo Taka Moxe fla Ce Npunarofy 3a npeaBpeMeHa npoLeHa Ha
HWBOTO Ha BUOpaLIMM M em1cHjaTa Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLMK 1 BPeHOCTa Ha eMMCHjaTa Ha DyuaBa rv npeTcTaByBaar
NaBHATE NPUMEHU Ha eNEeKTPUUYHKUOT anar. ,[lOKOﬂKy €NEKTPUYHMUOT anat ce KOPUCTH 3a
APy NPUMEHH, anaToT LUTO ce BMETHYBa 0TCTanyBa 0ff HOPMUTE UMK HELOBOMHO Ce
OfPXKyBa, HUBOTO HA BUOPALMK 1 BpeAHOCTa Ha eMucHjaTa Ha byuaBa Moxar aa
otctanyBaat. OBa MOXe 3HaUMTENHO J1a ro 3rofieM1 HUBOTO Ha BUOPALIMK M eMUCHjaTa Ha
Byuasa BO LieNOKYMHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

3a npeLyn3Ho ofpeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa, Tpeba aa ce
3eMe Npe/BKA NEPHUOAOT BO KOj YPEAOT e UCKNYUeH Win paboT, a He BO MOMEHTOT Kora e
BO ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO [ia o HaMan HUBOTO Ha BUDpaLMK M eMucHjaTa Ha
Byuasa BO LieNOKYMHKOT Nepuof Ha paboTetbe.

YTBpAeTe r'1 JONONHUTENHUTE MePKH 3a 6e36eHOCT 3a 3aLlTUTa Ha KOPUCHUKOT Of
BMjaHWeTo off BUOpaLMHTE, Kako Ha np.: OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anat v anatute
32 BMETHYBatbe, O[IP)KyBatbe Ha TOM/IMHATA Ha [NaHKKUTE, OpraHM3upatbe Ha TEKOT Ha
paborara.

barepuja

MonHemwe Ha batepujata

(Buou cnuka A)

» BHHUMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HaMoH! HanoHOT Ha U3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa
0[roBapa Ha OHOj KOj € HaBeieH Ha cneLMdKrKaLMoHaTa NNouKa Ha MPEXHUOT
HanojyBau.

» MouutyBajTe ro ynarcroto 3a ynorpeba Ha MpexKHUOT HanojyBau.

» 3anonHetbe KOPUCTETE ananTep 3a HamnojyBatbe Koj r1 CMonHyBa bapatbara
HaBeAeH! BO NOrNasjeTo TeXHMUKKM NOAATOLM.

HanomeHa: [IuTHyM-joHCK1Te baTepuu ce cmopauyBaaT 1enyMHO HanoMHETH NopaHu

MeryHapofHUTe NPONKMCH 3a TPAHCNOPT. 3a Aa Ce 3arapaHTupa LieNocHara jaunHa Ha
batepwjata, npepa npBata ynotpeda UenocHo HanonHerte ja.

Mpukas 3a HanonHeToCT Ha 6aTepujata

[lokonky Np1Ka3oT 3a HaNONMHETOCT Ha batepujata Npu NPUTUCHAT MPEeKUHYBaY 3a
BK/yUyBatbe/MCKNyUyBathe CBETH iPBEHO, batepujata MmMa nomanky og 33 % oa
Hej3UHMOT KanauuTeT 1 Tpeba a ce HanonHu.
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MpK1Ka30T 3a HANONHETOCT Ha baTepujaTa ro NPUKaxyBa HanpeaoKoT Ha NONHerbeTo. 3a
BPEMe Ha NPOLECOT Ha NMONHEtbE, NPHUKA30T TPenka 3eneHo. [JoKoNKy Np1Kasor 3a
HaMoNMHETOCT Ha akyMynaTopckara batepuja CBETH HenpeKkuHaTo 3eneHo, barepujara e
L|enocHo HanonHeta. p1KasoT ce racu no 60 MUHYTH.

Jl0KOMKY NPUKA30T 3a HAaNONHETOCT Ha ENEKTPUUHKOT anart Tpenka LpBeHo,
€1eKTPUUHKOT anar e npeonToBapeH. OCTaBeTe eNeKTPUUHKMOT anar fja ce onau npex Aa
NpPOLOMXHTE CO paboTa.

[l0KO/KY NPUKA30T 3a HANoMHETOCT Ha baTepujara v No Naaereto NPOAO/IKM fa TPenka
L|pBEHO, baTepujata e oLITETEHA M MOPA [1a CE 3aMEHH.

MoHTaxa

WU3bop Ha AofaToK 3a UuCTEHe

- W3bepeTe ro JO[ATOKOT 3a UMCTERbE CTIOPE/ NPeABUAEHaTa ynoTpeba of (Bram
LlpenopauaHu npumenn (MpuMepH 3a uncterbe)”, CTpanuua 314).
HenpasunHara ynotpeba Ha ;0AaTOKOT 33 UACTEHE MOXE /1A ja OLUTETH MOBPLUMHATA
wro Tpeba fia ce ucuncTy (Buau ,MpenopauaHu npUMeHH (Matepujan Ha
nosplumHata)®, CtpaHuua 315). MpBo TeCTUPajTe ro J0ATOKOT 33 UMCTEHE HA
He3abenexuTenHo MecTo.

Mpenopauaxu npumeHn (NpUMepH 3a UKCTetbe)

Yerka (6)

(rpybo uncterbe)

~ MujanHuk, nNouKK 1 dyry Bo KynaTuno u kyjHa

- baHpaxu 3a rymu, meben o Tepaca, yru Bo HaiBopeLLHK obnactu
Meka uetka (7)

(HexHo uucTetbe Ha MaTepujanu)

— 06YBKM UMK iPYTH KOXKHM MOBPLUKHH

— TeKCTMN KaKo LUTO Ce TKAaeHWHW UMK TeNUcK

- lnactuka

UeTkKa 3a ieTanHo uucrete (8)

(uncTetbe Ha TelKo NpUCTanHu MecTa)

- Arnu v npodunu

DOpxau 3a nognora (9) co mukpodubep noanora (10) (cuHa)

(uncretbe be3 rpebHaTUHK)
— TeHleputba, TaBK, MUjalHULLM, NONWHbA 3a TOTBEtbE, KYJHCKMU ypeau

- Apmarypu Bo batba U KyjHa
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- [loBpLUKHM Of CTaKNO
~ HaaBopeLHW NOBPLUMHK Ha CKapa

DOpxau 3a nognora (9) co kyjucka nognora (11) (3enexa)
(nennuBwM HeuncToTUN)
- TeHyeputba, TaBu, KYjHCKW NOBPLIMHH

DOpxau 3a nognora (9) co Bucokoedukacha nognora (12) (kadera)
(3aropeHu HeuncToTHN)
— MNEX0BH, HeODNOXeHU KyjHCKW CafoBu
- pepHa
Opxau 3a nognora (9) co menamuHcka neHa Bo cyurep (13) (6en)
(uncTetbe Ha TBPAM MOBPLUKHK)
- CoodBeTHo 3a:
PaboTHM NNOYM, CTAKNEHM NOBPLUKHW, NOL0BU, NAjCHK, BPaTH, UEBNH
- HecoodBeTHo 3a:
MOBPLUKHM 0 IPBO, bakap Mnu He'procyBauku Uenuk, Henennueu obnoru, bou sa
aBTOMObMAM

Dpxau 3a nognora (9) co nognora 3a nonupatse (14) (upHa)

(Monupatbe Meku 1 060eHN NOBPLLMHHU)
- UeBnu, TKaeHWHH, Na3ypH 3a APBO

Mpenopauaxu npumeHn (MaTepujan Ha NoOBpLIMHATA)

Marepujan Ha [loaatok 3a uucteme

HOBPIHBATY Yerka (6) Yetka3ageranio  Mexka uetka (7)
uncteme (8)

TBP/IM NOBPLUMHH ° ° o

MeKM MOBPLLMHM = - °

NaK1paHu o o

NOBPLIMHH

marepujanu o o °

NeaHO Xeneso = - =

KepamuKka, ° ° =

nopuenaH

yMUHUYM, MeTan ° ° =

nnacTuKa, NamuHar ° ° o
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Marepujan Ha Nlopatok 3a uucTee

NOBPIHBATE Yetka (6) UYetka3apetanHo  Meka uetka (7)
uKcTeme (8)

CTaKno - - [©]

60ja, bakapHa = - =
© = 1eAHO COOBETHO; O = YCNOBHO COOJBETHO; — = HECOOABETHO

Marepujan [Llopatok 3a uncrere
il Mukpocube Kyjucka Bucokoedpu Menamuuck [Mognorasa
MOBPWHHATA  \ honnora  nognora KacHa aneHaBo  nonMpame
(611)] (11) noanora cyurep (13) (14)
(cuua) (senena) (12) (6en) (upHa)
(kadbena)

TBPAM o - = ° o
TOBPLLMHH
MeKH = - = ° °
NOBPLUMHH
NaKUpaHH o - = ° °
NOBPLLIMHH
Matepujanu - - - o °
neaHo o ° ° - =
Xeneso
KepamuKa, o o = - =
nopuena
ATYMUHUYM, o - = - =
meTan
nnacT1ka, ° - = o o
namuHar
CTaKno ° o = ° o

(camo

KaneHo

CTaKno)
boja, - o ° - -
bakapHa

@ = W[iea/THO COOABETHO; O = YC/TIOBHO COOLBETHO; — = HECOOLBETHO
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3aMeHa Ha AOAATOK 3a YUUCTEebe

- [loBneueTe ro MOHTMPAHWOT AI0AATOK 3a UnCTetbe (ueTka (6), Meka uetka (7), ueTka 3a
[JeTanHo uuctere (8) unu apxkau 3a nognorara (9) co coonseTHa Noanora) co UBPCTo
noBnekyBsatbe of npudartor (5).

- BMeTHeTe ro cakaH1oT 10AATOK 3a UKCTerbE LIBPCTO BO NpudartoT (5), aopekaaa ce
BK/IOMK.

MeHnyBatbe Ha nognora

[pxxauor 3a noanora (9) e onpemeH co NeNMBK KyKu1 CO KOM MOXe BP30 1 eHOCTaBHO

na rv npuuspctute nognorute ((10), (11), (12), (13) unu (14)).

- 3aBajietbe Ha NoyIorara, MofJUrHeTe ro CTPAHMUHO M U3BNIEUETE IO APKaUoT 3a
nognora (9).

- lpeq aa cTaBuTe HOBa NOJYIOra, OTCTPAHETE ja HEUMCTOTH]aTa M NPaBTa Off PXKAUOT 3a
noanora (9), Ha np. co YeTkKuKa.

- LiBpcTo NpUTHCHETE ja noaiorata Ha AonHara CTpaHa Ha fipxauot 3a nogiora (9).

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

BknyuyBate/ucknyuyBatbe

- 3aBKmyuyBate Ha eNeKTPUYHWOT anaT NPUTUCHETE Ha NPEKUHYBAYOT 3a
BK/yuyBatbe/McKnyuyBare (2).

- 3a McKNyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHKOT anar NOBTOPHO MPUTUCHETE Ha NMPEKWUHYBAYOT 3a
BK/yuyBatbe/MCKNyuyBate (2).

Cosetu npu paboremeTo

MepthopMaHcKTe 3a UMCTErE IMABHO Ce 0ApeayBaaT npeky U3bopoT Ha JoAaToK 3a
UnCTeHbE U MPUTUCOKOT.

Camo becnpekopHuTe A0aTOLM 33 UMCTEHE MOXE [1a NPHUAOHecaT 3a 1obpu
nepdopMaHCH Ha UMCTEHE U OAPXKYBAHbE HA ENEKTPUUYHUOT anar.

BH1MmaBajTe Ha paMHOMepHOCTa Ha NPUTMCOKOT 32 Aia 0 3rofieM1Te POKOT Ha ynoTpeba
Ha [JOAATOKOT 33 UNCTEbE.

lMpeKyMepHOTO 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT BP3 NOBPLLMHATA HE BOLAM KOH 3ronemMeHu
nepdopMaHcH Ha uMCTerbe, TYKY KOH Noronemo u3abysatbe Ha enekTpMUHKOT anar 1
[0[aTOKOT 32 UMCTEHbE.

» Kopucrere camo opurunanta Bosch-onpema.
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Yucrere Ha NOBPLUMHH

- 3awruteTe ja obnacta okony okonMHarta WTo Tpeba ia ce UCUMCTH Of NpCKatbe Co
COOZBETHU Kanauu.

~ HaBnaxHeTe ja ueTkata Unu nognorata co COOfJBETHO CPEACTBO 3a UHCTeHE BO (hopma
Ha TEUHOCT, reN UNu npas.
Wi
Mcnpckajte ja noBpLuKHaTa Wro Tpeba ja ce UCUMCTH IMPEKTHO CO CPEACTBO 3a
uMCTetbe CO NPCKanka.

- [pBo NocTaBeTe ro eN1EKTPUUHKOT anaT Ha NoBpLUKHaTa LTO Tpeba Aa ce UCunuCTH, a
noToa BK/yueTe ro.
OBa n3berHyBa npckatbe.

- [NpuaBKXKeTe ro eNEKTPUUHKOT anat noneka, KPYxHo 1 be3 NpUTMCOK Hag
MoBpLUMHATA LUTO TPeba ia ce MCUUCTH.

3awTuta og NpeonToBapyBatbe BO 3aBUCHOCT 0f TemMnepatypara

MpaBunHata ynotpeba He MOXe f1a ro NPeonToBapu eNeKTpUUHKUOT anart. Mpu ronemo
OMTOBapYBatbe UK NpeueKkopyBatbe Ha A03BoNeHaTa TeMneparypa Ha barepujara
€N1eKTPOHMKATA ro UCKMyuyBa eNeKTPUUHKOT anar, JOfieKa He Ce BpaTh BO ONTUMANHUTE
TpaH1Ly Ha Temneparypa.

OppxKyBame U cepBuUc

OppxKyBambe U YNCTEhe

OapxXyBajTe ja UMCTOTaTa Ha ENEKTPUUHKOT anapar, 3a fa Moxe fobpo u 6e3begHo
na paborute.

- He ro notonyBajTe eneKTPUUHUOT ypes BO BOAA UMW IPYTW TEUHOCTH.

UncTetbe Ha 10AATOLH U NOANOTH

- [lojaTouuTe 3a UMCTEHE W MPUAPYXKHUTE MOANOMM MOXE f1a T UCUMCTUTE BO
MalliMHaTa 3a cafoBu Ha Temnepartypa Ao 50 °C.

3ameHa Ha batepuu (Buau cnuka B)

3ameHeTe ja batepujaTa ako BpeMeTo Ha paboTa e 3HaUMUTENHO HaMa/eHo Mo NOMHEHETO.

- Caprerte ro kanaueto (4) Ha nperpaaara 3a batepuu Bo NpageLl; CNPOTUBEH Ha
CTPENKMTE Ha YaCOBHUKOT [10 KPaj U M3BNIEUETE [0 KanayeTo.

- WsBapnerte ja batepujara (17) on nperpapara 3a barepuu.

- BmetHeTe HoBa batepuja (17) Bo nperpazara 3a batepuu. Kopuctete
ucknyunso Bosch nutnym-joHcku batepuu. batepujata Moxe fia ja HajaeTe kako
pe3epBeH aen Ha Bosch Ha www.boschtoolservice.com.
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- [Mocrasere ro kanaueto (4) pamHo BO Nperpaara 3a batepuu 1 CBPTETE 0 Kanaueto
BO NPaBELOT Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT A0 KPaj.

CepBucHa cnyxba 1 coBeTH NPH KopUCTekbe

CeBepHa MakepoHuja

Ten.: 02/ 24676 10

TTMHKOT [0 HaLLWTE aApeck 3a CEPBUC M rapaHTHW YCOBM MOXKE f1a T'Y HajaeTe Ha
rnocnefHarta CTpaHuLa.

3a cuTe Npalliatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1enosu, Be monume Haseaete ro 10-
UncpeHnoT 6poj o creumrdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

OtcTpaHyBambe
EnektpuuHute anaparu, batepunte, onpemara 1 ambanaxute Tpeba fla ce OTCTpaHar Ha
€KOMOLLKK NPUhATIMB HAuMH.

He rv hpnajte enekTpruuH1TE anapaty 1 batepuuTe Bo JoMallIHaTa KaHTa 3a
fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHarta v enekTpoHcKara onpema uiu MCKOPHUCTEHUTE DaTepuu WTo BeKe He ce
ynotpebn1sn Mopa fja ce cobupa nocebHo v aa ce pna Ha eKONOLLKK HauuH. Kopucrete
' COOIBETHUTE CUCTEMM 3a CObMpatbe. HenpasunHOTO hpnakbe MOXe Aa buae WTeTHO
3@ XMBOTHATa CPEMHA 1 31PaBjeTOo Ha NIyIeTO NOPaau MOXKHOTO NPUCYCTBO Ha OMacHH
Matepuu.

Shqip

Udhézime sigurie

Paralajmérime té pérgjithshme sigurie pér veglat elektrike

4] Lexoni té gjitha paralajmérimet e sigurisé, instruksionet,

S ilustrimet dhe specifikimet e ofruara me kété vegél
PARALAJMERIM elektrike. Mosndjekja e té gjitha instruksioneve té renditura mé
poshté mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose plagosje té réndé.
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Ruani té gjitha paralajmérimet dhe instruksionet pér t'iu referuar né té ardhmen.
Termi "vegél elektrike" né paralajmérime i referohet veglés elektrike (me kordon) gé
punon me energji nga rrjeti elektrik ose veglés elektrike (pa kordon) gé punon me energji
nga bateria.

Siguria e vendit té punés

» Mbani vendin e punés té pastér dhe té ndricuar miré. Vendet e rrémujshme ose té
erréta pérbéjné shkak pér aksidente.

» Mos i pérdorni veglat elektrike né atmosfera shpérthyese, si pér shembull né
prani té léngjeve, gazeve ose pluhurit té ndezshém. Veglat e punés krijojné
shkéndija gé mund té ndezin pluhurin ose avujt.

» Mbani larg fémijét dhe kureshtarét gjaté pérdorimit té veglés elektrike. Térhegja
e vémendjes mund té béjé qé té& humbni kontrollin.

Siguria elektrike

» Mos i ekspozoni veglat elektrike né shi ose kushte té lagéshta. Uji gé hyn né njé
vegél elektrike do té rrité rrezikun pér goditje elektrike.

Siguria e personit

» Qéndroni vigjilent, shikoni cfaré po béni dhe pérdorni logjikén e zakonshme kur
pérdorni njé vegél elektrike. Mos pérdorni vegél elektrike nése jeni té lodhur apo
nén ndikimin e drogés, alkoolit apo té ilaceve. Njé moment pakujdesie gjaté
pérdorimit té veglave elektrike mund té rezultojé né plagosje té réndé té personit.

» Pérdorni pajisje mbrojtése personale. Vendosni gjithmoné mbrojtje pér syté.
Pajisjet mbrojtése, té tilla si maska kundér pluhurit, képucét e sigurisé gé nuk
rréshqasin, helmeta e punés ose mbrojtja e dégjimit sipas rrethanave té
pérshtatshme, zvogélon mundésiné pér plagosje té personit.

» Parandaloni ndezjen aksidentale. Sigurohuni qé celési éshté né pozicionin fikur
pérpara se ta lidhni pajisjen me burimin e energjisé dhe/ose bateriné, pérpara se
ta kapni apo té transportoni veglén. Mbajtja e veglave elektrike me gishtin te gelési
ose ushqgimi me energji i veglave elektrike pérbén shkak pér aksidente.

» Hiqni cdo celés rregullues ose shtréngues pérpara se té ndizni veglén elektrike.
Celési shtréngues ose rregullues i mbetur né njé pjesé rrotulluese té veglés elektrike
mund té rezultojé né plagosje té personit.

» Mos u zgjatni shumé. Ruani mbéshtetjen e duhur me kémbé dhe ekuilibrin né ¢do
kohé. Kjo mundéson kontroll mé té miré té veglés elektrike né rrethana té papritura.

» Vishuni si duhet. Mos vishni veshje té gjera ose mos mbani bizhuteri. Mbani
flokét dhe veshjet larg nga pjesét rrotulluese. Veshjet e lira, bizhuterité ose flokét e
gjaté mund té kapen né pjesét rrotulluese.
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» Nése pajisje jané parashikuar me lidhje pér thithjen e pluhurit dhe té objekteve
mbledhése, sigurohuni qé kéto jané té lidhura dhe pérdoren si duhet. Pérdorimi i
mbledhjes sé pluhurit mund té zvogélojé rreziget gé lidhen me pluhurin.

» Mos lejoni qé familjariteti i krijuar nga pérdorimi i shpeshté i veglave elektrike
t'ju béjé mospérfillés dhe té neglizhoni parimet e sigurisé sé veglave elektrike.
Njé veprim i pakujdesshém mund té shkaktojé plagosje té réndé né fraksionin e njé
sekonde.

Pérdorimi dhe kujdesi pér veglat elektrike

» Mos ushtroni forcé mbi veglén elektrike. Pérdorni veglén e duhur elektrike pér
qéllimin tuaj. Vegla e duhur elektrike do ta kryejé punén mé miré dhe mé sakté né
shpejtésiné me té cilén éshté projektuar.

» Mos e pérdorni veglén elektrike nése celési nuk ndizet dhe nuk fiket. Cdo vegél
elektrike gé nuk mund té komandohet éshté e rrezikshme dhe duhet riparuar.

» Shképutni spinén nga burimi i energjisé dhe/ose higni bateriné nga vegla
elektrike, nése cmontohet, pérpara se té kryeni ndonjé rregullim, té ndérroni
aksesorét ose pérpara se t'i vendosni veglat elektrike né ruajtje. Kéto masa
parandaluese té sigurisé zvogélojné rrezikun e ndezjes aksidentale té veglés elektrike.

» Ruani veglat elektrike qé nuk i pérdorni larg fémijéve dhe mos lejoni pérdorimin
e veglés elektrike nga persona gé nuk e njohin veglén elektrike ose nuk i diné
kéto instruksione. Veglat elektrike jané té rrezikshme né duart e pérdoruesve pa
pérvojé.

» Mirémbani veglat elektrike dhe aksesorét. Kontrolloni pér devijim ose ngjitje té
pieséve lévizése, thyerje té pjeséve ose pér ndonjé gjendje tjetér gé mund té
ndikojé né funksionimin e veglés elektrike. Nése éshté démtuar, riparoni veglén
elektrike pérpara pérdorimit. Shumé aksidente jané shkaktuar nga mirémbajtja e
dobét e veglave elektrike.

» Mbani té pastra dhe té mprehta veglat prerése. Veglat prerése té mirémbajtura si
duhet me tehe té mprehta kané mé pak gjasa té ngecin dhe kontrollohen mé lehté.

» Pérdorni veglén elektrike, aksesorét dhe majat e veglave etj. né pérputhje me
kéto instruksione, duke marré parasysh kushtet e punés dhe punén gé do té
kryhet. Pérdorimiiveglave elektrike pér veprime té ndryshme nga ato té
parashikuara mund té rezultojé né situaté té rrezikshme.

» Mbani té pastra, té thata dhe pa vaj e graso dorezat dhe sipérfaget e kapjes.
Dorezat dhe sipérfaget e rréshgitshme té kapjes nuk mundésojné manovrimin dhe
kontrollin e sigurt té veglés né rrethana té papritura.
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Pérdorimi dhe kujdesi i veglave me bateri

» Kryeni karikimin vetém me karikuesin e specifikuar nga prodhuesi. Njé karikues
qé éshté i pérshtatshém pér njé tip baterie mund té pérbéjé rrezik pér zjarr kur
pérdoret me njé paketé tjetér baterie.

» Pérdorni veglat elektrike vetém me paketat e baterisé té projektuara né ményré
té posagme. Pérdorimii paketave té tjera té baterisé mund té paragesé rrezik pér
plagosje dhe zjarr.

» Kur paketa e baterisé nuk éshté né pérdorim, mbajeni até larg objekteve té tjera
metalike, si pér shembull kapéset e letrave, monedhat, celésat, gozhdét, vidat
ose objektet e tjera té vogla metalike, té cilat mund té krijojné njé lidhje nga njé
terminal tek tjetri. Lidhja shkurt sé bashku e terminaleve té baterisé mund té
shkaktojé djegie ose zjarr.

» Né kushte abuzimi, nga bateria mund té rrjedhé Iéng; shmangni kontaktin me
Iéngun. Nése ndodh kontakt aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu bie né
kontakt me syté, kérkoni gjithashtu ndihmé mjekésore. Léngu i rrjedhur nga
bateria mund té shkaktojé irritim ose djegie.

» Mos e pérdorni njé paketé baterie ose vegél gé éshté démtuar ose modifikuar.
Baterité e démtuara ose té modifikuara mund té shfagin sjellje té paparashikueshme,
duke rezultuar né zjarr, shpérthim ose rrezik plagosjeje.

» Mos e ekspozoni paketén e baterisé ose veglén né zjarr ose temperaturé shumé
té larté. Ekspozimi né zjarr ose temperaturé mbi 130°C mund té shkaktojé
shpérthim.

» Ndigni té gjitha instruksionet e karikimit dhe mos e karikoni paketén e baterisé
ose veglén pértej diapazonit té temperaturave té specifikuara né instruksione.
Karikimi né ményré té papérshtatshme ose né temperatura pértej diapazonit té
specifikuar mund té démtojé bateriné dhe rrit rrezikun pér zjarr.

Shérbimi

» Kryeni shérbimin e veglés elektrike te njé teknik i kualifikuar duke pérdorur
vetém pjesé kémbimi identike. Kjo do té garantojé ruajtjen e sigurisé sé veglés
elektrike.

» Mos u béni kurré shérbim paketave té démtuara té baterive. Shérbimi i paketave
té baterive duhet béré vetém nga prodhuesi ose nga ofruesit e autorizuar té shérbimit.
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Udhézime sigurie pér prizén e furnizimit me energji elektrike

Pér té karikuar produktin tuaj, pérdorni vetém priza furnizuese té izoluara

qé mbajné simbolin ngjitur dhe jané té certifikuara sipas EN 61558/IEC

61558 si dhe plotésojné kérkesat pér tensionin jashtézakonisht té ulét té

sigurisé (SELV). Pérndryshe, ekziston rreziku i zjarrit ose ai i goditjes
elektrike.

» Mbajeni prizén furnizuese larg shiut ose lagéshtisé. Depértimi i ujit né njé prizén
furnizuese rrit rrezikun e goditjes elektrike.

» Mbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike té pasteér. Ekziston rreziku i
goditjes elektrike pér shkak té kontaminimit.

» Kontrolloni prizén furnizuese para ¢do pérdorimi. Mos e pérdorni prizén
furnizuese nése véreni ndonjé démtim. Priza té démtuara furnizuese rrisin rrezikun
e goditjes elektrike.

» Spina lidhése e prizés furnizuese duhet té futet né prizé. Spina nuk duhet té
modifikohet né asnjé ményré. Prizat e pamodifikuara dhe prizat pérkatése do té
zvogélojné rrezikun e goditjes elektrike.

» Mbajeni kabllon e prizés furnizuese larg nxehtésisé, vajit, skajeve té mprehta
ose pjeséve lévizése. Kabllot e démtuara rrisin rrezikun e njé goditje elektrike.

» Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara si tubacionet, radiatorét,
rrezet dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i shtuar i goditjes elektrike nése trupi juaj
éshté i tokézuar.

Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Pajisja elektrike éshté projektuar pér férkim té thaté dhe té lagésht té sipérfageve né
hapésira té brendshme dhe té jashtme. Eshté vecanérisht i pérshtatshém pér té pastruar
graut dhe pllaka né banjo.

Pajisja elektrike éshté projektuar ekskluzivisht pér pérdorim shtépiak.

Komponentét e shfaqur

Numérimi i komponentéve té paragitur i referohet paragitjes sé veglés elektrike né fagen
grafike.

(1) Treguesi i nivelit té karikimit té baterisé
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(2)
(3)
(4
(5)
(6)
(1)
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)

Celési i ndezjes/fikjes

Kapaku i portés sé karikimit

Kapaku i folesé sé baterisé

Mbajtése pér shtojcat e pastrimit
Furca®

Furca té buta”

Furcé detajesh?

Mbaijtése sfungjeri me grep ngjités®
Sfungjer mikrofibér blu, jo-gérryes”
Sfungjer kuzhine jeshil”

Sfungjer kaf me performancé té larté, gérryes”
Sfungjer i bardhé shkumues melamine”
Sfungjer lustrues i zi¥

Porta USB

Kabllo USB”

Bateria

a) Kéto pajisje shtesé nuk jané pjesé e dorézimeve standarde.
b) idisponueshém né treg (nuk pérfshihet né dorézim)

Té dhénat teknike
Furcé me bateri TAYDO
Numri i artikullit 3603 CE0 100
Tension nominal V= 3,6
Shpejtési boshe n, min* 270
Pesha kg 0,3
Klasa e mbrojtjes IPX5"
Mbrojtje nga rrymat e ujit nga té
gjitha drejtimet
Temperatura e lejuar e ambientit gjaté C -20...+50
funksionimit dhe gjaté ruajtjes
Porta e karikimit USB

Kérkesat pér prizén furnizuese
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Furcé me bateri TAYDO
Tensioni i karikimit V= 5,0
rryma e rekomanduar e karikimit A 1,0
Temperatura e rekomanduar e C 5..35

ambientit gjaté karikimit
A) pérfshiré portén USB
Té dhéna té métejshme teknike mund té gjenden né: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacion mbi zhurmén/dridhjet

Vlerat e emetimit t€ zhurmés pércaktohen né pérputhje me EN 62841-2-4.

Niveli i presionit té zérit i po nderuar me A i veglés elektrike éshté zakonisht mé pak se
70dB(A). PasiguriaK = 3 dB. Niveli i zhurmés gjaté punés mund té tejkalojé 80 dB(A).
Mbani mbrojtje pér veshét!

Vlerat e dridhjeve a, (dridhjet e vazhdueshme), p; (dridhjet e pérséritura té goditjes) dhe
pasiguria K e pércaktuar né pérputhje me EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

Niveli i dridhjeve dhe vlera e emetimit té zhurmés té dhéna né kéto udhézime jané matur
sipas njé metode matése té standardizuar dhe mund té pérdoren pér té krahasuar veglat
elektrike me njéra-tjetrén. Ato jané gjithashtu té pérshtatshme pér njé vlerésim paraprak
té emetimeve té dridhjeve dhe zhurmés.

Niveli i dhénéi dridhjeve dhe vlera e emetimit té zhurmés pérfagésojné aplikimet
kryesore té veglés elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrik pérdoret pér pérdorime té
tjera, me mjete té ndryshme ose me mirémbajtje té pamjaftueshme, niveli i dridhjeve
dhe vlera e emetimit té zhurmés mund té ndryshojné. Kjo mund té rrisé ndjeshém
emetimet e dridhjeve dhe zhurmés gjaté gjithé periudhés sé punés.

Pér njé vlerésim té sakté té emetimeve té dridhjeve dhe zhurmés, duhet té merren
parasysh edhe kohét kur pajisja éshté e fikur ose éshté né puné, por nuk éshté né
pérdorim. Kjo mund té reduktojé ndjeshém emetimet e dridhjeve dhe zhurmés gjaté
gjithé periudhés sé punés.

Vendosni masa shtesé sigurie pér té mbrojtur operatorin nga efektet e dridhjeve, té tilla
si: mirémbajtja e veglave dhe aksesoréve elektriké, mbajtja e duarve té ngrohta,
organizimi i proceseve té punés.
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Bateria

Karikoni bateriné

(shih figurén A)

» Kushtojini vémendje tensionit té rrymés! Tensioni i burimit té energjisé duhet té
pérputhet me informacionin né pllakén e emrit té njésisé sé furnizimit me energji
elektrike.

» Ju lutemi respektoni udhézimet e funksionimit té njésisé sé furnizimit me
energji elektrike.

» Pér karikimin, pérdorni njé prizé furnizuese gé plotéson kérkesat né kapitullin e té
dhénave teknike.

Shénim: Baterité Li-jon dorézohen pjesérisht té karikuara pér shkak té rregulloreve

ndérkombétare té transportit.Pér té siguruar funksionimin e ploté té baterisé, karikoni

plotésisht bateriné pérpara pérdorimit té paré.

Treguesi i nivelit té karikimit té baterisé

Nése treguesi i nivelit té karikimit té baterisé ndricon né té kuge kur butoni i ndezjes/
fikjes shtypet, bateria ka mé pak se 33 % kapacitet dhe duhet té karikohet.

Treguesi i statusit té karikimit té baterisé tregon ecuriné e karikimit. Treguesi pulson né
té gjelbér gjaté karikimit. Nése treguesi i statusit té karikimit té baterisé ndrigon drité
jeshile té vazhdueshme, bateria éshté plotésisht e karikuar. Treguesi do té fiket pas 60
minutash.

Nése treguesi i nivelit té karikimit té baterisé né veglén elektrike pulson me ngjyré té
kuge, vegla elektrike éshté e mbingarkuar. Léreni veglén elektrike té ftohet pérpara se té
vazhdoni té punoni.

Nése treguesi nivelit té karikimit té baterisé pulson akoma né té kuge edhe pasi té jeté
ftohur, bateria éshté e démtuar dhe duhet té zévendésohet.

Montimi

Zgjedhja e shtojcés sé pastrimit

- Zgjidheni shtojcén e pastrimit sipas pérdorimit té synuar (shih "Pérdorimet e
rekomanduara (shembuj pastrimi)", Fage 327).
Pérdorimi i gabuar i njé shtojce pastrimi mund ta démtojé sipérfagen qé po pastrohet
(shih "Aplikimet e rekomanduara (material sipérfagésor)", Fage 328). Sé pari, testoni
aksesorin e pastrimit né njé zoné jo shumé té dukshme.
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Pérdorimet e rekomanduara (shembuj pastrimi)

Furca (6)

(puné e ashpér pastrimi)

- Lavamané, pllaka dhe graut pllakash né banjo dhe kuzhiné
- Disge gomash, mobilje verande, graut pllakash né hapésirat e jashtme
Furca té buta (7)

(pastron butésisht materialet)

- Képucé ose sipérfage té tjera lékure

- Tekstile té tilla si pélhura ose gilima

- Plastika

Furcé detajesh (8)

(punét e pastrimit né vende gé nuk arrihen kollaj)

- Cepat dhe profilet

Mbaijtésja e sfungjerit (9) me sfungjer mikrofibér (10) (blu)
(pastrim pa gérvishtje)

- Tenxhere, tigané, lavamané, pianuré, pajisje kuzhine

- Pajisje né banjo dhe kuzhiné

- Sipérfaget e gelgit

- Sipérfaget e jashtme té skarés

Mbajtése sfungjeri (9) me sfungjer kuzhine (11) (jeshil)
(papastérti ngjitése)

- Tenxhere, tigané, sipérfage kuzhine

Mbaijtése sfungjeri (9) me sfungjer me performancé té larté (12) (kaf)
(papastérti djegiesh)

- Tepsi pjekjeje, ené gatimi jo té veshura

- Furré

Mbaijtése sfungjeri (9) me sfungjer shkumues melamine (13) (i bardhé)
(pastrimi i sipérfageve té forta)
- | pérshtatshém pér:
Sipérfage pune, sipérfage xhami, dysheme, dérrasa skajesh, dyer, képucé
~ Nuk éshté i pérshtatshém pér:
Sipérfage prej druri, bakri ose celiku inoks, veshje jo-ngjitése, bojéra makinash
Mbajtése sfungjeri (9) me sfungjer lustrimi (14) (i zi)
(lustrimi i sipérfageve té buta dhe té lyera)
- Képucé, pélhura, njolladruri
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Aplikimet e rekomanduara (material sipérfagésor)

Material Shtojcé pastrimi
sipérfagésor Furca (6) Furcé detajesh (8)  Furca té buta (7)
sipérfage té forta ° ° o)
sipérfage té buta = - °
sipérfage té lyera o) o °
Pélhura o o °
Gizé = - =
Qeramiké, porcelan ° ° =
Alumin, metal ° ° =
Plastiké, laminat ° ° o
Xham = - o

Bojé, ndryshk = - =

® = i pérshtatshém né ményré ideale; o = i pérshtatshém me kusht; - = i papérshtatshém

Material Shtojcé pastrimi
sipérfaqésor Sfungjer Sfungjer Sfungjerme  Sfungjer Sfungjer
mikrofibér kuzhine (11) performanc shkumues lustrimi(14)
(10) (jeshil) étélarté  melamine (izi)
(1} (12) (13)
(kaf) (i bardhé)
sipérfage té o - = ° o
forta
sipérfage té = - = ° °
buta
sipérfage té o - = ° °
lyera
Pélhura = - = o °
Gizé o ° ° - =
Qeramiké, o o = - =
porcelan
Alumin, o - = - -
metal
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Material Shtojcé pastrimi
sipérfaqésor Sfungjer Sfungjer Sfungjerme  Sfungjer Sfungjer
mikrofibér kuzhine (11) performanc shkumues lustrimi(14)
(10) (jeshil) étélarté  melamine (izi)
(blu) (12) (13)
(kaf) (i bardhé)
Plastiké, ° - - o o
laminat
Xham ° o = ° o
(vetém xham
i ngurtésuar)
Bojé, = o ° - =
ndryshk

® = i pérshtatshém né ményré ideale; o = i pérshtatshém me kusht; - = i papérshtatshém

Ndryshoni shtojcén e pastrimit

- Térhigeni shtojcén e montuar té pastrimit (furcé (6), furcé e buté (7), furcé detajesh
(8) ose mbajtésen e sfungjerit (9) me sfungjerin e duhur) me njé lévizje té forté nga
futja (5).

- Vendosni shtojcén e déshiruar té pastrimit fort te futja (5), derisa té klikojé né vend.

Ndérroni sfungjerin

Mbajtésja e sfungjerit (9) éshté e pajisur me grepa ngjités duke béré té mundur té

vendosni shpejt dhe lehté sfungjerét individualé ((10), (11), (12), (13) ose (14)).

- Pérté hequr njé sfungjer, ngrijeni até anash dhe térhigeni nga mbajtésja e
sfungjerit (9).

- Pérpara se té vendosni njé sfungjer té ri, pastroni papastértiné dhe pluhurin nga
mbajtésja e sfungjerit (9), p.sh. me njé furcé.

- Shtypni fort sfungjerin né pjesén e poshtme té mbajtéses sé sfungjerit (9).

Funksionimi

Instalimi

Ndezja/fikja

- Pér té ndezur pajisjen elektrike, shtypni celésin e ndezjes/fikjes (2).

- Pér té fikur pajisjen elektrike, shtypni pérséri celésin e ndezjes/fikjes (2).
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Késhilla pune

Performanca e pastrimit pércaktohet né thelb népérmjet shtojcés sé pérzgjedhur té
pastrimit dhe presionit té kontaktit.

Vetém shtojcat e patémeta té pastrimit ofrojné performancé té miré pastrimi dhe e
mbrojné pajisjen elektrike.

Sigurohuni gé té aplikoni presion té barabarté kontakti pér té rritur jetégjatésiné e
shtojcave té pastrimit.

Rritja e tepért e presionit té kontaktit nuk rezulton né njé performancé mé té larté
pastrimi, pérkundrazi né rritjen e konsumimit té pajisjes elektrike dhe shtojcés sé
pastrimit.

» Pérdorni vetém aksesoré origjinalé Bosch.

Pastroni sipérfagen

- Mbrojeni mjedisin pérreth zonés qé do té pastrohet nga spérkatjet duke pérdorur
mbulesa té pérshtatshme.

- Lagni furcat ose sfungjerin me njé Iéng, xhel ose pluhur té pérshtatshém pastrimi
ose
Spérkatni sipérfagen gé do té pastrohet direkt me njé pastrues spérkatés.

- Sé pari, vendoseni pajisjen elektrike mbi sipérfagen gé do té pastrohet dhe mé pas
ndizeni até.
Kjo shmang spérkatjet.

- Lévizeni pajisjen elektrike ngadalé, me lévizje rrethore dhe pa ushtruar presion mbi
sipérfagen gé do té pastrohet.

Mbrojtje nga mbingarkesa e varur nga temperatura

Kur pérdoret sipas qéllimit, vegla elektrike nuk mund té mbingarkohet. Nése ngarkesa
éshté shumé e réndé ose tejkalohet temperatura e lejuar e baterisé, elektronika fik
veglén elektrike derisa té kthehet né intervalin optimal té temperaturés sé funksionimit.

Mirémbajtja dhe servisi

Mirémbajtja dhe pastrimi

Mbajeni té pastér pajisjen elektrike pér t'u siguruar qé funksionon miré dhe sigurt.
- Mos e zhytni pajisjen elektrike né ujé ose léngje té tjera.

Pastrimi i shtojcave dhe sfungjeréve

- Mund t'i pastroni shtojcat e pastrimit dhe sfungjerét pérkatés né lavastovilje né njé
temperaturé deri né 50°C.
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Zévendésoni bateriné (shih figurén B)

Zévendésojeni bateriné nése koha e punés pas karikimit éshté reduktuar ndjeshém.

- Rrotullojeni kapakun (4) e folesé sé baterisé né drejtim antiorar derisa té ndalojé dhe
higeni kapakun.

- Higeni bateriné (17) nga foleja e baterisé.

- Rréshgisni njé bateri té re (17) né folené e baterisé. Pérdorni vetém Boschbateri Li-
jon. Baterité jané té disponueshme si Boschpjesé kémbimi né
www.boschtoolservice.com.

- Vendoseni kapakun (4) né té njéjtin nivel me folené e baterisé dhe rrotullojeni
kapakun né drejtim orar deri né fund.

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija

Tel.: 02/246 76 10

Linkun e adresave tona té servisit dhe kushtet e garancisé mund ti gjeni né fagen e
fundit.

Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té kémbimit me patjetér numrin
10-shifror té artikullit sipas tabelés sé tipit.

Asgjésimi
Veglat elektrike, baterité, aksesorét dhe paketimi duhet té riciklohen né njé ményré
migésore me mjedisin.

E Mos i hidhni veglat elektrike dhe baterité/baterité e rikarikueshme né

mbeturinat shtépiake!

Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike ose baterité e pérdorura gé nuk jané mé té pérdorshme
duhet té grumbullohen vegmas dhe té hidhen né njé ményré migésore me mjedisin.
Pérdorni sistemet e parashikuara té grumbullimit. Asgjésimi i gabuar mund té jeté i
démshém pér mjedisin dhe shéndetin pér shkak té substancave potencialisht t&
rrezikshme.
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Bezhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propustiu

pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,

pozar ifili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.

Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se na elektricne alate sa

pogonom na struju (sa kablom) i na elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez

kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja elektricnog alata. Stvari
koje vam odvracaju paznju mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte razumno tokom rada sa vasim
elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektri¢énog alata moze
rezultirati ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne naocare. Nosenje zastitne
opreme, kao $to je maska za prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zadtita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata, smanjuje rizik od
povreda.
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» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite.
NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili prikljucivanje na struju uklju¢enog
elektri¢nog alata vodi do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili kljuceve za zavrtnjeve, pre nego
Sto ukljucite elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili klju¢a prikacenog na
rotirajuci deo elektri¢nog alata moze rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno stojite i u
svako doba odrzavajte ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. DrZite kosu i odecu dalje
od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze smanjiti
rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom upotrebom alata utice na to da
postanete neoprezni i da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede u delicu sekunde.

Upotrebaii briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni alat koji je pogodan za vas
zadatak. Odgovarajudi elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru. Svaki elektricni alat koji se ne
moze kontrolisati prekida¢em je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz elektri¢nog
alata, ukoliko je to moguce, pre nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja,
promenu pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat. Takve preventivne
sigurnosne mere smanjuju rizik od slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektricne alate izvan dometa dece i ne dozvoljavajte
koriScenje alata osobama koje ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i da li su dobro povezani, da li su delovi mozda
polomljeni ili su tako oSteceni da je ugrozeno funkcionisanje elektricnog alata.
Pre upotrebe popravite alat ukoliko je oste¢en. Mnoge nesrecée su prouzrokovane
lo$im odrzavanjem elektricnih alata.
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» Odrzavajte alate za secenje oStre i Ciste. Sa adekvatno odrzavanim alatom za
secenje sa ostrim secivima manja je verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje
je jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnog alata za namene drugacije od predvidenih mozZe voditi opasnim
situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, ¢istim i bez ostataka uljaili
masnoce. Klizave drske ili prihvatne povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neo¢ekivanim situacijama.

Upotrebaii briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodac. Punjac koji
je pogodan za jednu vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od poZara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo zajedno sa akumulatorskim baterijama
namenjenim za njih. Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od drugih metalnih objekata,
poput kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati povezivanje jednog terminala
sa drugim. Kratak spoj izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati opekotine ili
pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze biti izbacena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potraZite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tecnost iz akumulatora
mozZe prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je ostecen ili modifikovan.
Ostecene ili modifikovane akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo, $to
mozZe rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili visokim temperaturama.
Izlaganje vatri ili temperaturama iznad 130 °C moze prouzrokovati eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne punite akumulatorsku
bateriju ili alat izvan temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan naznacenog opsega moze
oStetiti akumulatorsku bateriju i povecati rizik od poZara.
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Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje, koristeci
samo originalne rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte oStecene akumulatorske baterije. Servisiranje
akumulatorskih baterija treba da vrse iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Sigurnosne napomene za ¢etkanje

» Elektricni alat nemojte potapati u vodu. Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.

» Ne koristite pribor, koji proizvodac nije specijalno predvideo i preporucio za ovaj
elektricni alat. Samo zato $to pribor mozete da pricvrstite na Vas elektricni alat, ne
garantuje sigurnu upotrebu.

» Dozvoljeni broj obrtaja umetnutog alata mora biti najmanje visok kao i najveci
broj obrtaja naznacen na elektricnom alatu. Pribor koji se okre¢e brZe nego $to je
dozvoljeno, mozZe se slomiti ili razleteti okolo.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga odlozite.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora moze doci do isparavanja.
Akumulator moze da izgori ili da eksplodira. Uzmite sveZ vazduh i potraZite lekara
ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr. ekserimaiili odvijacima
zavrtnjeva ili usled dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog
spoja i akumulatorska baterija moze da izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

O Zastitite elektricni alat od prekomerne toplote, npr. takode od

[ 1 PN konstantnog suncevog zracenja, vatre, vode i vlage. Postoji

O opasnost od eksplozije.

» Za ciScenje nemojte koristiti hemikalije, koncentrovane kiseline, izbeljivace,
sredstva za CiScenje koja sadrze hlor itd. Povrsine koje Cistite bi se mogle oStetiti.
Prvo isprobajte kompatibilnost na neprimetnom mestu.

» Pre upotrebe na vruéim povrSinama, procitajte napomene za sredstva za

ciscenje. Ukoliko sredstva za ¢iséenje dodu u kontakt sa vruéim povrsinama, mogu se
zapaliti ili razviti isparenja koja su opasna po zdravlje.
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Sigurnosne napomene za napojnu jedinicu sa utikacem
Za punjenje proizvoda koristite samo izolirane mrezne adaptere, koji
imaju simbol koji se nalazi pored i sertifikovani su prema EN 61558/
IEC 61558 i koji odgovaraju zahtevima za bezbednosni niski napon
(SELV). U protivnom postoji opasnost od pozara ili rizik od strujnog udara.

» Drzite napojnu jedinicu sa utikacem Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
napojnu jedinicu sa utika¢em povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte napojnu jedinicu sa utikacem ¢istom. Zbog necistoce postoji opasnost
od elektri¢nog udara.

» Prekontrolisite pre svake upotrebe napojnu jedinicu sa utikacem. Nemojte da
koristite napojnu jedinicu sa utikacem, ukoliko primetite ostecenja. Ostecene
komponente napojne jedinice sa utikacem povecavaju rizik od strujnog udara.

» Prikljucni utika¢ mreznog adaptera mora da odgovara uticnici. Utikac se niposto
ne sme menjati. Nepromenjeni utikac i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od
elektricnog udara.

» Kabl mreznog adaptera drzite dalje od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili delova
koji su u pokretu. Osteceni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

» Izbhegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama kao Sto su cevi, radijatori,
Sporetii frizideri. Postoji povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

Opis proizvoda i primene

Predvidena upotreba

Ovaj elektricni alat je predviden za suvo i vlazno ¢etkanje povrsina iznutra i spolja.
Narocito je predviden za ¢iS¢enje fugni i plocica u kupatilu.
Elektri¢ni alat je predviden iskljucivo za upotrebu u domacinstvu i kuéi.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima prikazanih komponenata odnosi se na prikaz elektricnog alata na
grafickoj stranici.

(1) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
3) Poklopac priklju¢nice za punjenje

(4) Kapna pregrade za akumulator
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(5) Prihvat nastavaka za ¢is¢enje

(6)  Cetka®

(7)  Meka getka”

(8) Detaljna cetka”

9) Dr7a¢ za podlogu sa kukom sa Ci¢ak trakom®
(10)  Plava podloga od mikrovlakana, neabrazivna”
(11)  Zelena kuhinjska podloga®

(12)  Smeda snazna podloga, abrazivna®

(13)  Bela melaminska podloga sa sunderom®
(14)  Crnijastuci¢ za poliranje”

(15)  USB uti¢nica

(16)  USBkabl”

(17)  Akumulator

a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

b) dostupno u maloprodaji (ne spada u obim isporuke)

Tehnicki podaci
Akumulatorska cetka TAYDO
Broj artikla 3603 CE0 100
Nominalni napon V= 3,6
Broj obrtaja u praznom hodu n, min* 270
Tezina kg 0,3
Vrsta zastite IP X5
Zastita od prskanja vode iz svih
pravaca
dozvoljena temperatura okruzenja u © -20...+50
radu i prilikom skladistenja
Prikljucak za punjenje USB
Zahtevi za mrezni adapter
Napon punjenja V= 5,0
Preporucena struja punjenja A 1,0
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Akumulatorska cetka TAYDO

Preporucena temperatura okruZenja C 5..35
prilikom punjenja

A)  Ukljucujuci USB uticnicu

Detaljnije tehnicke podatke mozete pronaci ovde: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-4.

Nivo zvu¢nog pritiska ovog elektriénog alata oznacen sa A tipiéno iznosi manje od
70dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo buke tokom radova moze da prekoraci 80 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Vrednosti vibracije a, (kontinuirane vibracije), p; (ponovljene udarne vibracije) i
nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u ovim uputstvima, su izmereni
prema standardizovanom mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno poredenje
elektri¢nih alata. Pogodni su i za priviemenu procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju realnu upotrebu elektricnog
alata. Medutim, ako se elektricni alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do odstupanja nivoa vibracija i vrednosti
emisije buke. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke tokom
celokupnog perioda koriscenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u obzir i vreme u kojem je uredaj
iskljucen ili u situaciji da radi, ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od delovanja vibracija kao na
primer: odrZavanje elektri¢nog alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Akumulator

Punjenje akumulatora

(videti sliku A)

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj plocici napojne jedinice sa utikacem.

» Pogledajte uputstvo za upotrebu mreznog adaptera.
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» Zapunjenje koristite mrezni adapter koji odgovara zahtevima iz poglavlja Tehnicki
podaci.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog medunarodnih transportnih propisa

isporucuju delimi¢no napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre prve

upotrebe ga potpuno napunite.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Ukoliko prikaz statusa napunjenosti akumulatora pri pritisnutim prekidacem za
ukljucivanjefiskljucivanje svetli crveno, kapacitet akumulatora je manji od 33% i trebalo
bi ga napuniti.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora pokazuje napredak punjenja. Prilikom punjenja
prikaz treperi zeleno. Ukoliko prikaz statusa napunjenosti akumulatora svetli trajno
zeleno, akumulator je potpuno napunjen. Prikaz se gasi nakon 60 minuta.

Ukoliko prikaz statusa napunjenosti akumulatora na elektri¢nom alatu svetli crveno
elektri¢ni alat je preopterecen. Sacekajte da se ohladi elektri¢ni alat pre nego $to
nastavite sa radom.

Ako prikaz statusa napunjenosti akumulatora i nakon hladenja treperi crveno, akumulator
je oStecen i mora da se zameni.

Montaza

vev r

Izbor nastavka za ¢is¢enje

- lzaberite nastavak za ¢i$¢enje prema planiranoj primeni (videti ,Preporucene primene
(primeri ¢iS¢enja)®, Strana 339).
Pogresna upotreba nastavka za iséenje mozZe da osteti povrsinu koju Cistite (videti
L,Preporucene primene (povrsinski materijal)“, Strana 340). Nastavak za ¢iS¢enje
prvo isprobajte na neprimetnom mestu.

Preporucene primene (primeri ¢iS¢enja)

Cetka (6)

(grubi radovi ¢iscenja)

- Lavabo, plocice i fugne u kupatilu i kuhinji

- Naplaci tockova, namestaj za terase, vanjske fugne za plocice
Meka cetka (7)

(¢iscenje koje ¢uva materijal)

- Cipele ili druge povrsine od koze

- Tekstil kao $to su tkanine ili tepisi
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- Plastika

Detaljna ¢etka (8)

(radovi ¢is¢enja na tesko dostupnim mestima)

- Uglovii profili

Drzac za podlogu (9) sa podlogom od mikrovlakana (10) (plava)
(¢is¢enje bez grebanja)

- Lonci, tiganji, sudopera, ploce za kuvanje, kuhinjski uredaji

- Armature u kupatilu i kuhinji

- Staklene povrsine

- Spoljasnje povrsine rostilja

Drzac za podlogu (9) sa kuhinjskom podlogom (11) (zelena)
(prianjajuca necistoca)

- Lonci, tiganji, kuhinjske povrsine

Drzac za podlogu (9) sa snaznom podlogom (12) (smeda)
(zagorela necistoca)

- Plehovi, posude bez premaza

- Rerna

Drzac za podlogu (9) sa melaminskom podlogom sa sunderom (13) (bela)
(¢iséenje tvrdih povrsina)

- Namenjeno za:

Radne ploce, staklene povrsine, podove, podne lajsne, vrata, obucu
- Nije namenjeno za:

Povrsine od drva, bakra ili nerdajuceg celika, nelepljivi premazi, lak za automobile
Drzac za podlogu (9) sa jastuci¢em za poliranje (14) (crnim)
(poliranje mekanih i lakiranih povrsina)

- Cipele, tkanine, drvene lazure

Preporucene primene (povrsinski materijal)

Materijal povrsine Nastavak za ¢iScenje

Cetka (6) Detaljnacetka(8)  Meka cetka (7)
Tvrde povrsine ° ° o

meke povrsine = -

Lakirane povrsine
Tkanina

Liveno gvozde = - =
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Materijal povrsine Nastavak za ¢iScenje

Cetka (6) Detaljnacetka(8)  Meka cetka (7)
Keramika, porcelan ° °
Aluminijum, metal ° ° =
Plastika, laminat ° ° o
Staklo = - o
Boja, rda = - =

@ = savrdeno pogodno; o = delimi¢no pogodno; - = nije pogodno

Nastavak za ¢iS¢enje

Podlogaod Kuhinjska Snazna  Melaminska Jastucic¢ za
mikrovlakan  podloga podloga  podlogasa poliranje

a(10) (11) (12) sunderom (14)
(plava) (zelena) (smeda) (13) (crni)
((3E)]

Tvrde o - = ° o
povrsine
meke = - = ° °
povrsine
Lakirane o - = ° °
povrsine
Tkanina = - = o °
Liveno o ° ° - =
gvozde
Keramika, o o = - =
porcelan
Aluminijum, o - - - -
metal
Plastika, ° - = o o
laminat
Staklo ° o = ° o

(samo

kaljeno

staklo)
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Nastavak za ¢iSéenje

Podlogaod Kuhinjska Snazna  Melaminska Jastucic za
mikrovlakan  podloga podloga  podlogasa poliranje

a(10) (11) (12) sunderom (14)
(plava) (zelena) (smeda) (13) (crni)
((3E)]

Boja, rda = o ° - =
@ = savr$eno pogodno; o = delimi¢no pogodno; - = nije pogodno

vev 7

Zamena nastavka za ¢iS¢enje

- Montirani nastavak za ¢i$¢enje (Cetka (6), meka cetka (7), detaljna Cetka (8) ili drza¢
za podlogu (9) sa odgovarajucom podlogom) skinite Cvrstim povlacenjem sa
prihvata (5).

~ Zeljeni nastavak za ¢i$cenje évrsto postavite u prihvat (5), tako da ¢ujno ulegne.

Zamena podloge

Drzac za podlogu (9) poseduje kuku sa ¢ic¢ak trakom pomocu koje mozete brzo i

jednostavno da pricvrstite podlogu ((10), (11), (12), (13)ili (14)).

- Dabiste skinuli podlogu, podignite je sa strana i svucite je sa drzaca za podlogu (9).

- Pre stavljanja nove podloge, uklonite prljavstinu i prasinu sa drzaca za podlogu (9),
npr. pomocu Cetkice.

- Pritisnite podlogu na donju stranu drzaca za podlogu (9).

Rad

Pustanje urad

Ukljuéivanje/iskljucivanje

- Zaukljuéivanje elektricnog alata, pritisnite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje (2).

- Zaiskljuéivanje elektricnog alata pritisnite ponovo prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (2).

Napomene zarad
U¢inak ¢is¢enja najvecim delom zavisi od izbora nastavka za ¢is¢enje i potisnog pritiska.
Samo adekvatni nastavci za ¢is¢enje pruzaju dobar ucinak ciscenja i stite elektricni alat.

Pazite na ravnomeran potisni pritisak, kako biste povecali vek trajanja nastavaka za
ciséenje.
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Prekomerno povecavanije potisnog pritiska ne vodi ka ve¢em ucinku ¢iséenja, ve¢ ve¢em
habanju elektricnog alata i nastavka za ¢iscenje.
» Koristite samo originalni Bosch pribor.

Ciscenje povrsina
- Zatitite od prskanja okruzenje mesta koje Cistite, tako Sto éete ga prekriti.
- Cekinje ili podlogu nakvasite odgovarajucim te¢nim sredstvom, gelom ili praskom za
ciscenje
ili
isprskajte sredstvom direktno povrsinu koju Cistite.
- Prvo postavite elektricni alat na povrsinu za ¢iS¢enje i potom ga ukljucite.
Na taj nacin izbegavate prskanje.
- Elektricni alat pomerajte preko povrsine koju Cistite polako, kruzno i bez pritiska.

Zastita od preopterecenja zavisna od temperature

Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektricni alat ne moze da se preoptereti. U
slucaju prejakog opterecenija ili prekoracenja dozvoljene temperature akumulatorske
baterije elektronika iskljucuje elektricni alat dok ponovo ne bude u optimalnom opsegu
radne temperature.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Drzite elektricni alat Cist, da bi dobro i sigurno radio.

- Ne uranjajte elektri¢ni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Cis¢enje nastavaka i podloga

- Nastavke za ¢iS¢enje i podloge moZete da perete u masini za pranje sudova na
temperaturi do 50 °C.

Zamena akumulatora (videti sliku B)

Zamenite akumulator ako je vreme rada znacajno smanjeno nakon punjenja.

- Okrenite kapicu (4) pregrade za akumulatore suprotno od smera kazaljki na satu i
skinite je.

- lzvadite akumulator (17) iz pregrade za akumulator.

- Gurnite novi akumulator (17) u pregradu. Koristite iskljucivo Besch litijum-jonske
akumulatore. Akumulator moZete kupiti kao Bosch rezervni deo na
www.boschtoolservice.com.
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- Postavite kapicu (4) i ravni sa pregradom za akumulator i ¢vrsto ga zavrnite u smeru
kretanja kazaljki na satu do granicnika.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije moZete da prondete na poslednjoj
strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ne alate, akumulacione baterije, pribor i pakovanja treba predati na reciklazu koja
je u skladu sa zastitom Zivotne sredine.

E Ne bacajte elektricne alate i akumulatore/baterije u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Elektricni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije koji vi$e ne mogu da se
koriste moraju da se skupljaju zasebno i odloZe u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Koristite naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se
nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad moZe da bude opasno za okolinu i
zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, ilustracije inv

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju. Ce
spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega udara, pozara in/
ali tezke poskodbe.
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Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektricno orodje, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektricna
orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢cna
orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna mesta povecajo moznost nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem lahko pride do eksplozij
(prisotnost vnetljivih tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v bliZini ni otrok ali drugih oseb.
Odvracanje pozornosti lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje poveCuje tveganje za elektri¢ni udar.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektricnim orodjem lotite z
razumom. Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri uporabi
elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno uporabljajte zas¢ito za oCi. Z
uporabo zasCitne opreme, kot so protipraSna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektri¢no omreZje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred dviganjem ali
nosenjem se prepricajte, da je elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje napajate, ko je stikalo v poloZaju za
vklop, lahko pride do nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja, preden orodje vkljucite.
Klju¢ ali izvijac, ki ga ne odstranite z vrte¢ega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves cas trdno stojite in vzdrzujte
ravnovesje. To omogoca boljsi nadzor nad elektriénim orodjem v nepricakovanih
situacijah.
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» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las in oblacil ne
pribliZujte premikajocim se delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah ali zbiralnih posod, se
prepricajte, da so te ustrezno prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu
lahko zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto uporabo, ne ho razlog za to,
da postanete lahkomiselni in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo uporabite ustrezno elektricno
orodje. Pravo elektri¢no orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s hitrostjo,
za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ce ga s stikalom ne morete vklopiti in
izklopiti. Vsako elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in
ga je treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite akumulatorsko baterijo, ce je le
mogoce, in odstranite ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila orodja. Ti
preventivni varnostni ukrepi zmanj$ajo tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven dosega otrok. Osebam, ki
orodja ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se, da so premikajoci se deli
pravilno poravnani in da se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo na njegovo
delovanje. Ce je elektriéno orodje poskodovano, mora hiti pred uporabo
popravljeno. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z
ostrimi robovi se manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte v skladu s temi
navodili. Pri tem upoStevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugaéni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste in brez olja ali mascobe.
Gladki rocaji in povrsine za prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora orodja
v nepri¢akovanih situacijah.
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Uporaba in vzdrZevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga
boste uporabljali za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so zanje
predvidene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s kovinskimi
predmeti, kot so pisarniske sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti ima lahko za posledico opekline ali poZar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se stiku z njo. Ce tekoéina vseeno po nakljuéju pride v stik s kozo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poiséite zdravnisko pomoé. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzroci drazenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih akumulatorskih baterij oz. orodij.
Poskodovane ali prilagojene akumulatorske baterije se lahko nepredvidljivo obnasajo,
kar lahko povzroci pozar, eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali previsoki
temperaturi. Izpostavljenost ognju ali vrocini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite akumulatorske baterije ali orodja
pri temperaturi, ki je izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje polnite na
nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so izven doloenega obmodja, lahko pride do
poskodb akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje
» Vase elektricno orodje naj popravlja samo usposobljeno strokovno osebje, ki naj

pri tem uporabi zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili, da bo orodje
varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih baterij. Akumulatorske
baterije naj popravlja le proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna navodila za nastavek s krtaco

» Elektricnega orodja ne potapljajte pod vodo. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

» Ne uporabljajte pribora, e ga proizvajalec ni posebej predvidel za to orodje in ga
ne priporoéa. Ce lahko pribor pritrdite na svoje elektricno orodije, to $e ne zagotavlja
varne uporabe.
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» Dovoljeno Stevilo vrtljajev nastavka mora biti najmanj tako visoko, kot je
maksimalno Stevilo vrtljajev, ki je navedeno na elektricnem orodju. Pribor, ki se
vrti hitreje kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti naokrog.

» Preden elektri¢no orodje odlozZite, pocakajte, da se popolnoma ustavi.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav obrnite na zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte. Obstaja nevarnost
kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji vplivi lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega
lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali eksplodira.

Elektri¢no orodje zascitite pred vrocino, npr. tudi pred
1 neposredno soncno svetlobo, ognjem, vodo in vlago. Obstaja
nevarnost eksplozije.

» Za ciScenje ne uporabite kemikalij, nerazredcenih kislin, belil, Cistil s klorom ipd.
Cistilne povrsine se lahko poskodujejo. Najprej na nevpadljivem mestu preverite
primernost Cistila.

» Pred uporabo na vrocih povrsinah si preberite vsa navodila za ¢istilna sredstva.
Cistilna sredstva se lahko zaradi stika z vrocimi povr$inami vnamejo ali povzrocijo
zdravju Skodljive hlape.

Varnostna opozorila za elektricni vti¢

Za polnjenje izdelka uporabljajte samo izolirane omrezne prikljucke,
oznacene s sosednjim simbolom, certificirane v skladu s standardom
EN 61558/IEC 61558 in skladne z zahtevami za zas¢ito z varnostno malo
napetostjo (SELV). Ce tega ne upostevate, obstaja nevarnost pozara ali
elektri¢nega udara.
» Omrezni prikljucek zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v omrezni
prikljucek povecuje tveganje elektricnega udara.
» Poskrhbite za cistoco omreznega prikljucka. Zaradi umazanije lahko pride do
elektri¢nega udara.
» Pred vsako uporabo morate omrezni prikljuéek preveriti. Ce opazite kakrsne koli
poskodbe, omreznega prikljucka ne uporabljajte. Poskodovani deli omreznega
prikljucka povecujejo tveganije elektricnega udara.

1609 92ADOY|(23.01.2026) Bosch Power Tools



Slovenscina | 349

» Prikljucni vti¢ omreznega prikljucka mora ustrezati vticnici. Spreminjanje vtica
na kakrsen koli nacin ni dovoljeno. Nespremenjeni vticiin ustrezne vticnice
zmanj$ajo tveganije elektri¢nega udara.

» Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli.
Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, kot so na primer cevi,
grelci, hladilniki in pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase telo
ozemljeno.

Opis izdelka in storitev

Namenska uporaba

Elektricno orodje je primerno za suho in mokro krtaCenje zunanjih in notranjih povrsin.
Se posebej je primerno za Cis¢enje fug in ploscic v kopalnici.
Elektri¢no orodje je namenjeno izkljuéno za gospodinjsko in domaco uporabo.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na shemo elektricnega orodja na strani s
shemami.

(1) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(2) Stikalo za vklop/izklop

3) Pokrov polnilne vti¢nice

(4) Pokrov predala za akumulatorsko baterijo

(5) Vpetje za Cistilne nastavke

(6)  Scetka”

(7 Mehka krtaca”

(8) Fina $¢etka”

(9) Drzalo s sprijemalom®

(10)  Modra brusilna goba iz mikrovlaken, neabrazivna®
(11)  Zelena kuhinjska goba®

(12)  Rjavabrusilna goba za intenzivno uporabo, abrazivna®
(13)  Belapenasta goba iz melamina”
(14)  Crna polirna blazinica®

(15)  Vhod USB
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(16)  Kabel USB”

(17)  Akumulatorska baterija

a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.
b) Navoljo v trgovinah (ni v obsegu dobave).

Tehnicni podatki
Akumulatorska krtaca TAYDO
Kataloska Stevilka 3603 CE0 100
Nazivna napetost V= 3,6
Stevilo vrtljajev v prostem teku n, min! 270
Teza kg 0,3
Vrsta zaiCite IP X5
Zascita pred pljuski vode iz vseh
smeri
Dovoljena zunanja temperatura med © -20...+50
delovanjem in med skladi$¢enjem
Prikljucek za polnjenje USB
Zahteve za omrezni prikljuc¢ek
Polnilna napetost V= 5,0
Priporocen polnilni tok A 1,0
Priporoc¢ena zunanja temperatura C 5..35

med polnjenjem
A) vsebuje vhod USB
Ved tehni¢nih podatkov je na voljo na spletni strani: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Podatki o hrupu/tresljajih
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 62841-2-4.

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektricno orodje je obicajno nizja od 70 dB(A).
Negotovost K = 3 dB. Raven hrupa med delom lahko preseze 80 dB(A).

Uporabite zascito za sluh!

Vrednosti tresljajev a, (neprekinjeni tresljaji), p; (tresljaji zaradi ponavljajocih se
udarcev) in negotovost K so dolocene v skladu s standardom EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

1609 92AD0Y(23.01.2026) Bosch Power Tools


http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Slovenscina| 351

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih, so bile izmerjene v skladu s
standardiziranim merilnim postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno primerjavo
elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zaasno oceno oddajanja tresljajev in hrupa.
Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih nacinov uporabe
elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevaniju lahko nivo hrupa in tresljajev odstopa. To lahko
obremenjenost s hrupom in tresljaji v celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji morate upostevati tudi cas,
ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je razporejena na celotno
obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika pred vplivi tresljajev, npr.
vzdrZevanje elektri¢nega orodja in nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih
postopkov.

Akumulatorska baterija

Polnjenje akumulatorske baterije

(glejte sliko A)

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira elektricne energije se mora
ujemati s podatki na omreznem prikljucku elektricnega orodja.

» Upostevajte navodila za uporabo omreznega prikljucka.

» Zapolnjenje uporabite omrezni prikljucek, ki ustreza zahtevam v poglavju s tehnicnimi
podatki.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi mednarodnih transportnih

predpisov dobavljajo delno napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske

baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije

Ce prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije sveti rdeée, ko je pritisnjeno
stikalo za vklop/izklop, je kapaciteta akumulatorske baterije manjsa od 33 %, zato jo je
treba napolniti.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije prikazuje napredek polnjenja. Med
polnjenjem prikaz utripa zeleno. Ce prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
neprekinjeno sveti zeleno, je akumulatorska baterija v celoti napolnjena. Prikaz ugasne
po 60 minutah.
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Ce prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije na elektriénem orodiju utripa
rdece, je elektricno orodje preobremenjeno. Preden nadaljujete z delom, pocakajte, da
se elektricno orodje ohladi.

Ce prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije $e vedno utripa rdece, ko se
ohladi, je akumulatorska baterija poSkodovana in jo je treba zamenjati.

Namestitev

Izbira Cistilnega nastavka

- lIzberite Cistilni nastavek, ki ustreza nacrtovani uporabi glede na naslednje
primere (glejte ,,Priporocena uporaba (primeri Cis¢enja)®, Stran 352).
Zaradi napacne uporabe Cistilnih nastavkov lahko pride do poskodb ¢is¢enih
povrsin (glejte ,Priporo¢ena uporaba (povrsinski material)“, Stran 353). Cistilni
nastavek sprva vedno preizkusite na nevpadljivem mestu.

Priporocena uporaba (primeri ¢is¢enja)

Séetka (6)

(grobo ¢iscenje)

- Umivalniki, ploscice in fuge med plosc¢icami v kopalnici in kuhinji

- Plati$ca, vrtno pohistvo, plosci¢ne fuge v zunanjosti
Mehka krtaca (7)

(nezno Ciscenje materialov)

- Cevlji ali druge usnjene povrsine

- Tekstilni izdelki, kot so tkanine ali preproge

- Plastika

Fina $¢etka (8)

(¢iscenje tezko dostopnih mest)

- Vogaliin profili

Drzalo (9) z brusilno gobo iz mikrovlaken (10) (modra)
(Ciscenje brez prask)

- Lonci, ponve, umivalniki, kuhinjske plosce, kuhinjski aparati
- Armature v kopalnici in kuhinji

- Steklene povrsine

- Zunanje povrsine Zara

Drzalo (9) s kuhinjsko gobo (11) (zelena)

(trdovratna umazanija)

- Lonci, ponve, kuhinjske povrsine
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Drzalo (9) z brusilno gobo za intenzivno uporabo (12) (rjava)
(zazgana umazanija)
- Pekaci, neoplascena kuhinjska posoda
- Pecice
Drzalo (9) s penasto gobo iz melamina (13) (bela)
(¢iscenje trdih povrsin)
- Primerno za:
delovne plosce, steklene povrsine, tla, talne letve, vrata, Cevlje
- Niprimerno za:
povrsine iz lesa, bakra ali nerjavnega jekla, povrsine s prevleko proti prijemanju,
avtomobilske lake

Drzalo (9) s polirno blazinico (14) (Crne barve)

(poliranje mehkih in lakiranih povrsin)
- Cevlji, tkanine, lazure za les

Priporocena uporaba (povrsinski material)

Povrsinski material Cistilni nastavek
Séetka (6) Fina Scetka (8) Mehka krtaca (7)

Trde povrsine ° ° o
Mehke povrsine = - °
Lakirane povrsine o o °
Tkanine o o °
Lito Zelezo = - =
Keramika, porcelan ° ° =
Aluminij, kovina ° ° -
Plastika, laminat ° ° o
Steklo = - o
Barva, rja = - =

@ = popolnoma primerno; © = pogojno primerno; - = neprimerno
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Povrsinski Cistilni nastavek
material Brusilna Kuhinjska Brusilna Penasta Polirna
goba iz goba (11) goba za gobaiz blazinica
mikrovlaken (zelena) intenzivno melamina (14)
(10) uporabo (13) (érna)
(modra) (12) ((3E)]
(GEVE))

Trde o - = ° o
povrsine
Mehke = - = ° °
povrsine
Lakirane o - = ° °
povrsine
Tkanine = - = o °
Lito Zelezo o ° ° - =
Keramika, o o = - =
porcelan
Aluminij, o - - - -
kovina
Plastika, ° - = o o
laminat
Steklo ° o = ° o

(samo

kaljeno

steklo)
Barva, rja = o ° - =

@ = popolnoma primerno; o = pogojno primerno; - = neprimerno

Menjava cistilnega nastavka

- Namesceni Cistilni nastavek (Scetka (6), mehka krtaca (7), fina Scetka (8) ali
drzalo (9) z ustrezno gobo) odstranite s krepkim potegom z drzala (5).

— Zelen Gistilni nastavek vstavite v drzalo (5), da se sli§no zaskoci.

Menjava gobe

Drzalo (9) je opremljeno s sprijemalom, s katerim lahko posamezne gobe
((10), (11), (12), (13) ali (14)) hitro in preprosto namestite.
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- Zaodstranjevanje gobe jo dvignite s strani in povlecite z drzala (9).

- Pred namestitvijo nove gobe z drzala (9) odstranite umazanijo in prah, npr. s
copicem.

- Gobo trdno pritrdite na spodnjo stran drzala (9).

Delovanje

Uporaba

Vklop/izklop
- Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop (2).
- Zaizklop elektricnega orodja ponovno pritisnite stikalo za vklop/izklop (2).

Navodila za delo

Ucinkovitost Cis¢enja je v najvecji meri odvisna od izbire Cistilnega nastavka in moci
pritiskanja.

Samo brezhibni Cistilni nastavki zagotavljajo visoko zmogljivost ¢iS¢enja in dolgotrajno
brezhibno delovanje elektri¢énega orodja.

Za dalj$o zivljenjsko dobo Cistilnih nastavkov uporabljajte enakomeren pritisk.
Prekomeren pritisk ne vodi do vecje brusilne moci, temve¢ do povecane obrabe
elektri¢nega orodja in Cistilnega nastavka.

» Uporabljajte le originalni pribor Bosch.

Ciscenje povrsin
- Sprimerno zascito pred brizgi zavarujte okolico obmocja Ciscenja.
- Séetko ali gobo navlazite s primernim ¢istilom v obliki tekocine, gela ali prahu.
ali
Razprsilno ¢istilo nanesite neposredno na povrsino ¢is¢enja.
- Elektri¢no orodje postavite na povrsino, ki jo Zelite o€istiti, in ga Sele nato vklopite.
Tako se izognete brizganju.
- Elektricno orodje po Cistilni povrsini premikajte pocasi, s kroznimi gibi in brez
pritiskanja.
Zascita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na temperaturo
Elektri¢nega orodja pri uporabi v skladu z namembnostjo ni mogoce preobremeniti. Ob
preobremenitvi ali prekoracitvi dovoljene temperature akumulatorske baterije,
elektronika izklopi elektri¢no orodje, dokler ni znova dosezeno obmocje optimalne
delovne temperature.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Za dobro in varno delovanje morate poskrbeti za to, da bo elektricno orodje vselej

Cisto in suho.

- Elektricnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Cis¢enje nastavkov in gobic

- Cistilne nastavke in gobice lahko perete v pomivalnem stroju pri temperaturi do 50 °C.

Zamenjava akumulatorske baterije (glejte sliko B)

Ce je ¢as delovanja po polnjenju znatno krajsi, zamenjajte akumulatorsko baterijo.

- Zavrtite pokrov (4) predala za akumulatorsko baterijo do konca v levo in ga snemite.

- Akumulatorsko baterijo (17) izvlecite iz predala za akumulatorsko baterijo.

-V predal za akumulatorsko baterijo potisnite novo akumulatorsko baterijo (17).
Uporabljajte izklju¢no litij-ionske akumulatorske baterije Bosch. Akumulatorska
baterija je na voljo kot nadomestni del Bosch na spletni strani
www.boschtoolservice.com.

- Pokrov (4) namestite poravnano s predalom za akumulatorsko baterijo in ga zavrtite
do konca v desno.

Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je navedena za zadnji strani.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Odlaganje
Poskrhite za okolju prijazno recikliranje elektricnih orodij, akumulatorskih baterij,
pribora in embalaz.

Elektricnih orodij in akumulatorskih/obicajnih baterij ne smete odvreci med
gospodinjske odpadke!
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Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektricno in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter izrabljene baterije in
akumulatorske baterije je treba zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi, ki jih
lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje z odpadnim materialom
Skoduje okolju in zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim alatom.

Nepostivanje dolje navedenih uputa mozZe uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili ozbiljne

ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na elektricne alata s prikljuckom na

elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na akumulatorsku

bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

» Neradite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim atmosferama, primjerice onima u
kojima ima zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge osobe drzite podalje od mjesta
rada. Svako odvracanje pozornosti mozZe uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektricni alat
povecava opasnost od strujnog udara.
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno dok radite s elektricnim
alatom. Nemojte upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga,
alkoholaiili lijekova. Trenutak nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze
uzrokovati ozbiljne ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije nego sto cete utaknuti
utikac u uticnicu ifili staviti komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
isklju¢en. Ako kod no$enja elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za podesavanije ili kljuc. Alatili
klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijelai u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat
bolje kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni nakit. Kosu i odjecu drzite
dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljuc¢ak za usisavace za prasinu, provjerite jesu li isti
prikljuceni i mogu li se ispravno upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje
moze smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti sigurnosne upute zato sto alat
Cesto upotrebljavate i smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak
nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih ozljeda.

Upotrebai odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao upotrebljavajte prikladan i za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete obaviti
lakse, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat iji je prekidac neispravan. Elektricni alat
koji se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja iskljucite iz izvora napajanja
i/ili izvadite komplet baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci
¢e se nehoti¢no ukljucivanje elektri¢nog alata.
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» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan dosega djece. Rukovanje
alatom zabranjeno je osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li besprijekorno
pomichni dijelovi uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako da to
ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog alata. Prije upotrebe ostecene
dijelove treba popraviti. Lo3e odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim. PaZljivo odrZavani rezni alati s otrim
ostricama manje Ce se zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte prema ovim uputamaina
nacin kako je to propisano za odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir
radne uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektri¢nog alata za poslove
izvan njegove predvidene upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima i pazite da na njih ne
dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno
rukovanje i alat se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje preporucuje
proizvodaé. Ako punja¢ predviden za jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite
s drugim kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim, namjenskim kompletima
baterija. Upotreba drugih kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite dalje od uredskih spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi
mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki spojizmedu kontakata baterije
moze uzrokovati opekline ili poZar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta zahvac¢eno mjesto treba isprati
vodom. Ako vam tekucina ude u oéi, zatrazZite pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz
baterije moze uzrokovati nadrazenost koZe i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete baterija ni alate. OStecene
ili izmijenjene baterije podlozne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih temperatura. Izlaganje vatri ili
temperaturi vi$oj od 130 °C moze uzrokovati eksploziju.
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» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat ne punite pri
temperaturama izvan vrijednosti koje su propisane i navedene u uputama.
Nepravilno punjenje ili punjenje pri temperaturama vi§im od propisanih moze ostetiti
bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom osoblju ovlastenog servisa
iiskljucivo s originalnim rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguranrad s
uredajem.

» Nikada ne servisirajte oStecene komplete baterija. Servisiranje kompleta baterija
smiju obavljati iskljucivo proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za cetke

» Elektricni alat ne uranjajte u vodu. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne koristite pribor koji proizvodac nije posebno predvidio i preporucio za ovaj
elektricni alat. Sama Cinjenica da se pribor moze pricvrstiti na vas elektricni alat, ne
jam¢i sigurnu primjenu.

» Dopusteni broj okretaja radnog alata mora biti barem toliko visok kao
maksimalni broj okretaja naveden na elektricnom alatu. Pribor, koji se vrti brze
nego $to je dopusteno, mogao bi se polomiti i razletjeti.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se zaustavi.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Aku-
baterija moze izgorijeti ili eksplodirati. Dovedite svjezZi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomo¢. Pare mogu nadraziti disne puteve.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» O0strim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem vanjske sile
aku-baterija se mozZe ostetiti. MoZe doci do unutra$njeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

O Zastitite elektricni alat od vrucine, npr. takoder od stalnog

’» R\ | suncevog zracenja, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od

eksplozije.

» Zaciscenje ne upotrebljavajte kemikalije, nerazrijedene kiseline, izbjeljivace,
sredstva za ciScenje koja sadrze klor itd. Mogle bi se ostetiti povrSine koje treba
ocistiti. Najprije ispitajte podnosljivost na neupadljivom mjestu.
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» Procitajte sve napomene za sredstva za ¢iS¢enje prije uporabe na vru¢im
povrsinama. Sredstva za CiS¢enje mogu se zapaliti u dodiru s vruc¢im povrsinamaiili
prouzroCiti nastajanje para Stetnih za zdravlje.

Sigurnosne napomene za uticni adapter
Za punjenje proizvoda koristite samo izolirane uticne adaptere koji su
oznaceni simbolom u nastavku i certificirani su u skladu s EN 61558/
IEC 61558 te odgovaraju zahtjevima sigurnog niskog napona (SELV). U
suprotnom postoji opasnost od poZara ili rizik od elektri¢nog udara.

» Uticni adapter drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u uti¢ni adapter
povecava opasnost od elektricnog udara.

» Uticni adapter drzite Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite uticni adapter. Uticni adapter ne koristite ako ste
ustanovili oStecenja. Osteceni uticni adapteri povecavaju opasnost od elektricnog
udara.

» Prikljucni utika¢ uticnog adaptera mora odgovarati uticnici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Utikaci na kojima nisu provodene izmjene i
odgovarajude uti¢nice smanjuju opasnost od elektricnog udara.

» Kabel uticnog adaptera drzite dalje od izvora topline, ulja, oStrih rubovaiili
pomicnih dijelova. Osteceni kabeli povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Opasnost od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo
uzemljeno.

Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za suho i vlazno ¢etkanje povrsina u zatvorenim prostorijama
i na otvorenom. Posebno je primjeren za cis¢enje fuga i plocica u kupaonici.
Elektri¢ni alat je namijenjen isklju¢ivo za upotrebu u ku¢anstvima i za kuénu uporabu.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na stranici sa
slikama.

(1) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
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(3)
(@
(5)
()
(1)
)
)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)

Poklopac uti¢nice za punjenje

Poklopac pretinca za aku-bateriju

Prihvat nastavaka za ¢id¢enje

Cetka”

Meka cetka”

Cetka za detalje?

Drzaé jastucica s ¢ickom?

Plavi jastucic¢ od mikrovlakana, neabrazivni®
Zeleni jastugic za kuhinju®

Smedi visokoucinkoviti jastucic, abrazivni
Bijeli melaminski pjenasti jastu¢i¢”

Crni jastucic za poliranje®

USB uti¢nica

USB kabel”

Aku-baterija

)

a)

a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.
b) standardno (nije u opsegu isporuke)

Tehnicki podaci

Kataloski broj 3603 CE0 100

Nazivni napon V= 3,6

Broj okretaja u praznom hodu n, min™! 270

TeZina kg 0,3

Vrsta zastite IPX5Y
zadtita od mlaza vode iz svih

smjerova

Dopustena temperatura okoline pri C -20...+50

radu i kod skladistenja

Priklju¢ak za punjenje USB

Zahtjevi za uticni adapter

Napon punjenja V= 5,0
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Akumulatorska cetka TAYDO
Preporucena struja punjenja A 1,0
Preporucena temperatura okoline kod C 5..35
punjenja

A)  Ukljucujuci USB uticnicu
Ostale tehnicke podatke moZete naci na: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-2-4.

Razina zvucnog tlaka elektricnog alata prema ocjeni A je u pravilu manja od 70 dB(A).
Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu moze prelaziti 80 dB(A).

Nosite zastitu za usi!

Vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), p; (ponovljene udarne vibracije) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s” (K = 3 m/s?)

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska vrijednost buke izmjerene su
sukladno normiranom postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu procjenu emisije titranja i buke.
Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke predstavljaju glavne primjene
elektricnog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim alatima
koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, razina titranja i emisijska
vrijednost buke mogu odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija titranja i
buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih
je alat bio iskljucen ili je radio, ali se zapravo nije koristio. Na taj se nac¢in moZe osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja titranja kao npr.:
odrzavanje elektri¢nog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova
rada.

Aku-baterija

Punjenje aku-baterije

(vidjeti sliku A)

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocCici uti¢nog adaptera.
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» Pridrzavajte se uputa za uporabu uti¢nog adaptera.

» Zapunjenje upotrebljavajte uti¢ni adapter koji ispunjava zahtjeve u poglavlju Tehnicki
podaci.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no napunjene zbog

medunarodnih propisa o prijevozu. Kako bi se zajam¢io puni u¢inak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Ako pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje svijetli crveno, kapacitet aku-baterije je ispod 33 % i treba je
napuniti.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije prikazuje napredak punjenja. Pokaziva¢
treperi zeleno tijekom punjenja. Aku-baterija je potpuno napunjena kada pokaziva¢
stanja napunjenosti aku-baterije stalno svijetli zeleno. Pokazivac se gasi nakon

60 minuta.

Ako pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije na elektricnom alatu treperi crveno,
elektri¢ni alat je preopterecen. Ostavite elektricni alat da se ohladi prije nego §to
nastavite s radom.

Ako pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije treperi crveno i nakon hladenja, aku-
baterija je oStecena i treba je zamijeniti.

Montaza

Biranje nastavka za Ci$cenje

- Odaberite nastavak za ¢i¢enje prema planiranoj uporabi (vidi ,,Preporucene primjene
(primjeri Cis¢enja)*“, Stranica 364).
Pogresnom uporabom nastavka za ¢iS¢enje moze se ostetiti povrsina koju treba
ocistiti (vidi ,,Preporucene primjene (povrsinski materijal)“, Stranica 365). Najprije
ispitajte nastavak za ¢iS¢enje na neupadljivom mjestu.

Preporucene primjene (primjeri ¢iS¢enja)

Cetka (6)

(grubi radovi ¢iscenja)

- umivaonik, plocice i fuge plocica u kupaonici i kuhinji

- naplatci, vrtni namjestaj, fuge plocica na otvorenom
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Meka cetka (7)
(njezno Ciséenje materijala)
- cipele li druge kozne povrsine
- tekstil kao $to su tkanine ili tepisi
- plastika
Cetka za detalje (8)
(radovi cis¢enja na tesko pristupacnim mjestima)
- kutovii profili
Drzac jastucica (9) s jastucicem od mikrovlakana (10) (plavi)
(¢is¢enje bez ogrebotina)
- posude, tave, sudoper, ploCe za kuhanje, kuhinjski uredaji
- slavine u kupaonici i kuhinji
- staklene povrsine
- vanjske povrsine rostilja
Drza¢ jastucica (9) s jastuci¢em za kuhinju (11) (zeleni)
(prianjajuca necistoca)
- posude, tave, povrsine u kuhinji
Drzac jastucica (9) s visokoucinkovitim jastucicem (12) (smedi)
(skorena necistoca)
- limovi za pecenje, posuda za kuhanje bez premaza
- pecnica
Drzac jastucica (9) s melaminskim pjenastim jastucicem (13) (bijeli)
(¢iscenje tvrdih povrsina)
- primjeren za:
radne ploce, staklene povrsine, podove, podne letvice, vrata, cipele
- nije primjeren za:
povrsine od drva, bakra ili nehrdajuéeg celika, neprianjajuci premazi, autolakovi
Drzac jastucica (9) s jastucicem za poliranje (14) (crni)
(poliranje mekih i lakiranih povrsina)
- cipele, tkanine, lazure za drvo

Preporuéene primjene (povrsinski materijal)

Povrsinski Nastavak za ¢iScenje

materijal Cetka (6) Cetkazadetalje (8) Meka éetka (7)
Tvrde povrsine ° ° o
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Povrsinski Nastavak za ¢iScenje

materijal Cetka (6) Cetkazadetalje (8) Meka éetka (7)
Meke povrsine = - °
Lakirane povrsine o) o °
Tkanine o o °
Lijevano Zeljezo = - =
Keramika, porculan ° °

Aluminij, metal ° ° =
Plastika, laminat ° ° o
Staklo = - o
Boja, hrda - - -

@ = idealno primjeren(a); o = uvjetno primjeren(a); - = nije primjer(a)

Povrsinski Nastavak za ¢iS¢enje
materijal Jastucicod Jastucicza Visokoucink Melaminski Jastucic za
mikrovlakan kuhinju (11) ovitijastu¢i¢c pjenasti poliranje

a(10) (zeleni) (12) jastucic (13) (14)
(plavi) (smedi) (bijeli) (D)

Tvrde o - = ° o

povrsine

Meke = - = ° °

povrsine

Lakirane o - = ° °

povrsine

Tkanine = - = o °

Lijevano o ° ° - =

Zeljezo

Keramika, o o = - -

porculan

Aluminij, o - = - =

metal

Plastika, ° - = o o

laminat
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Povrsinski
materijal

Jastucicod Jastucicza Visokoucink Melaminski Jastucic za
mikrovlakan kuhinju (11) ovitijastuéi¢ pjenasti poliranje

a(10) (zeleni) (12) jastucic (13) (14)
((JEYD) (smedi) (bijeli) (crni)
Staklo ° o = ° o
(samo
kaljeno
staklo)
Boja, hrda = o ° - =

@ = idealno primjeren(a); o = uvjetno primjeren(a); - = nije primjer(a)

Promjena nastavka za ¢iScenje

- Povucite stavljeni nastavak za ¢is¢enje (Cetku (6), meku Cetku (7), Cetku za
detalje (8) ili drzac jastucica (9) s odgovarajucim jastuci¢em) s prihvata (5).

~ Zeljeni nastavak za ¢i$cenje utaknite u prihvat (5) tako da se ¢ujno uglavi.

Promjena jastucic¢a

Drzac jastucica (9) ima Cicak kojim moZete brzo i jednostavno pricvrstiti pojedine

jastucice ((10), (11), (12), (13) ili (14)).

- Zaskidanje jastucica podignite ga bocno i skinite s drzaca jastucica (9).

- Prije stavljanja novog jastucica uklonite prljavstinu i prasinu s drzaca jastucica (9),
npr. kistom.

- Pritisnite jastuci¢ na donju stranu drzaca jastucica (9).

Rad

Pustanje urad

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

- Zaukljuéivanije elektricnog alata pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2).

- Zaiskljuéivanje elektri¢nog alata ponovno pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2).

Upute zarad

U¢inak ¢is¢enja u biti se odreduje izborom nastavka za ¢is¢enje i pritiskom.
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Samo besprijekorni nastavci za ¢is¢enje daju dobar ucinak ¢is¢enja i Cuvaju elektricni
alat.

Pazite na jednoli¢ni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja nastavaka za ¢iS¢enje.
Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak ¢is¢enja, nego dolazi do jaceg
troSenja elektri¢nog alata i nastavka za ¢is¢enije.

» Koristite samo originalan Bosch pribor.

Ciséenje povrsina

- Okolinu podrucja koje treba ocistiti zastitite od prskanja prikladnim pokrovima.

- Navlazite cekinje ili jastuci¢ prikladnim tekucim sredstvom za ¢iScenje, sredstvom za
Ciscenje u gelu ili prahu.

ili

Izravno poprskajte povrsinu koju treba o€istiti sredstvom za ¢is¢enje u spreju.
Najprije stavite elektricni alat na povrsinu koju treba ocistiti i ukljucite ga.

Time se sprjecava prskanje.

Pomicite elektri¢ni alat polako, kruznim pokretima i bez pritiska preko povrsine koju
treba oCistiti.

Zastita od preopterecenja ovisna o temperaturi

Kod namjenske uporabe se elektri¢ni alat ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
optereéenja ili prekoraCenja dopustene temperature aku-baterije iskljucuje se
elektronika elektricnog alata sve dok se ne ponovno ne vrati u optimalno podrucje radne
temperature.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i ¢iscenje
Elektricni alat odrzavajte Cistim kako biste mogli dobro i sigurno raditi.
- Elektricni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Pranje nastavaka i jastucica

- Mozete prati nastavke za ciséenje i pripadajuce jastucice u perilici posuda na
temperaturi do 50 °C.

Zamjena aku-baterije (vidjeti sliku B)

Zamijenite aku-bateriju ako je vrijeme rada nakon punjenja znatno skraceno.

- Okrenite poklopac (4) pretinca za aku-bateriju u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu i skinite ga.

- lzvadite aku-bateriju (17) iz pretinca za aku-bateriju.
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- Stavite novu aku-bateriju (17) u pretinac za aku-bateriju. Iskljucivo
upotrebljavajte Bosch litij-ionske aku-baterije. MoZzete pronaci aku-bateriju
kao Bosch rezervni dio na www.boschtoolservice.com.

- Stavite poklopac (4) u ravnini s pretincem za aku-bateriju i okrenite ga u smjeru
kazaljke na satu do grani¢nika.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete pronaci na zadnjoj stranici.

U slucaju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Zbrinjavanje

Elektricne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

E Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/baterije koji vise nisu uporabivi,
moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti $tetno za
okolis i zdravlje zbog opasnih tvari koje moZe sadrzavati.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade kasutamisel

N HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas olevad ohutusnouded ja
juhised ning tutvuge kéigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
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Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii vooluvdrku ihendatud
(juhtmega) elektriliste tooriistade kui ka akutoitega (juntmeta) elektriliste todriistade
kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Hoidke téopiirkond puhas ja hasti valgustatud. Korrastamata voi valgustamata
té6koht voib pohjustada nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised inimesed téokohast
eemal. Kui teie tahelepanu juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus
» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse tadriista on
sattunud vett, on elektrilodgi oht suurem.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage elektrilist tooriista, kui olete visinud véi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepanematus seadme
kasutamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati kaitseprille. Elektrilise todriista
tiilibile ja kasutusalale vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri vdi kuulmiskaitsevahendite kasutamine
vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist. Enne pistiku iihendamist
pistikupessa, aku iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist
veenduge, et elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista
kandmisel sorme liilitil voi Gihendate vooluvdrku sisselilitatud seadme, véivad
tagajarjeks olla Gnnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage tooriista kiiljest
reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme poodrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pdhjustada vigastusi.
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» Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne tddasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed
jaroivad seadme liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted v6i pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumisseadiseid,
veenduge, et need on seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pdhjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest hooletuks ja drge eirake
ohutusnoudeid. Hooletus voib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadetiile. Kasutage konkreetse t56 tegemiseks ette nahtud
elektrilist tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist sisse ja vilja liilitada.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse ja vélja liilitada, on ohtlik
ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage seadmest aku, kui see on
eemaldatav, enne seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
arapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele kdttesaamatus kohas ja
arge laske seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid nouetekohaselt. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge, et seadme
detailid ei ole murdunud voi kahjustatud maaral, mis mojutab seadme
tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist parandada.
Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, teravate
I6ikeservadega ldiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt kdesolevatele
juhistele, vottes arvesse tootingimusi ja teostatava t66 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine voib pdhjustada ohtlikke olukordi.

» Hoidke kiepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana ning vabana olist ja
maardeainetest. Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.
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Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vib pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis voivad
akukontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks
voivad olla pdletused voi tulekahju.

» Vadrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata; viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge lisaks arsti poole. Vljavoolav akuvedelik voib pdhjustada
nahadrritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada saanud véi mida on
modifitseeritud. Kahjustada saanud voi modifitseeritud akud vdivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja viga korgete temperatuuride eest.
Kokkupuude tulega voi iile 130 °C temperatuuriga vdib péhjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut vljaspool juhistes
maaratletud temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav laadimine véi
laadimine valjaspool ettendhtud temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid. Akusid véivad kaidelda vaid
tootja esindajad vdi volitatud hooldekeskuse tootajad.

Ohutussuunised harjadele

» Arge pange elektrilist tooriista vette. Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on
elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage tarvikuid, mida ei ole tootja selle elektrilise tooriista jaoks ette
ndinud ega soovitanud. Asjaolu, et tarvikut on véimalik tdriista kiilge kinnitada, ei
taga veel ohutut t6od.
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» Tarviku lubatud poorete arv peab olema vahemalt sama suur nagu elektrilisel
tooriistal ndidatud maksimaalne poorete arv. Lubatud kiirusest kiiremini poorlev
tarvik voib puruneda ning selle tikid voivad laiali paiskuda.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on seiskunud.

» Aku vigastamise ja ebaoige kasitsemise korral véib akust eralduda aure. Aku
véib pélema siittida voi plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud vdivad arritada hingamisteid.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad, samuti 166gid, pérutused jmt
voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi Gile kuumeneda.

O Kaitske elektrilist tooriista kuumuse, sealhulgas pideva

[5 7] ’»'\ ) | pédikesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse eest. On

— plahvatusoht.

» Arge kasutage puhastamiseks kemikaale, lahjendamata happeid,
pleegitusaineid, kloori sisaldavaid puhastusaineid jne. Need véivad puhastatavaid

pindu kahjustada. Katsetage taluvust esmalt mones silmapaistmatus kohas.

» Enne puhastusainete kasutamist kuumadel pindadel lugege koiki puhastusaineid
puudutavaid suuniseid. Puhastusained véivad kokkupuutel kuumade pindadega
siittida voi eraldada tervistkahjustavaid aure.

Pistiktoiteploki ohutussuunised
Kasutage oma toote laadimiseks ainult isoleeritud pistiktoiteplokke,
millel on kérvalolev siimbol ja mis on sertifitseeritud vastavalt standardile
EN 61558/IEC 61558 ning vastavad madala ohutuspinge (SELV)
nouetele. Vastasel korral tekib polengu voi elektriloogi oht.

» Kaitske pistiktoiteplokki vihma ja niiskuse eest. Vee tungimine pistiktoiteplokki
suurendab elektril6ogi riski.

» Hoidke pistiktoiteplokk puhas. Maardumine suurendab elektrilo6gi ohtu.

» Kontrollige pistiktoiteplokki enne iga kasutamiskorda. Kahjustuste tuvastamise
korral drge kasutage pistiktoiteplokki. Vigastatud pistiktoiteplokid suurendavad
elektriloogi riski.

» Pistiktoiteploki pistik peab pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi mitte mingil
viisil muuta. Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad elektrild6gi
ohtu.
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» Kaitske pistiktoiteploki kaablit kuumuse, 6li, teravate servade ja liikuvate osade
eest. Kahjustunud kaablid suurendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega, néiteks torude, radiaatorite,
pliitide ja kiilmikutega. Kui Teie keha on maandatud, on elektriléogi oht suurem.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud pindade kuivaks ja niiskeks harjamiseks nii
siseruumides kui ka valjas. Eriti sobib see kahhelkivide ja vuukide puhastamiseks
vannitoas.

Elektritddriist on ette nahtud liksnes majapidamis- ja kodukasutuseks.

Kujutatud komponendid

Joonistel kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on elektrilise tooriista
jooniselehekiiljel olevad numbrid.

(1) Aku laetuse taseme ndidik

(2) Sisse-/valjaliliti

3) Laadimispesa kate

(4) Akupesa kate

(5) Puhastusotsakute kinnitus

(6) Hari®

(7 Pehme hari®

(8) Detailihari®

(9)  Takjakonksuga padjahoidik”

(10)  Sinine mikrokiudpadi, mitteabrasiivne”
(11)  Roheline kddgipadi®

(12)  Pruun tugevatoimeline padi, abrasiivne”
(13)  Valge melamiinvahtplastist padi®

(14)  Must poleerpadi®

(15)  USB-pesa

(16)  USB-kaabel”
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(17)  Aku
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.
b) standardne (puudub tarnekomplektis)

Tehnilised andmed
Akuhari TAYDO
Tootenumber 3603 CE0 100
Nimipinge V= 3,6
Tuhikaigu-poorlemiskiirus n, min! 270
Kaal kg 0,3
Kaitseaste IPX5"
Kaitse mis tahes suunast tuleva
veejoa vastu
Lubatud keskkonnatemperatuur C -20...+50
tootamisel ja ladustamisel
Laadimisiihendus USB
Néuded pistiktoiteplokile
Laadimispinge V= 5,0
Soovitatav laadimisvool A 1,0
Soovitatav keskkonnatemperatuur © 5..35
laadimisel

A) Kaasaarvatud USB pesa
Muud tehnilised andmed leiate veebiaadressilt http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mirapaastuvaartused, maaratud vastavalt standardile EN 62841-2-4.

Seadme Afiltriga korrigeeritud heliréhutase on (ildjuhul vaiksem kui 70 dB(A).
Modtemddramatus K = 3 dB. Miiratase voib toGtamisel olla korgem kui 80 dB(A).
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni vadrtused a, (pidevad vibratsioonid), p; (korduvad l6dgivibratsioonid) ja
modGtemaaramatus K on kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s” (K = 3 m/s’)

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on moodetud
standardset modtemeetodit kasutades ja neid saab kasutada elektriliste todriistade
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omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka vibratsioonitaseme ja miirapaastu
esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on iseloomulikud elektrilise
tooriista pohiliste rakenduste korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi ebapiisavalt hooldades, véivad
vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu todaja
vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil
seade on valja lilitatud voi mil seade on kiill sisse lilitatud, kuid tegelikult téole
rakendamata. See voib kogu tddaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
nagu naiteks: elektrilise tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Aku

Aku laadimine

(vt joonist A)

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab vastama pistiktoiteploki
tiitibisildil margitud andmetele.

» Jargige pistiktoiteploki kasutusjuhendit.

» Kasutage laadimiseks pistiktoiteplokki, mis vastab peatiikis Tehnilised andmed
esitatud nouetele.

Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste transpordieeskirjade pohjal

osaliselt laetutena. Selleks et aku taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest

kasutamist taielikult tais.

Aku laetuse taseme ndidik

Kui aku laetuse taseme ndidik siittib allavajutatud sisse-/valjaliiliti korral punaselt, on
aku laetud oma mahtuvusest alla 33% ja vajab laadimist.

Aku laetuse taseme ndidik nditab laadimise edenemist. Aku laadimistoimingu ajal vilgub
néit roheliselt. Kui aku laetuse taseme naidik poleb pidevalt roheliselt, on aku taielikult
laetud. Naidik kustub 60 minuti parast.

Kui aku laetuse taseme naidik elektrilisel tooriistal vilgub punaselt, on elektriline tooriist
lile koormatud. Enne t60 jatkamist laske elektrilisel todriistal jahtuda.
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Kui aku laetuse taseme ndidik vilgub ka parast jahtumist punaselt, on aku kahjustatud ja
tuleb asendada.

Paigaldus

Puhastusotsaku valimine

- Valige puhastusotsak vastavalt plaanitud kasutusele (vaadake ,,Soovitatavad
kasutusviisid (puhastamisnaited)*, Lehekiilg 377).
Puhastusotsaku valel otstarbel kasutamine véib puhastatavat pinda kahjustada
(vaadake ,Soovitatavad kasutusviisid (pinna materjal)“, Lehekiilg 378). Katsetage
puhastusotsakut eelnevalt vaihemnahtavas kohas.

Soovitatavad kasutusviisid (puhastamisndited)

Hari (6)

(suurema mustuse eemaldamiseks)

- Valamud, kahhelkivid ja nende vuugid vannitoas ja koogis
- Rehviveljed, terrassimoébel, kahhelkivide vuugid valjas
Pehme hari (7)

(materjalisaastlik puhastus)

- Jalatsid voi muud nahkpinnad

- Tekstiilid, nt kangad véi vaibad

- Plast

Detailihari (8)

(raskesti ligipdasetavate kohtade puhastamiseks)

- Nurgad jareljeefsed pinnad

Padjahoidik (9) mikrokiudpadjaga (10) (sinine)
(puhastamiseks ilma kriimustamata)

- Potid, pannid, kraanikausid, keedupinnad, koégiseadmed

- Vannitoa- ja koogikraanid

- Klaaspinnad

- Grillide valispinnad

Padjahoidik (9) kédgipadjaga (11) (roheline)
(kiilgekleepunud mustuse eemaldamiseks)

- Potid, pannid, pinnad koogis
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Padjahoidik (9) tugevatoimelise padjaga (12) (pruun)
(kiilgekorbenud mustuse eemaldamiseks)
- Kipsetusplaadid, kattekihita kooginoud
- Kiipsetusahi
Padjahoidik (9) melamiinvahtplastist padjaga (13) (valge)
(kdvade pindade puhastamiseks)
- Sobib:
toopindade, klaaspindade, pdrandate, porandaliistude, uste, jalatsite puhastamiseks
- Eisobi:
puidust, vasest voi roostevabast terasest pindade, nakkumist takistavate kihtide, auto
varvkatte puhastamiseks
Padjahoidik (9) koos poleerpadjaga (14) (must)
(pehmete ja lakitud pindade poleerimine)
- Jalatsid, kangad, puidulasuurid

Soovitatavad kasutusviisid (pinna materjal)

Pinna materjal Puhastusotsak
Hari (6) Detailihari (8) Pehme hari (7)

Kovad pinnad ° ° o
Pehmed pinnad = - °
Varvitud pinnad o o °
Tekstiilid o o °
Valumalm = - =
Keraamika, ° ° =
portselan

Alumiinium, metall ° ° =
Plast, laminaat ° ° o
Klaas o
Varv, rooste = - =

@ = sobib ideaalselt; o = sobib tingimisi; - = mittesobiv
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Puhastusotsak
Mikrokiudpa Koogipadi Tugevatoim Melamiinva Poleerpadi

di (10) (11) elinepadi  htplastist (14)
(sinine) (roheline) (12) padi (13) (must)
(pruun) (valge)

Kovad pinnad o - = ° o
Pehmed = - = ° °
pinnad
Varvitud o - = ° °
pinnad
Tekstiilid = - = o °
Valumalm o ° ° - =
Keraamika, o o - - -
portselan
Alumiinium, o - = - =
metall
Plast, ° - - o o
laminaat
Klaas ° o = ° o

(ainult

karastatud

klaas)

Varv, rooste = o ° - o

@ = sobib ideaalselt; o = sobib tingimisi; - = mittesobiv

Puhastusotsaku vahetamine

- Tommake paigaldatud puhastusotsak (hari (6), pehme hari (7), detailihari (8) voi
padjahoidik (9) koos vastava padjaga) jarsu tombega kinnituselt (5) ara.

- Liikake soovitud puhastusotsak tugevalt kinnitusse (5), kuni see kuuldavalt fikseerub.

Padja vahetamine

Padjahoidik (9) on varustatud takjakinnitusega, millega saab padja ((10), (11), (12),

(13) v6i (14)) kiiresti ja lihtsalt kinnitada.

- Padja eemaldamiseks kergitage seda kiiljelt ja tommake see padjahoidikult (9) ara.

- Enne uue padja paigaldamist eemaldage padjahoidikult (9) mustus ja tolm, nt
pintsliga.
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- Suruge padi tugevalt padjahoidiku (9) alakiiljele.

Kasutus

Kasutuselevott

Sisse-/valjaliilitamine
- Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/vljalilitit (2).
- Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/valjallitit (2).

Toosuunised

Puhastusjoudlus oleneb peamiselt puhastusotsakust ja rakendatavast survest.

Ainult laitmatus seisukorras puhastusotsakud tagavad hea puhastusjéudluse ega koorma
elektrilist tooriista liigselt.

Puhastusotsakute kasutusea pikendamiseks rakendage tihtlast survet.

Surve iilermaarane suurendamine ei paranda puhastusjoudlust, vaid suurendab
elektrilise tooriista ja puhastusotsaku kulumist.

» Kasutage ainult Boschoriginaallisavarustust.

Pindade puhastamine

- Kaitske puhastatava piirkonna timbrust pritsmete eest sobivate katetega.

- Niisutage harjased voi padi sobiva vedela, geelja voi pulberja puhastusvahendiga
voi
pihustage puhastusaerosooli otse puhastatavale pinnale.

- Asetage elektriline tooriist kdigepealt puhastatavale pinnale ja liilitage siis sisse.
See valdib pritsmete tekkimist.

- Liigutage elektrilist todriista aeglaselt, ringjate liigutustega ja ilma surveta iile
puhastatava pinna.

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei saa elektrilist tooriista iile koormata. Liiga suure koormuse
voi aku lubatud temperatuuri Giletamise korral liilitab elektroonika elektrilise tooriista
vélja seniks, kuni temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus
Elektrilise tooriista laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke see puhas.
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- Arge kastke elektrilist todriista vette ega muudesse vedelikesse.

Otsakute ja patjade puhastus

- Puhastusotsakuid ja puhastuspatju saab pesta ndudepesumasinas temperatuuril kuni
50°C.

Aku véljavahetamine (vt joonist B)

Kui kasutusaeg parast aku laadimist on oluliselt Iiihem, vahetage aku vilja.

- Poorake akupesa katet (4) vastupaeva kuni toeni ja tommake kate ara.

- Tommake aku (17) akupesast vilja.

- Liikake uus aku (17) akupessa. Kasutage iiksnes Bosch liitiumioonakusid. Aku leiate
Bosch-varuosana aadressilt www.boschtoolservice.com.

- Pange kate (4) iihetasaselt akupesale peale ja keerake katet paripaeva kuni toeni.

Klienditeenindus ja miiiigijargne ndustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiitibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult
ringlusse votta.

E Arge kiidelge elektrilisi toriistu ja akusid/patareisid koos olmejaitmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid, mis enam kasutuskolblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul viisil kasutusest kdrvaldama.
Kasutage selleks ettendahtud kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate voimalike ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji droSibas noteikumi elektroinstrumentiem

4] BRiDlN A Izlasiet visus drosibas noteikumus un instrukcijas, aplikojiet

JUMS ilustracijas un iepazistieties ar specifikécijé!n, kas tiek
piegadatas kopa ar $o elektroinstrumentu. Seit sniegto

drosibas noteikumu un instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdegsanos un bt par céloni

elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums "elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla

elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem

(bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu. Nekartigas un tumsas vietas var
viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama atmosféra, pieméram, viegli
uzliesmojosu Skidrumu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu saturu
gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli
degosu putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un nepiedero$am personam
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbttne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana
ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida. Stradajot ar elektroinstrumentu,
pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba laika vienmér nésajiet
aizsargbrilles. Individuala darba aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu
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apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos apstak|os laus
samazinat savaino$anas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégSanos. Pirms
elektroinstrumenta pievienosanas elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinieties, ka tas ir
izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta reguléjosos rikus vai
atslégas. Reguléjosais riks vai atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija saglabajiet lidzsvaru un stingru
staju. Tas atvieglos elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet garus matus un drébes kusto$am dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot puteklu uzsikSanas vai
savaksanas, nodrosiniet, lai ta bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegitas, biezi lietojot instrumentus, neiesligstiet
pasapmierinatiba un neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| daZas sekundes dalas var gut nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam izvélieties piemérotu
elektroinstrumentu. Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie nominalas
slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja palidzibu nevar ieslégt un
izslégt. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietosanai un to
nepiecie$ams remonteét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu nomainas vai novietosanas
uzglabasanai atvienojiet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams. Sadi iespéjams novérst
elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to piemérota vieta, kur
elektroinstruments nav sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.
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» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to piederumus. Parbaudiet, vai
kustigas dalas nav nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam nav
salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas varétu nelabvéligi ietekmét
elektroinstrumenta darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet, lai tas
pirms lietoSanas tiktu izremontéts. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka
elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus. Rupigi kopti
elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz
razigak un ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, piederumus, darbinstrumentus utt.,
kas atbilst Seit sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos lietosanas
apstaklus un veicama darba raksturu. Elektroinstrumentu lietoana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas sausas, tiras un brivas no
ellas un smérvielam. Slideni rokturi un noturvirsmas trauceé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas situacijas.

Saudziga apieSanas un darbs ar akumulatora elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito uzlades ierici. Ikviena
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot
cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora
aizdegSanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi paredzétus akumulatorus. Cita tipa
akumulatoru lietosana var biit par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu starp kontaktiem, izraisot
isslégumu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais elektrolits; nepielaujiet
ta nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, mekléjiet arsta palidzibu. No
akumulatora izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas ir bojats vai modificéts.
Bojati vai modificéti akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru rezultata var
notikt aizdegSanas vai spradziens, ka ari var rasties savainojuma risks.
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» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns tuvuma vai vieta ar augstu
temperatiru. Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns tuvuma vai vieta,
kur temperattra parsniedz 130 °C, var izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un neuzladéjiet akumulatoru vai
elektroinstrumentu pie temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam. Uzladejot akumulatoru
neatbilsto3a veida vai pie temperaturas, kas atrodas arpus pielaujamo temperatiras
vértibu diapazona robezam, tas var tikt bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot vienigi identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba droibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkalposanu. Akumulatoru
apkalposanu drikst veikt tikai razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noradijumi darbam ar suku

» Neiegremdéjiet elektroinstrumentu iideni. Mitrumam ieklustot elektroinstrumenta,
pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Neizmantojiet piederumus, ko razotajs nav ipasi paredzéjis Sim
elektroinstrumentam un ieteicis lietosanai kopa ar to. lespéja nostiprinat
piederumu uz elektroinstrumenta vél negarante ta drosu lietosanu.

» Nomainama darbinstrumenta pielaujamajam grieSanas atrumam jabit ne
mazakam par elektroinstrumenta lielako noradito grieSanas atrumu. Piederums,
kas griezas atrak, neka pielaujams, var saluzt un tikt mests prom.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz tas pilnigi apstajas.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa svaigu gaisu un
smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu. Izgarojumi var izraisit elposanas celu
kairinajumu.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas modifikacijas. Pastav
issléguma risks.

» ledarhojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar naglu vai
skrilvgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats.
Tas var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var aizdegties, dimot,
eksplodét vai parkarst.
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' Sargiet elektroinstrumentu no karstuma, pieméram, ari ilgstosas
[ !?ﬁ saules staru iedarbibas, uguns, iidens un mitruma. Pastav
O spradzienbistamiba.

» Tirisanai neizmantojiet kimikalijas, neatskaiditas skabes, balinatajus, hloru
saturoSus tiriSanas lidzeklus u.c. Tiramas virsmas var tikt sabojatas. Vispirms kada
neuzkritos$a vieta izméginiet saderibu.

» Pirms tiriSanas lidzek|u lietoSanas uz karstam virsmam izlasiet visus
noradijumus. TiriSanas lidzekli, saskaroties ar karstam virsmam, var uzliesmot vai

radit veselibai kaitigus tvaikus.

Drosibas noradijumi par elektrotikla adapteri

Sava izstradajuma uzladei izmantojiet tikai izolétus elektrotikla adapteri,

kas ir apziméti ar blakus esoso simbolu un ir sertificéti saskana ar

EN 61558/IEC 61558 un atbilst prasibam par drosibu un aizsardzibu

zemsprieguma kédés (SELV). Pretéja gadijuma pastav ugunsgréka
apdraudejums vai elektriska trieciena risks.

» Neturiet elektrotikla adapteri lietii vai mitruma. Mitrumam iek|ustot elektrotikla
adapteri, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Uzturiet elektrotikla adapteri tiru. Netirumi var paaugstinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet elektrotikla adapteri. Atklajot bojajumu,
partrauciet elektrotikla adaptera lietosanu. Ja elektrotikla adapteris ir bojats,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Elektrotikla adaptera spraudnim ir jaatbilst kontaktligzdai. Kontaktspraudni
nekada gadijuma nedrikst parveidot. Originats kontaktspraudnis un atbilsto$a
kontaktligzda samazina elektriskas stravas trieciena risku.

» Nelaujiet elektrotikla adaptera kabelim saskarties ar karstumu, ellu, asam
malam vai kustigam dalam. Stradajot ar instrumentu, kuram ir bojats kabelis, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem priekSmetiem, pieméram,
ar caurulém, radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Pareizs lietojums

Elektroinstruments ir paredzéts virsmu mitrai un sausai tirisanai ar suku iekstelpas un
arpus telpam. Tas ir ipasi piemérots Suvju un flizu tiriSanai vannasistaba.
Elektroinstruments ir paredzéts tikai lietoSanai majsaimnieciba.

Attelotas sastavdalas

Attéloto komponentu numeracija atbilst karsta elektroinstrumenta attélojumam
grafiskaja lapa.

(1) Akumulatora uzlades limena indikators

(2) leslégsanas/izslégsanas poga

(3) Uzlades kontaktligzdas vacin$

(4) Akumulatora nodalijuma vacin$

(5) Tirisanas uzgalu stiprinajums

(6) Birstite®

(7)  Miksta birstite?

(8) Detalu birstite”

(9) Pamatne ar sakeres akisiem?”

(10)  Zilamikroskiedras loksne, neabraziva®

(11)  Zalavirtuves loksne”

(12)  Brina lielas veiktspéjas loksne, abraziva®
(13)  Baltamelamina porolona loksne”

(14)  Melna pulésanas loksne”

(15)  USB pieslégvieta

(16)  USBkabelis”

(17)  Akumulators

a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
b) Ir pieejams tirdznieciba (nav ieklauts piegades komplekta)
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Tehniskie dati
Akumulatora birstite TAYDO
Izstradajuma numurs 3603 CE0 100
Nominalais spriegums V= 3,6
Apgriezienu skaits brivgaita n, min* 270
Svars kg 0,3
Aizsardzibas klase IP X5
Aizsardziba pret tidens striklu no
visam pusém
Pielaujama apkartéja gaisa © -20...+50

temperatira ekspluatacijas laika un
glabasanas laika

Uzlades pieslégums USB
Prasibas elektrotikla adapterim

Uzlades spriegums V= 5,0
ieteicama uzlades strava A 1,0
ieteicama apkartéja gaisa C 5..35

temperatira uzlades laika
A) ieklauta USB pieslégvieta
Papildu tehniskos datus skatiet timekla vietné http://www.bosch-do-it.com/ecodesign.

Informacija par troksni/vibracijam

Trok$na emisijas vértibas ir noteiktas atbilstigi EN 62841-2-4.

Pec Araksturliknes izsverta elektroinstrumenta radita trokSna skanas spiediena limena
tipiska vértiba neparsniedz 70 dB(A). Mérijumu izkliede K = 3 dB. Troksna limenis darba
laika var parsniegt 80 dB(A).

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas vértiba a, (pastaviga vibracija), p; (atkartotas triecienvibracijas) un
meérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3m/s?)

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta radita trokSna vertiba ir
izmérita atbilstosi standarta noteiktajai procedtrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas un trok3na
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.
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Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita trok$na vértiba ir attiecinama uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta svarstibu limenis un radita trokSna vértiba var atskirties no Seit noraditajam
vertibam. Tas var ieverojami palielinat svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam
darba laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami samazinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu no vibracijas kaitigas
iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu
apkalposanu, uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Akumulators

Akumulatora uzlade

(skatiet attélu A)

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Elektrobaro3anas avota
spriegumam jaatbilst vértibai, kas ir noradita uz elektrotikla adaptera tehnisko datu
plaksnites.

» levérojiet elektrotikla adaptera ekspluatacijas instrukciju.

» Uzladei izmantojiet elektrotikla adapteri, kas atbilst prasibam, kas noraditas sadala
,Tehniskie dati”.

Norade: atbilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas noteikumiem litija jonu

akumulatori tiek piegadati daléji uzladeta stavokli. Lai nodro$inatu pilnu akumulatora

jaudu, pirms pirmas lieto$anas reizes pilniba uzladejiet akumulatoru.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Janospiezot ieslédzéju/izslédzéju akumulatora uzlades limena indikators iedegas
sarkana krasa, akumulatora uzlades limenis ir zemaks neka 33%, un tas ir jauzlade.
Akumulatora uzlades limena indikators rada akumulatora uzlades gaitu. Uzlades laika
indikators mirgo zala krasa. Ja akumulatora uzlades indikators pastavigi deg zala krasa,
tas nozimé, ka akumulators ir pilnigi uzladéts. Indikators nodziest péc 60 minatém.

Ja uz elektroinstrumenta eso$ais akumulatora uzlades pakapes indikators mirgo sarkana
krasa, elektroinstruments ir parslogots. Pirms darba turpinasanas laujiet
elektroinstrumentam atdzist.
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Ja ari péc atdziSanas akumulatora uzlades statusa indikators mirgo sarkana krasa,
akumulators ir bojats un tas ir janomaina.

Montaza

TiriSanas uzgala izvéle

- lzvélieties tirisanas uzgali atbilstosi planotajam darbam (skatit ,leteicamais
pielietojums (tiriSanas piemeéri)“, Lappuse 390).
Lietojot nepareizo tiriSanas uzgali, iespéjams sabojat tiramo virsmu (skatit
Lleteicamais pielietojums (virsmas materials)®, Lappuse 391). Vispirms izméginiet
tiriSanas uzgali kada neuzkritosa vieta.

leteicamais pielietojums (tiriSanas pieméri)

Suka (6)

(raupja tirisana)

- lzlietnes, flizes un flizu Suves vannas istaba un virtuvée
- Riepu diski, terases mébeles, flizu Suves arpus telpam
Miksta birstite (7)

(materialu saudzéjosa tirisana)

- Apavi vai citas adas virsmas

- Tekstilmateriali, pieméram, audumi vai paklaji

- Plastmasa

Detalu birstite (8)

(tiriSana grati pieejamas vietas)

— Stari un profili

Pamatne (9) ar mikroskiedras loksni (10) (zilu)
(tirsana bez skrapé&jumiem)

- Katli, pannas, virtuves izlietnes, plits virsmas, virtuves ierices
- Kranivannas istaba un virtuvé

- Stikla virsmas

- Grilaarpuse

Pamatne (9) ar virtuves loksni (11) (zala krasa)
(piekaltusi netirumi)

- Katli, pannas, virtuves virsmas
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Pamatne (9) ar augstas veiktspéjas loksni (12) (briinu)
(piedegusi netirumi)
- CepeSplatis, katli un pannas bez pretpiedeguma parklajuma
- Cepeskrasns
Pamatne(9) ar melamina porolona loksni (13) (balta)
(cietu virsmu tiriSana)
- Piemerots:
darba virsmam, stikla virsmam, gridam, kajlistém, durvim, apaviem
- Nav piemérots:
koka, vara vai neriiséjosa térauda virsmam, pretpiedeguma parklajumiem,
autokrasam
Pamatne (9) ar pulé$anas loksni (14) (melna krasa)
(mikstu un lakotu virsmu pulésanai)
- Apavi, audumi, krasotas koka virsmas

leteicamais pielietojums (virsmas materials)

Virsmas materials TiriSanas uzgalis
Birstite (6) Detalu birstite (8) Miksta birstite (7)

Cietas virsmas ° ° o
Mikstas virsmas = - °
Krasotas virsmas o o °
Audumi o o °
Cuguns - - -
Keramika, porcelans ° ° =
Aluminijs, metals ° ° -
Plastikats, laminats ° ° o
Stikls = - o
Krasa, rusa - - -

@ = idedli piemérots; o = nosaciti piemérots; - = nav piemérots
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Virsmas TiriSanas uzgalis

materials Mikroskiedr  Virtuves Augstas Melamina  PuléSanas

asloksne loksne (11) veiktspéjas porolona loksne (14)

(10) (zala) loksne (12) loksne (13)  (melna)
(zila) (briina) (balta)
Cietas o - = ° o
virsmas
Mikstas = - = ° °
virsmas
Krasotas o - = ° °
virsmas
Audumi = - = o °
Cuguns o ° ° - -
Keramika, o o = - =
porcelans
Aluminijs, o - = - =
metals
Plastikats, ° - - o o
laminats
Stikls ° o = ° o
(tikai radits
stikls)
Krasa, rusa = o ° - =

@ = ideali piemérots; o = nosaciti piemérots; - = nav piemérots

TiriSanas uzgala mainiSana

- Specigi velkot, nonemiet uzmontéto tirisanas uzgali (birstiti (6), miksto birstiti (7),
detalu birstiti (8) vai pamatni (9) ar atbilstosu loksni) no stiprinajuma (5).

- Veélamo tiriSanas uzgali ielieciet stiprinajuma (5), lidz tas dzirdami nofikséjas.

Plaksnes mainiSana

Pamatnei ir sakeres akisi (9) ir sakeres akisi, ar kuru var atri un vienkarsi piestiprinat
atseviskas loksnes ((10), (11), (12), (13) vai (14)).

- Lailoksni nonemtu, paceliet tas sanu dalas un novelciet to no pamatnes (9).

- Pirms jaunas loksnes piestiprinasanas notiriet gruzus un puteklus no pamatnes (9),
pieméram, ar otu.
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- Loksni stingri piespiediet pamatnes (9) apakspusei.

Lietosana

Lietosanas saksana

leslégSana un izslégsana
- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju/izslédzéju (2).
- Lai elektroinstrumentu izslégtu, no jauna nospiediet ieslédzéju/izslédzéju (2).

Darba norades

Tirisanas jauda tiek noteikta, izvéloties tirisanas uzgali un piespiesanas spiedienu.
Vienigi ar nevainojamas kvalitates tirisanas uzgali var nodrosinat augstu tirisanas jaudu,
vienlaikus saudz€jot elektroinstrumentu.

Lai palielinatu tirianas uzgalu kalpo$anas laiku, tirisanas laika saglabajiet vienmeérigu
spiedienu pret apstradajamo virsmu.

Parmerigs spiediens pret apstradajamo virsmu nevis nodrosina lielaku tiri§anas jaudu,
bet gan izraisa elektroinstrumenta un tiri$anas uzgala pastiprinatu nodilumu.

» Izmantojiet tikai originalos Bosch piederumus.

Virsmu tiriSana
- Apklajiet tiramas zonas apkartni, lai pasargatu to no §|akatam.
~ Samitriniet sukas vai loksnes ar piemérotiem Skidriem, Zelejveida vai pulverveida
tiriSanas lidzekliem.
vai
Apsmidziniet tiramo virsmu ar smidzinamo tirisanas lidzekli.
- Vispirms uzlieciet elektroinstrumentu uz tiramas virsmas un tad ieslédziet to.
Tas noveérsis $|akatas.
- Parvietojiet elektroinstrumentu Ieni, pa apli un nespiezot pret tiramo virsmu.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Darbinot elektroinstrumentu paredzétaja veida, to nevar parslogot. Pie stipras
noslodzes, ka ari gadijuma, ja akumulatora temperatira atrodas arpus pielaujamo vértibu
diapazona robezam, elektronisks regulators izslédz elektroinstrumentu, un tas paliek
izslégta stavokli, lidz temperatira atgriezas optimalo vértibu diapazona robezas.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana
Lai elektroinstruments drosi un nevainojami darbotos, uzturiet to tiru.
- Neiegremdeéjiet elektroinstrumentu tdeni vai citos $kidrumos.

Uzgalu un loksSnu tirisana

- TiriSanas uzgalus un attiecigas loksnes var mazgat trauku mazgajamaja masina
temperatira lidz 50 °C.

Akumulatora nomaina (skat. att. B)

Ja péc uzlades darbibas laiks ir batiski samazinajies, nomainiet akumulatoru.

- Grieziet akumulatora nodalijuma vacinu (4) pretéji pulkstenraditaju kustibas
virzienam lidz atdurei un nonemiet vacinu.

- lzvelciet akumulatoru (17) no elektroinstrumenta.

- levietojiet jaunu akumulatoru (17) akumulatora nodalijuma. Izmantojiet tikai Bosch
litija jonu akumulatorus. Akumulatori ir pieejami ka Bosch rezerves dala timeklvietné
www.boschtoolservice.com.

- Uzlieciet vacinu (4) piegulosi uz akumulatora nodalijuma un pagrieziet to
pulkstenraditaju kustibas virziena lidz atdurei.

Klientu apkalpo$anas centrs un konsultacijas saistiba ar instrumenta
lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz masu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir pieejama pédéja lapa.
Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederumi un iesainojuma materiali japak|auj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertne!
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Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti akumulatori/baterijas ir
jasavac atseviski un jautilize videi drosa veida. Izmantojiet Siem nolukiem paredzétas
savak$anas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama bistamo vielu satura dé| var izraisit
vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su elektriniais jrankiais

4] !spE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektriniu jrankiu pateikiamus

saugos jspéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir
specifikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy, galite patirti elektros
smugj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais pa-

sinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis® apibudina jrankius, mai-

tinamus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biiti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba blogai apSviesta dar-
bo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dul-
kiu. Elektriniai jrankiai gali kibirk3¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vaikams ir pasaliniams asme-
nims. Nukreipe démes;j kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka va-
ndens, padidéja elektros smugio rizika.
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Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesi j tai, ka darote, ir dirbdami su elektriniu jrankiu
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio neatidumas dir-
bant su elektriniu jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis. Bitinai dévékite apsauginius
akinius. Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones ir kt., re-
komenduojamas atitinkamai pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susi-
Zeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsitiktinai. Pries prijungdami
elektrinj jrankj prie elektros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdamijsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta lai-
kysite ant jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas,
gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Besisukancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada iSlaikykite pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus ir drabuzius nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabuZius,
papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius,
visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

» Daznai naudodami jranki ir gerai su juo susipaZine pernelyg neatsipalaiduokite ir
nepradékite nepaisyti jrankio saugos principuy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy darbui tinkama elektrinj jra-
nkj. Sutinkamu elektriniu jrankiu jis dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurody-
to galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio ne-
begalima jjungti ar i$jungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo jrankius ar pries valydami
elektrinj jrankj, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite aku-
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elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir nemokantiems juo naudo-
tis asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos nau-
doja nepatyre asmenys.

» Priziarékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar besisukancios jrankio da-
lys tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudojant elektrinj jrankj, pazeis-
tos jrankio dalys turi bti sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai prizitréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip nu-
rodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Nau-
dojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris, ant jy neturi biti alyvos ir
tepaly. Dél slidZiy rankeny ir suémimo pavirsiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Rilpestinga akumuliatoriniy jrankiy prieZiiira ir naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja ga-
mintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavo-
jus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta akumuliatoriy. Naudojant kito-
kius akumuliatorius iskyla susiZalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumulia-
toriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis; venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudir-
ginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdaryto akumuliatoriaus arba jrankio. Sugadinti
arba perdaryti akumuliatoriai gali veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba
traumy pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir aukstos temperatiiros. Patekes j
ugnj arba aukstesne nei 130 °C temperatiira, jis gali sprogti.
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» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite akumuliatoriaus arba jrankio
temperatiiroje, neatitinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros diapazono
riby. Netinkamai kraunant arba jeigu temperatra neatitinka nurodyto diapazono riby,
gali sugesti akumuliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik origina-
lias atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus nau-
doti.

» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés prieZiiiros. Akumuliatoriy
technine priezitirg turi atlikti tik gamintojas arba jgaliotasis techninés prieziiros at-
stovas.

Saugos nuorodos atliekantiems valymo Sepeciais darbus

» Nepanardinkite elektrinio jrankio j vandeni. Jei  elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smugio rizika.

» Nenaudokite jokios papildomos jrangos, kurios gamintojas néra specialiai numa-
tes ir rekomendaves Siam elektriniam jrankiui. Net jei ir galite pritvirtinti kokia nors
papildoma jranga prie elektrinio jrankio, tai jokiu bidu negarantuoja, kad juo bus sau-
gu naudotis.

» Darbo jrankio leidZziamas siikiy skaicius turi biiti ne mazesnis uz didZiausia siikiy
skaiciu, nurodyta ant elektrinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leis-
tina, gali l0zti ir nulékti nuo prietaiso.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukan-
Cios dalys visiskai sustos.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai ji naudojant, gali i$siverzti gary. Akumu-
liatorius gali uzsidegti arba sprogti. ISvédinkite patalpg ir, jei nukentéjote, kreip-
kités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pakeitimu. Galimas trumpojo
sujungimo pavojus.

» Astriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pazeisti akumulia-

toriu. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pra-

déti rakti, sprogti ar perkaisti.
- O Saugokite elektrinj jrankj nuo karscio, pvz., taip pat nuo nuola-

7] XN | tinio tiesioginiy saulés spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir

drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

D
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» Valymui nenaudokite chemikalu, neskiesty riigs¢iy, balikliy ir valymo priemoniu,
kuriy sudétyje yra chloro bei kt. Gali biti pazeisti valomi objektai. Pirmiausia iShan-
dykite pavirSiaus atsparuma nematomoje vietoje.

» Pries pradédami naudoti ant karsty pavirsiu, perskaitykite visus valymo priemo-
niy nurodymus. Valymo priemoné, patekusi ant karsty pavirsiy, gali uzsidegti arba i$-
skirti kenksmingus garus.

Saugos nuorodos dirbantiems su tinklo adapteriu

Savo gaminiui jkrauti naudokite tik izoliuotus tinklo adapterius, pazymé-
tus Salia pavaizduotu simboliu, sertifikuotus pagal EN 61558/IEC 61558
ir atitinkanCius saugios Zemiausiosios jtampos (SELV) reikalavimus. Prie-
Singu atveju iSkyla gaisro pavojus arba elektros smugio rizika.

» Saugokite tinklo adapterj nuo lietaus ir drégmés. Jei j tinklo adapterj patenka van-
dens, padidéja elektros smagio rizika.

» Priziurékite, kad tinklo adapteris visuomet biity Svarus. Nesvarumai kelia elektros
smugio pavojy.

» Pries kiekviena naudojima tinklo adapteri patikrinkite. Jei aptikote pazeidimy,
tinklo adapterio nenaudokite. PaZeisti tinklo adapteriai padidina elektros smiigio ri-
zika.

» Tinklo adapterio maitinimo laido kiStukas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuka modifikuoti grieztai draudZiama. Originalus kiStukas, tiksliai tinkantis
elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio pavojy.

» Tinklo adapterio laida patieskite taip, kad jo neveikty karstis, jis nei$sitepty aly-
vair jo nepazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti laidai padi-
dina elektros smigio rizika.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, sil-
dytuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smu-
gio rizika.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas pavirSiams viduje ir lauke nuvalyti Sepeciu sausuoju ir drég-
nuoju bidu. Jis ypac skirtas sialéms ir plyteléms vonioje valyti.

Elektrinis jrankis yra skirtas naudoti tik buityje ir namy dkyje.

Bosch Power Tools 1609 92ADOY[(23.01.2026)



400 | Lietuviy k.

Pavaizduoti jrankio elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka elektrinio jrankio schemos numerius.

(1) Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius
(2) Jiungimo-i§jungimo jungiklis

(3) Jkrovimo jvorés dangtelis

(4) Akumuliatoriaus skyriaus dangtelis

(5) Jtvaras valymo reikmenims

(6)  Sepetys®

(7) Minkstas $epetys?

(8)  Segmentinis Sepetys”

9) Disko laikiklis su kibigja jungtimi”

(10)  Mélynas mikropluosto diskas, nedveigiantis”
(11)  Zalias virtuvinis diskas®

(12)  Rudas didelio nasumo diskas, $vei¢iantis”
(13)  Baltas melamino putplaséio diskas”

(14)  Juodas poliravimo diskas”

(15)  USBjvoré

(16)  USBkabelis”

(17)  Akumuliatorius

a) Sio priedo standartiniame tickiamame komplekte néra.

b) standartinis (nejeina j standartinj tiekiama komplekta)

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis Sepetys TAYDO
Gaminio numeris 3603 CE0 100
Nominalioji jtampa V= 3,6
TuscCiosios eigos sukiy skaicius n, min* 270
Svoris kg 0,3
Apsaugos tipas [P X5"

Apsauga nuo vandens srovés i$

visy pusiy
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Akumuliatorinis Sepetys TAYDO
LeidZiamoji aplinkos temperatira vei- © -20...+50
kiant ir sandéliuojant

Jkrovimo jungtis USB
Reikalavimai tinklo adapteriui

Jkrovimo jtampa V= 5,0
Rekomenduojama jkrovimo srové A 1,0
Rekomenduojama aplinkos tempera- © 5..35
tlra jkraunant

A) jskaitant USB jvore
Kitus techninius duomenis rasite Cia: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-4.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipiniu atveju yra mazesnis nei
70dB(A). Paklaida K = 3 dB. TriukSmo lygis darbo metu gali virSyti 80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos vertés a, (nuolatiné vibracija), p; (pakartotina smaginé vibracija) ir paklaida K,
nustatyta pagal EN 62841-2-4:

a, = 1,0m/s” (K = 1,5 m/s?), p; = 47 m/s* (K = 3 m/s?)

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisija buvo i$matuoti pagal stan-
dartizuota matavimo metoda, ir juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie
taip pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis ir triukmo emisijos verté atspindi pagrindinius elektrinio jra-
nkio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su
kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai priZiarimas, vibracijos ly-
gis ir triukSmo emisijos verté gali kisti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triuk$mo emisija per tam tikra darbo laika, reikia atsi-
zvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo
naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo laikg Zymiai suma-
76s.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas apsaugos priemo-
nes, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziiira, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.
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Akumuliatorius

Akumuliatoriaus jkrovimas

(zr. Apav.)

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti su tinklo
adapterio firminéje lenteléje nurodytais duomenimis.

» Laikykités tinklo adapterio naudojimo instrukcijos.

» Norédami jkrauti, naudokite tinklo adapterj, atitinkantj skyriuje , Techniniai duome-
nys“ pateiktus reikalavimus.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty, li¢io jony akumuliatoriai tie-

kiami dalinai jkrauti. Kad akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumu-

liatoriy visiSkai jkraukite.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius, esant paspaustam jjungimo-i$jungimo jungikliui,
mirksi raudonai, vadinasi, akumuliatoriaus jkrova mazesné kaip 33 % ir jj reikia jkrauti.
Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius informuoja apie vykstantj jkrovimo procesa. Vyksta-
nt jkrovimo procesui indikatorius mirksi Zaliai. Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
Svie€ia nuolat Zaliai, vadinasi akumuliatorius yra visiSkai jkrautas. Indikatorius uzgesta po
60 minuciy.

Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius ant elektrinio jrankio mirksi raudonai, vadinasi
elektrinis jrankis yra veikiamas perkrovos. Prie$ pradédami toliau dirbti, palaukite, kol
elektrinis jrankis atvés.

Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius net ir jrankiui atvésus mirksi raudonai, vadinasi
akumuliatorius yra paZeistas ir jj reikia pakeisti.

Montavimas

Valymo reikmens parinkimas

- Valymo reikmenj parinkite pagal numatyta darba (zr. ,Rekomenduojami naudojimo at-
vejai (valymo pavyzdziai)“, Puslapis 403).
Naudojant netinkama valymo reikmenj, gali bati paZeistas valymo pavirsius (zr. ,Reko-
menduojami naudojimo atvejai (pavirsiaus medziaga)“, Puslapis 404). Valymo reik-
menj pirmiausia i$handykite nematomoje vietoje.
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Rekomenduojami naudojimo atvejai (valymo pavyzdziai)

Sepetys (6)

(valymo darbai, kuriy metu pasalinami didesni nesvarumai)

- Praustuvai, plytelés ir plyteliy sitlés vonioje ir virtuvéje

- Ratlankiai, terasy baldai, plyteliy sitlés lauke

Minkstas Sepetys (7)

(medziaga tausojantis valymas)

- Bataiir kiti odiniai pavirSiai

- Tekstilé, pvz., audiniai ir kilimai

- Plastikai

Segmentinis Sepetys (8)

(valymo darbai sunkiai prieinamose vietose)

- Kampaiir profiliuociai

Disko laikiklis (9) su mikropluosto disku (10) (mélynas)

(valymas be jbrézimy)

- Puodai, keptuveés, plautuvés, kaitlentés, virtuviniai prietaisai

— Armatdros vonioje ir virtuvéje

- Stikliniai pavirSiai

- Grilio iSoriniai pavirsiai

Disko laikiklis (9) su virtuviniu disku (11) (Zalias)

(pridziuve nesvarumai)

- Puodai, keptuveés, virtuviniai pavirsiai

Disko laikiklis (9) su didelio nasumo disku (12) (rudas)

(pridege nesvarumai)

- Kepimo skardos, virtuviniai indai be dangos

- Orkaités

Disko laikiklis (9) su melamino putplascio disku (13) (baltas)

(kiety pavirsiy valymas)

- Skirta:
Darbinéms lenteléms, stikliniams pavirSiams, grindims, grindjuostéms, durims, ba-
tams

- Neskirta:
Pavir§iams i§ medienos, variui ir nertdijanciam plienui, nepridegantiems pavirSiams,
automobiliy dazams
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Disko laikiklis (9) su poliravimo disku (14) (juodas)
(minksty ir lakuoty pavirsiy poliravimas)
- Batai, medZiagos, medienos lakas

Rekomenduojami naudojimo atvejai (pavirsiaus medziaga)

PavirsSiaus medzia- Valymo reikmuo
ga Sepetys (6) Segmentinis Sepe-  Minkstas Sepetys
tys (8) (7)
Kieti pavirsiai ° ° o
Minksti pavirsiai = - °
Lakuoti pavirsiai o o °
Medziagos o o °
Ketus = - =
Keramika, porce- ° ° =
lianas
Aliuminis, metalas ° ° -
Plastikas, laminatas ° ° o
Stiklas = - o
Dazai, rudys = - =

@ = idealiai tinka; o = salyginai tinka; - = netinka

PavirSiaus Valymo reikmuo
medziaga

Mikropluos- Virtuvinis Dideliona- Melamino Poliravimo

todiskas diskas (11) Sumodiskas putplascio diskas (14)
(10) (zalias) (12) diskas (13)  (juodas)
(mélynas) (rudas) (baltas)

Kieti pavirsiai o - = o
Minksti pavir- = - = °
Siai

Lakuoti pavir- o - = °
Siai

Medziagos = - = °
Ketus o ° o =
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Pavirsiaus Valymo reikmuo
medZiaga Mikropluo$- Virtuvinis Dideliona- Melamino Poliravimo
todiskas diskas (11) Sumodiskas putplaséio diskas (14)
(10) (zalias) (12) diskas (13)  (juodas)
(mélynas) (rudas) (baltas)
Keramika, o o - - -
porcelianas
Aliuminis, o - = - =
metalas
Plastikas, la- ° - - o o
minatas
Stiklas ° o - ° o
(tik gradintas
stiklas)
Dazai, rudys = o ° - =

@ = idealiai tinka; o = salyginai tinka; - = netinka

Valymo reikmens keitimas

- Primontuota valymo reikmenj (Sepetj (6), minksta Sepetj (7), segmentinj Sepetj (8) ar
disko laikiklj (9) su atitinkamu disku) stipriu trukteléjimu nuimkite nuo jtvaro (5).

- Pageidaujama valymo jtvara stumkite j jtvarg (5), kol isgirsite, kad uzsifiksavo.

Disko keitimas

Disko laikiklis (9) yra su kibiaja jungtimi, kuria naudodamiesi galite greitai ir lengvai pri-

tvirtinti atskirus diskus ((10), (11), (12), (13) arba (14)).

- Norédami nuimti diska, pakelkite jo krastelj ir nutraukite nuo disko laikiklio (9).

- Prie$ uzdédami nauja diska, nuo disko laikiklio (9), pvz., teptuku, nuvalykite nesvaru-
mus ir dulkes.

- Tvirtai prispauskite diska prie disko laikiklio (9) apatinés puseés.

Naudojimas

Paruosimas naudoti
ljungimas ir iSjungimas
- Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-iSjungimo jungiklj (2).
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- Norédami elektrinj jrankj iSjungti, dar kartg paspauskite jjungimo-i§jungimo
jungiklj (2).

Darbo patarimai

Valymo nasuma i$ principo apsprendzia parinktas valymo reikmuo ir spaudimo jéga.

Tik nepriekaistingos buklés valymo reikmenys uztikrina gerg valymo naSuma ir tausoja
elektrinj jrankj.

Valydami stenkités tolygiai spausti, tada valymo reikmeny eksploatavimo trukmé bus il-
gesne.

Per stipriai spaudziant, valymo nasumas nepadidéja, tik labiau dévisi elektrinis jrankis ir
valymo reikmuo.

» Naudokite tik originalia Bosch papildoma jranga.

Pavirsiy valymas
- Specialia danga apsaugokite valymo vietos aplinka nuo tySkanciy pursly.
~ Serelius arba diska sudrékinkite specialia skysta, Zeline arba milteline valymo priemo-
ne.
arba
Valomajj pavirsiy apipurkskite purskiamuoju valikliu.
- Elektrinj jrankj pirmiausia padékite ant valomojo pavirsiaus ir tada elektrinj jrankj jjun-
kite.
Taip iSvengsite tyskanciy pursly.
- Elektrinj jrankj létai, apskritimais ir nespausdami vedZiokite vir$ valomojo pavirsiaus.
Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo perkrovos

Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus veikiamas perkrovos. Veikiant
perkrova arba virijus leidZziamajg akumuliatoriaus temperatura, elektroninis jtaisas isjun-
gia elektrinj jrankj ir jis lieka iSjungtas, kol vél pasiekia optimaly darbinés temperatros
diapazona.

Prieziura ir servisas
Prieziiira ir valymas

Kad dirbtuméte gerai ir saugiai, elektrinj jrankij visada laikykite Svaru.
- Nepanardinkite elektrinio jrankio j vandenj ir kitokius skyscius.
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Priedéliy ir disky valymas

- Valymo priedélius ir priklausancius diskus galite plauti indaplovéje iki 50 °C tempera-
taroje.

Akumuliatoriaus keitimas (Zr. B pav.)

Pakeiskite akumuliatoriy, kai akivaizdziai sutrumpéja jkrauto akumuliatoriaus veikimo lai-

kas.

- Sukite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (4) pries laikrodzio rodykle iki atramos ir nu-
imkite dangtel].

- ISimkite akumuliatoriy (17) i$ akumuliatoriaus skyriaus.

- Jakumuliatoriaus skyriy jstumkite naujg akumuliatoriy (17). Naudokite tik Bosch licio
jony akumuliatorius. Akumuliatorius kaip Besch atsargines dalis rasite
www.boschtoolservice.com.

- Uzdékite dangtel; (4) ant akumuliatoriaus skyriaus ir sukite dangtelj pagal laikrodzio
rodykle.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés priezidros adresy ir garantijos salygy nuoroda rasite paskutiniame pus-
lapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome biitinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas

Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuoteés turi buti ekologiskai utili-
zuojami.

K Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky kont-

einerius!

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba akumuliatoriai / baterijos
turi bati surenkami atskirai ir Salinami aplinkai nekenksmingu bdu. Naudokités nustaty-
tomis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanéiy pavojingy medZiagy netinkamas $alini-
mas gali bti kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Guarantee Conditions
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